



























Я К а Нана наны ша ва ом анна а ата РСТу Ны пача арц реА Я наўны фа Ани « 
К; 5 
и 
и дага Је Ба фана до ера СЕ а Е аа а = з Е Я 
ара? Б ам ео з. 3 пагу жа ал “еа ори поинт з 
Шоле Е 





гиса иис 











Житіе Петра Новаго, мученика Капетолійскаго. 


ВВЕДЕНИЕ. 
|. Матеріалы по агіографій св. Петра. 


Издаваемый памятникъ представляеть собою неизвфстное до сихъ поръ 
Жите одного подвижника христіанской церкви, св. Петра Капетолійскаго, 
о которомъ сохранились столь скудныя свднія, что въ краткой историко- 
археологической справк о немъ, написанной во второй половин$ ХУШ вЪка 
] болландистомъ С[огае!ів] В| уеи], авторъ пришель къ отрицанію даже самаго 
1 Факта существованія названнаго подвижника 1). Съ тБхъ поръ вопросъ о 
св. Петр не подвигался впередь, потому что никто имъ больше не зани- 
малса. , 
С. В. располагалъ двумя лишь синаксарными сказаніями о св. Петр: 
А) Одно изъ нихъ, имБющееся въ извЁстномь Менологіи гапора корр 
Василія (975—1025), гласить слёдуюіцее: 


ТЯ аот ћигра (4 осёођ.). 

" Адлтас тоб бугор ісооиїотооос Пётооо глаохблор Калетолвоу. 

“ЕМуу Опђоуеу сртов б Петров. ётеди тле тоў Хрістой бака о 
#угосало, тистеота5 Валио ретй тўе үџуолхӧс̧ хаі тбу тёхуоу хаі Ооо 
той оїхоо абтоў. Еіта бма'уусбс хаі раду түу ЗЕ Графўу, тўс тфу Коте- 
тоћМоу ёххЛсіас прогу вино ётісхото$. Пе\ Лой 66 тфу "ЕХ\ушу дібаскох 
ко! подс Хистду ётистоёфоу, ўно ўмоў улуп9бутос хала тоу Хршттаубфу ёкра- 
ту9ђ парй тфу єдолоћатобу хаі сфодрфс тордејб ход бЛіосесі бедсіс лого - 
659" тф брусут. “О 6 йру–у р] пгісас абтоу Ўдсай то гідфЛо тоу 
брдайцойс юриб хаі түу уАфттау ёбетеце ход та супа фтехор: хаі тас 
ура хаі 100$ пӧдас̧ ёуєорохёттоє. Мета 65 то пошто тайтае т05 тимо- 


1) Асіа Запеюташт, Осіођгіѕ, юм. П, р. 494--495. ~ д у (4 


Христіансвій Востоць, 
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(воз, стабрёу вутрепісае, ёхрішасе тду боў, ву брвусу пр лбу беду хол 
Хеўсута” Кори, рў стос айтоіе ту брартіау тайтпу. "Елі 0 Цпуе- 
сута ўЛдоУ сі стрхтіфта: хаі ёпехерайітам оотду ход сўтюз ётелецодт 1). 

В) Другое сказаніе, имБющееся въ т. н. Сирлеціановомъ Менологій?) 
и повторенное въ Менологіи 1601 года епископа Цитерскаго Максима Мар- 
гунія?), читается такъ: 

«Еодет Фе соштетогано ѕапсёі татќугіѕ Рейт СарібюІш. Ніс, сит 
зареп а ши! ргаезбагеф, Јес Ито таігітопіо сорШафиз, сиш їгеѕ ЁШоз 
сепџіѕвѕеё, топаз сат уЦал вири; ргезрујег уего стеафиз аб еріѕсоро 
Воз тела], ќапдпат сргівііапогит шагізіег асспзафив еѕё арад Асатепогши 
ргірсірет. Цадие ргорфег Сргізіі соп(евзіопе ай Ратаѕсепогит тез1опет 
дисбаз, попа, еі ехс1 иг: вед, сит арегбиз её уејос вз Іодпегеёиг, Чех бега, 
тапи еф редібоз (гипсафиг, розіеа, еЙоззіз осціз, сгисі аб сіт, афаие, 
20361330 саріќе, іп 1епет ігадііцв, іп Яитеп детегзиз езі». 

С) Въ 1902 году стало извфстно третье сказаніе изъ Сармондова Сянак- 
саря *), изданнаго о. Н. Пејећауе; оно сообщаетъ сдЕдующее вор Фе 
4 осіюргіз: 


Ту дос] ўрёра ёЭЛусіе той бүіоо іероцарторос ПЕтроо Капель у. 
Ортос ўў ўёуупиа хаі Зола тўс аўтўс пблес:, 00905 буау хаі суубсе 
подАбу бшфрёроу. Гар 6: тпросошћсас хаі поїдас 7066 Фтотехфу ту 
коуђрт Вісу от, хаі пресботеро тилде Мау пора лоб тду Зрбуоу 
<і90уоутос) Вострае 65 дбасхаћов урстаубу дадаћлћета, тф тфу 'Аўарпубу 
ёдуарух. Каі ёў тў ту Даџасхтубу будсіе «ўра» Фа ту лоб Хостов 
аудтуђу тофтоу рёу ппу үл@ттау трудсіс траубтероу ха! оБртероу «епску 
#19’ ойтос тђу 10у уеіра оралребтод ход той: пода" віта тобе брда Лоу 
ёбсоўттетаі хаі стоџоф тростууууџтол ха! адіс Тју хералўу апотерметоц. Каі 
порі та дота торподудсі тф потацф йтпеоріфу 5). 


р) Въ собственномъ смыстБ слова УКите св. Петра, сохранившееся 
лишь въ грузинскомъ переводћ, издается впервые. Написано оно, какъ 


1) РС, 117, со]. 82. 

2) Это Синаксарь редакци ХІ в. изъ библіотеки кардинала Сирлета, изданный въ 
сокращенномъ латин. перевод Генрихомъ Канисіемъ (Арх. Сергій, Полный м$сяце- 
словъ Востока, І, 337—838). 

3) Архіеп. Сергій, І, 339, изд. 1901 г. 

4) Синаксарь редакщи ХЈ—ХП в. изъ библютеки пастора Сирмонда (Сергій І, 
801—302). 

5) Ргоруаеит ай Асіз Ѕапсіогит Хоуепргіз. Ѕупахагішт есс]езае Сопвіапёіпороіїќапае 
е софсе Бігтопдіапо пипс ВегоЇіпепѕі адіесіів вупахагііѕ веіесёіз орега её ѕіойіо Шрроју«а 
Рејећауе. Вгихе в 1902. 
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видно изъ заголовка, святымъ Тоанномъ Дамаскинымъ. Сомнфваться въ 
авторствБ Дамаскина, въ данномь случаф нельзя. Какъ нын$ ийзвБстно изъ 
грузинской версій арабскаго Житія св. Іоанна Дамаскина, вся жизнь сего 
послЁдняго, въ бытность его въ лаврб св. Саввы Освященнаго, по получени 
оть старца своего разрђшета заниматься литературными трудами, «посва- 
цена была описанію добродбтелей и памятей святыхъ и повфствован!ю о 
жизни знаменитыхъ мужей» 1). Мученическая кончина св. Петра совпала 
какь разь съ этимъ моментомъ жизни Дамаскина, совершилась же ола въ 
Палестинћ, недалеко отъ Јерусалима, въ присутствіи мЕсгныхъ жите лей. 
между прочимъ, «монаховъ и подвижниковъ» (гл. Х, ХШ), быть можеть, 
и изъ Саввянской лавры, — словомъ, св. Петрь пострадалъ, если можно 
такъ выразиться, на глазахъ Іоанна Дамаскина, который, ввиду величія 
его мученическихъ подвиговъ, при своей склонности къ агіограФическимъ 
занятіямъ, не могь не написать его Житія. За это ручается и идейное сход- 
ство общихъ мБетъ Житія съ богословскими воззрБніямя этого выдающагося 
отца церкви. Житіе написано со вкусомь, достойнымъ Дамаскина; оно 
богато соображеніями богословствующаго разума, равно какъ цитатами 
библейскими и агіограФическими; такъ, въ немъ упоминаются Петръ Алек- 
сандрійскій (гл. ІХ) и св. великомученикъ Өеодоръ Тиронъ (17 Февр.), ко- 
торый «сжегъ храмъ матери лжеименныхъ боговъ» (гл. ХУ): здесь разу- 
мфется капище матери олимпійскихь, по греческой миөологіи, боговъ 
Цибелы, дочери Урана и Геи, действительно сожженое Өеодоромъ, по его 
Житію. Въ немъ приводится также обширная выдержка изъ БесБды 
св. Василія Великаго на день мученика Гордія (гл. ХУ)*). Детали геогра- 
Фическји, хронологическія, съ указаніемъ даже дней тБхъ или иныхъ про- 
исшествій, а также и историческія изобличають въ авторб именно совре- 
менника описываемыхь событій, каковымъ и быть св. Іоаннь Дамаскинђ, 

Е) Покойный архжеп. Сергій въ замђткахђ о св. Петр$ сообщалъ въ 
свое время, что въ славянскпхь Минеяхъ Студійской редакціи сохранилась 
Служба сему святому 3). Служба эта, оказавшаяся въ пергаментной октябрь- 
ской Минећ ХИ вћка Московской Синодальной библіотеки за № 160 и 
заключающая въ себћ рядъ цБнныхъ свфдЬнИй о св. Петрђ, издается здбсь 
же по Фотографи, любезно изготовленной для насъ администращей библо- 





1) Прот. К. Кекелидзе, Грузинская версія арабскаго Житія св. Іоанна Дамаскина, 
ХВ, т. Ш, вып. 2, стр. 167,11-15. | 

2) См. «Творенія иже во святыхъ отца нашего Василія Великаго, архіепископа Кесарін 
Каппадокійскія», новый исправленный переводь Московской Духовной Академіи, т. П, 
стр. 225, Пет. 1911. а 

3) Сергій, Полный мБсяцесловь Востока, т. П, ч. 2, стр. 412. 
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теки. Въ рукописи Служба эта слита съ послдованіемъ въ честь мученицы 
Харитоны (Харитины), но, такъ какь пБснопбнія въ честь Петра легко 
выдБляются изъ общаго богослужебнаго чина, то мы печатаемъ только эти 
пћенопђија, снабдивъ ихъ нумераціею. 


ж Миа то въ. Є. ді. стым!) | мчица. Харитонљи, и стго сшно- 
мака петра. 
«су ино. гда. й. по. премоудрост::. 
1. Очистивљса попеченнкмь Ебркниљихћ. нелбпћиа 2%496%) Петре. 
моудрын пастырь наречеса. масть вожьствьноую приимъ. отъефченама 
же ти роукама. н оушима н ногама тонла. н лишен очью н гака. 


| 
вы послоух истин. неразоўмнкмь моучителл. огневи же н вод 
раздћлакмт 2) прславьне. страстотьрпьче ауьногостран'ыи, моди Ха Ба +: 


«ср петроу ина. по. дасть знамен •:- 


2. Моученика мънсгострастьна. цьркты днактк та. и вфрьно прагдь- 
ноукть. страданик твок дьньсь. страстотьрпьче петре, ты во морчи. 
тельскам. преціенна и гарость н моўкы. моўжьск'ы понесе. и 7аколеннк 
влагооуханьно и скацино доврожьртик. принесенћ въсть къ 2нтелю ти. 
© ввсћук молашаса ... 

3. Очне н2воденик. и роўкоў и локътин твонхћ. и п'ыка и оушию. 
понеслъ кен отъ атик. в'ьзнесьса на дрво, (ако же н владљека. н главою 
отъсфченею н въсвсънфдаюцию огню предавакмъ. н въ <воудоу въмф- 
такмћ 5). велнкемоўченнче лукногострастьне"). ангеломљ причастне, мо- 
льБьниче © доушах”ь наших •: 

4. Вьсь прекрасьнъ. довротами кен. дованихъ поденгъ твонућ. н 
нљић отъшьлъ кен, Еъ неБесьнай петре жилища, п сь ангел'ь! И дикљ. 
моученнчьск ын мм веседишнса вьсьгда. "ЕМЕЖЕ твою памать. радостьно 
прахдьноукмъ. мольвьника та вогаташе. доушамъ нашим прФславьне.:. 


— ~ -— Ф >. ~ — “— 
Петроү ка. Е. гла. А. п. а. ірм. къспою ти ГИ БЕ, 


5. Мачало вљаћ кси моученнкомъ. при поньстёмь уристе пилатћ. 
моўченнка Бо БЫЕЪ ЕЪУлОЖИК же. немошњнок па'ьтьск'ыймь страда- 
НИКА •: 





1) Въ рук. — стљнам. 

2) Въ рук. — раздаћемћ, но мы пишемт такъ, какъ оно стоитъ въ пЪенопфніи 54. 
3) Слова — н вадоў къмЕтаємъ въ ркп. вынесены на поле. 

4) Первая половина слова — мћного, вынесена на поле. 
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б. Слоужнлк кен преподовкне. Бес порока. вожню жвртвоу. люди 
очишам. жвртвоу же кръеню СЕБЕ принесаћ кси... 

7. Мьртеь оўво тбаьмь МЕНСА. ДОУШЕЮ же ОЖИВЕ. ТАКАОНМЕНИТЕ 
петре. жвртвоу же кръеню севе принесаћ кси «2. 


ПЕ. С. ірл. лоукъ снакиљаиу .:. 

8. Шо старфишина пречьстьна. наката петре оудомћ исправленик. 
соупроү2'Ё н къноукомъ. къ үристоу привода •: 

9. бквьрноу отългыдъ ксн вьск. петре очистив доушю съ тблълмь. 
акнаћ кен Божьствын ым храм. сеаценомоучениче доуҳовьнын .:. 

10. Д/Баъмь дћлателк Бљиваа, тБаесьнок же прешьдъ средоградик. 
авнаљса кси Божьствьн и добротћ, страстотьрпьче петре. славьный •: 

11. Да адамово паденик. съдьдавын адама въДЕНГНЕГЪ. отъ Д'ВЕЫ 
милосьрдню ради, паче словеси родила кен -:• 


П. д. ір. неса довродътел •: 

12. Овљачеса лювъвню петре мко шитъмь. тако шавмъмь. суп'ь- 
ваникмь ОБОЖНЕЪСА. цінтьымь фры сьставы. повћднаћ кеси еВ совь- 
скъна •:• | 

15. І ростьно вораше на та правьдьн'ынуь врагћ, нъ немоціь ну. 
тырпбникаь твоимь | гавааашеса. нмьже въпимаше славьне саа.:. 

14. Божьствьноую рьвьность. отъ МОБЋВЕ. кљепрнимћ 7ълоЕфрь- 
нынъ). не сктврпћаћ ксн хоуленим. нь тако въ сБть. ЕЋЕКРЕжЕ петре 
ОБАИЧЕНИКМЬ вегоу-мьн'ына .:. | | 

15. Силою сума къ немощи плътьстфи. доврок испокфданик 
оустронвъ. етым Ётаюціннм'ьса исповфда петре. нсусово Божњство •:• 

16. Отроча намъ дано высть. отъ пророчьства. роженок преже 
волћуни Божиа матери. кмоу же власть на ралуЕ кго. БОЖАСТЕЋНЉИ, 
нсана проповбдааше ... 

П'Е. Е іра. ты ги ми свёть.:. 

17. Постави та христоск. СЕБЕ овитаанціе. ТЕБЕ преподовьне. люБее 
ради нелъжьнъна теве преже в'ьтаювне'ьшааго •:• 

18. Моученика уристова. Божна оусъиеним. ТЕБЕ преподовьне, 
подовкника кго | страстьмъ вожьствьнам люБы менла ксть .:. 

19. Довр'ь рьвьнитель. не мко петрово отъвьрженик. ты преподовьне 
ВИСА, БОГОСЛОЕНА © петре превлажене, .:. | | 


1) Окончаніе слова — нънҳъ, вынесено на поле. 
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20. Та ороужик неповћдимо. на врагљи предълагакмъ. та испраєле- 
ник и надежю. нашемоу" съпасению вогонеЕбстьнам нмамъ • 


ПА. 2. рл. ељаљпнаћ про -:. 
91. Глаголы ткоими. съворъ поганьскыи мвастрааса ненстовь- 


ствъмь. и съмьрть сљећшаша преже соудкноу о. нанести на та. стра- 


стотьрпьчЕ уристовк петре славьнън ... 
99. Лютостьнок. крагъ Христокъ н противьнок отъ БОАфаНИН. 


чакмъиа ратдроушн съмьрть. нь ты нјЕљАЋ КСИ. проповЁданикмь. 
христовьмь петре | славьнтын... 

23. Извыль кси страстотьрпьче вед надежа сьмьрти и съдракь 
высть. иже доушею крЪпъкъ и тблъмь. ведаконьнынмтъ гава. ХристоЕъ 


БИДНАЫИМЪ МЬСТЬНИКЪ ... 
24. Пачала кен. въ оутровћ вьсачьскай оустронеъ шадго вогородице. 


къ крема Бедеркменњнааго родила кен. и по рожњстећ мкоже. н преже 
рожкства прев'ыма всн ведъ истњаћниа .;. 


П'Е. 7. ірм. аврамьстин др •: 

95. Боговфціапый твои. пред моучительскыими соў ДНЦІН. сь 
Ањрднокфникмк петре славьнын. адыкьмь ыў ывааше. стыць наших ::: 

26. Оукрашенљи доушею. ако женихјљ ЕЪ чьртод б. въ дљаодћн- 
стн петре славне, въ тьмьници в'ьўыеааше. ОТЬЦЬ наш-... 

27. Извавлен' ым доушею. скватанљн оу2љ моүченнчьскъын ВЬСЕ- 
хеальне поуть. отьче прошьлъ кен, влагословАЕН кси кљпим тако итво- 
ЛИЕЫН •;• | 
28. Пророчьстин гаасн. о теве дћко н') мати. нм&ша коньць. Еф. 
Христа во родила ксн. милоскрдиа мљнога ради намъ оуподовльшасл .. 


~ = «о С“ 
ПУ й. ірм. распатааго на кр, •: 
29. Бетаконьн ый сын'ь. къ отьцю моучитело. сљвадана приводить 


та. страстотьргьче вљпиоша. отроци прєЕ •.• 
30. Исправилъ ксть. христос къ цьсаремь. вогословєсьнын Бон 


глась. ељпити Бес трепета влажене. отроци пр... 

31. Твокго не сьтьрпа. Дњррновћниа, Богоненавистнљн цьсарь. 
сьмьрти того радличвићи. петре ефрњнљин раве урнстовь, осоу ж 
Богослеваціа “7. 

32. Из отьца прђже ебкћ, и посаћ же из матере ненудреченњно, 
вљпаћтивћшаагоса. отроц ... 








1) Въ рук. — дбваа. 
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П“. 2: іра. гута оуво недоуг... 

33. Отърфханъ ти въсть азыкъ. вьсёчьстН ЫЙ и крвно. отвчкство 
влагословн. падљкомк же доуха огньнынмь. Божастевнма вфаюрю ти 
велћниа, невфрьныихъ ненстовьство овланчаашеса. тфмь ЖЕ та моуче- 
НИЧЕ БЛАЖНМЪ ... 

34. Повћженћ высть вида врагъ. прненопаматьне. дыка твокго 
отъатик. роуцё н нод отъефченв. н жагакм жагалы очи. къ хрнстоў 
пригваждакмћ и раздравлакмъ. и огневн та и вод раздфлакама.:. 

35. Бъзденгъ платоу. на врага вьседованн. н глакоу того сьЕроу- 
шна'ь кси, кёньцьмь же повбднљ ил 1), сувазеса отъ роукты. ноў Сов ЬІ | 
выседьржителл. капетолфимљ приснопаматьнок похваленик • 

36. буга суво отъ дрфва. животьнааго ндг'ьнана в'ысть. ЕљаБранена 
наслаженна. ты же деко Богородице. жнеотъ преефчьиын. въЕєла кен 
мировн. живоносьнок поспЕшеник. подавакмок вбрљ ради... 


Воть већ матеріалы, которыми мы можемъ располагать въ настоящее 
время для уясненія вопросовь, связанныхъ съ личностью св. Петра Капето- 


мискаго. 


||. Общий обзоръ Житія. 


1. Въ мЁсяцесловахь греко-восточной церкви 4 октября полагается 
память св. Петра Капетолійскаго. Въ мартирологахъ же западной церкви 
4 октября упоминается какой то епископъ-мученикъ Петръ. Наприм%ръ, 
въ Магуго! ос Вошапит Ц. Баронія, изданномъ въ 1586 году, подъ 
4 октября сказано: «Оашазс, вапсіі Рейт, ерізсорі еї шагѓугіз, ди! асси- 
ѕаќиѕ арий. Асатепогит ргіпсірею, диод дет Сігізй 4осеге, Ііпеца, та- 
пібиѕ рейіриѕдпе атриќаёіѕ, сгисі абіхцз, шатгїутіши сопешаюахіі» (Аба 
Запсё. Осіор. П, р. 494). Тоже самое почти буквально повториљ Савіе!- 
Јапиз въ своемъ Магіугоіовішп Опіуегѕаје. Кто же этоть Петрђ, поми- 
наемый 4 октября и на Восток и на ЗападВ? По мнёнію Баронія и Ка- 
стеллана, епископъ Петръ западныхъ мартирологовъ и Петр» Капетолійскій 
Восточной церкви есть не кто иной, какъ св. Петръ, митрополитъ Дамасскій 
(743) ?%), о которомъ въ хронограФіи Оеотана, подъ вторымъ годомъ 
императора, Константина, Копронима, сообщается слБдующее: 





1) Въ рук. — повёнънль. 
9) Асќа Запсіогит, Осіор. П, р. 494, $$ 1—5. 
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Обаліб бё Петрсу, лбу бүкотатоу раутрополітуу Дорасхоб, “улаўсто- 
терглуђуви ёкёлецае Фа бухфоудду ёМүҳоута ту тӧу АраВоу хаі Маму 
дисс Ваа, Е фолое те абтду хата ТУ Ердо и оух Ами, ёуда ход теле о тој 
пабторўаае дпёр Христо ход прауба ёхооуђсас ту деіау Лилооруау, 65 
гі дирупоаисуо! фаслу {10 ёхоаіс тобто петћурофорсдои !). 

Сличан настоящее свбдбніе съ сказаніемъ вышеприведенныхъ Синак- 
сарей о ПетрБ Капетолійскомъ, мы обнаруживаемъ между ними суще - 
ственное сходство: 1) и тотъ и другой носятъ имя Петра, 2) оба они обви- 
наютея предъ владыкою агарянъ 3) за обличеніе агарянскаго нечестія, 
4) за что имъ вырфзывають языкъ, 5) хотя посл этого они начинаютъ 
говорить еще. яснфе. Такое сходство дало основаніе Баронію и Кастеллану 
отожествить Петра Капетолійскаго съ Петромъ Дамасскимъ и приписать 
послБднему, посл ссылки его въ счастливую Аравію, тб виды мучени, 
которыя, по Синаксарямъ, претери$ль Петръ Капетолійскій и о которыхь 
Оеофанъ ничего не говорить. Болландистъ С. В., всецБло присоединяясь къ 
ихъ мнЁнію, категорически заявляетъ, что, такъ какђ ни одинъ древній 
памятникъ и ни одинъ древній авторъ нигде объ умерщвленномъ арабами 
Петр Капетолйскомъ не упоминаетъ, то греческіе Синаксари, содержащіе 
въ себф свёдбніе о немь, должны быть признаны не заслужнвающими 
рЬшительнаго и безусловнаго дов%рія, тБмъ боле, что въ нихъ сплошь и 
рядомъ упоминаются и «недостойные» (іп4ігпав) святые. Издаваемое нынБ 
грузинское Житіе, принадлежащее, какъ мы видбли, св. Тоанну Дамаскину, 
наглядно показываетъ, насколько основательно такое отожествленіе двухъ 
историческихъ личностей и въ какой мђрћ правь С. В., утверждая, что ни 
одинъ древній памятникъ и ни одинъ древній авторь не упоминаютъ о 
Петр Капетолійскомь. Съ открытіемъ и изданіемъ этого Кити вопросъ 
можетъ получить обратную постановку, именно: сообщеніе деотана о Петр 
Дамасскомь не представляетъ ли собою контаминацио Вит двухь одно- 
именныхъ святых ь, не есть ли оно результатъ слани эпизодовъ изъ жизни 
двухъ различныхъ лицъ? Это, тБмъ болфе возможно, что ОеоФань не быть 
современникомь Петра Дамаскина >): хронограФію свою онъ написать 





1) Тыеоріапів, Сћгоподтарћа, ей. де Воог, о]. І, 416,18-24. Почти то же самое повто- 
ряеть и Кедринъ: Обала 5: Пётроў тбу &уибталоу илтропомтђу тоў Дарлахой, 65 Е уҳоута 
ту тау Араћеву хол Маууелюу хахбусах, ТА свота пак хол ёбшріаеу гіс тђу Еоёароуа "Арату, 
Буда ха тећеобтан шарторивис ўпёр Хрістой хэй траубе ёхфоюупсос ТУ дегау Хетооруиху 
(беотрп Сейгепі Нізѓогіагит сотрепф и, +. П, р. 5,16-21, Воппае 1839). 

2) Если онь умеръ около 818 г. и если въ хеврал 764 года быль настолько юнъ, 
что вмбстБ со своими сверстниками прыгалъ по льдинамъ замерзшей рбки (проф. В. Боло- 
товъ, Лекціи по истори древней церкви І, 180—181), то родился онъ, несомн%нно, посл. 
748 года, года смерти Петра Дамасскаго. 


шанавацца 
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70 лбтљ спустя посл его смерти, вдали отъ того м$фета, гдБ закончиль 
жизнь свою митрополитђ Петръ. Вполнф возможно и правдоподобно, что 
митроп. Петръ, какъ предстоятель христіанъ Дамасскаго халифата, за 
открытое и явное изобличеніе арабовъ, отрбшенљ былъ халифомђ отъ своей 
должности и сосланъ изъ Дамаска въ Счастливую Аравію, гдЁ и окончилъ 
жизнь свою. Эта общая и правдивая канва съ теченіемь времени разукра- 
шена была подробностями изъ мученической жизни одноименнаго сь нимъ 
и современнаго ему святого, Петра Капетогійскаго, и, дойдя въ этомъ вид 
до деофана, попала въ его хроногратію. Если бы онъ дБйствительно под- 
вергался такимъ пыткамъ, какъ вырфзаніе языка, не лишившись черезъ 
это способности говорить, и если бы онъ окончиль жизнь свою мученически, 
то едва ли объ этомъ не упомянулъ бы гдБ нибудь св. Тоаннъ Дамаскинъ, сь 
которымъ Петръ быль въ такой интимной дружбћ, что, по мысли и просьб 
его, онъ написаль и выпустиль въ свБть два извБстныхь полемическихъ 
трактата, противъ яковитовъ и манихеевъ !). 

2) Кто быль св. Петръ по сану своему? Представленные выше мате- 
ріады на этотъ вопросъ отвфчаютьъ различно. По Менологію импер. Василія, 
онь быль епископъ; по Житію, онъ облеченъ быль «честью священства» 
(гл. П), беззаконный мучитель приказываетъ собрать на мБсто его казни 
носящихъ «священническій чинъ», чтобы, видя страданія «священника, того», 
они видбли какь бы собственный позоръ (гл. Х). Отсюда видно, что Петръ 
быль пресвитеръ, посему агіограФъ обращается къ нему съ возгласомъ: 
«блаженъ ты, священникъ Петръ!» (гл. ІХ). Санъ пресвитера усвояютъ ему 
и Синаксари Сирмондовъ и Сирлешановъ, причемъ они поясняютъ, что въ 
этоть санъ онъ посвященъ быль епископомъ Вострскимъ. Что касается 
Службы, то, хотя употребляемые ею эпитеты: священномученикъ (9), па- 
стырь (1), служитель Божьей жертвы (6), одинаково приличны и епископу 
и пресвитеру, но общее впечатлфніе отъ нея такое, что и она стоитъ за по- 
слЬдній санъ. Съ саномъ пресвитера онъ, по Житію и Синажеарямъ, впо- 
сабдствій соединилъ подвигъ монашества, такъ что пострадалъ онъ геромо- 
налом, и посему не удивительно, что Служба, именуетъ его и «преподобнымъ» 
(6, 17, 19). | 

3) Отечествомъ преподобнаго была подвластная тогда Дамасскому ха- 
лиФу Палестина, въ частности — вторая Палестина (П гл.). Въ одной изъ 
областей второй Палестины, Заіорданской, во глав которой стоялъ сынъ 
халифа (УП г.), было княжество Трихоройское (должно быть, библейская 





1) Асіа Запећ, Осіор. 11, р. 496, $ 8. Іе-Опіеп, Огіепв СьизНаюив, +. 11, соі. 8361. 
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Трахонитида), отданное сыномъ халифа въ управленје особому чиновнику 
(гл. УП и ХІ) и состоящее, между прочимъ, изъ трехь провинцій — Капе- 
толіады, Гадары и Ашили (гл. ХИП). Главный городъ Капетоліады, Капе- 
толій, и былъ родиною св. Петра (П гл. Сирм. Син.). Недалеко отъ этого 
города протекала рБка Іермуха: это, очевидно, рБка Ярмукъ, въ Кити св. 
Саввы Освященнаго называемая Гадаринской рфкой 1). Къ западу отъ го- 
рода, того, на, разстояніи «пяти знаменій», была мФетность, по имени Ното, 
и въ ней обитель святого Савиніана (гл. П, ТУ). Съ другой стороны, «на два 
знаменія» отъ него, лежало, селеше Маро. Городъ Капетолй находился на 
пути изъ Іерусалима въ Дамаскъ, между Гадарою и Адраою; разстояніе 
между нимъ и Дамаскомъ равнялось «тремъ днямъ пути», ибо, выступивъ 
изъ Капетоля на судъ халифа, святой «посл трехъ дней пути добрался до 
возвышавшейся надъ Дамаскомь горы Касја» (гл. УШ). 

4) По Менологію импер. Василія, св. Петръ по національности быль 
“Еду; слово это въ издани 1727 года, принадлежащемъ кардиналу А. Ал- 
бани, переводится какъ огаесив (грекъ), болландисты же понимаютъ его въ 
смысл «язычника» (ебрпісі8 веи сен) 3). Въ итін объ этомъ ничего не 
говорится, тамъ только сказано, что онь быль «извфстенъ родовитостью, 
красотою и мірскими богатствами» и что съ самой ранней юности онъ воспи- 
тывался и жиль среди утБхъ мірской жизни и носилъ блестящія одБянія 
(гл. П). Не говорять объ этомъ ничего, равнымъ образомъ, и Синаксари: 
по нимъ, Петръ отличался умомь и мудростью. | | 

Ветупивъ въ законный бракь, Петръ сд'Блался отцомъ одного сына и 
двухъ дочерей (П г.). Менологій имп. Василія, не опредблан числа, дЕтен, 
въ выраженій «онъ крестился съ женою и дЁтьми» (тфу тёхуюу) даеть 
просто понять, что у него были дБти. По Синаксарямъ, онъ «родилъ трехъ 
сыновей». Служба же, не упоминая о дБтяхъ его, говорить, что предъ стра- 
данјами своими онъ привелъ ко Христу супругу и внуков (8). Какъ видно 
изъ дальнфйшаго, правду въ этомъ случаћ сохранило намъ итје. 

5) Тяготясь мірской и семейной жизнью и чувствуя влечеше къ мона- 
шеству, Петрь, когда ему исполнилось 30 лёть (гл. П), убфдилъ супругу 
свою разстаться съ нимь и посвятить себя монашеской жизни, двухљ 
своихъ дочерей, которымъ было немного меныпе двухъ зБть, онъ взялъ 
въ обитель приснопамятнаго Савиніана, находившуюся въ мБстности Ното, 
къ западу отъ города, на разстояній «пяти знамен» отъ него (гл. ТУ). 





1) Палестинсый Патерикъ, вып. І, стр. 45. 
2) Асіа Хапс(огоп, ОсісБ. П, 495, $ 6. 
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Въ этой обители подвизались восемь почтенныхъ и добродБтельныхъ женъ, 
которымъ и вручилъ своихъ дочерей Петръ (гл. П). Яќитіе подробно описы- 
ваеть подвижничество старшей сестры, которая скончалась, когда, ей испол- 
нилось тридцать лётъ, въ то время, когда отець ея еще сіялъ добродђте- 
лями въ сей временной жизни (гл. Ш). Относительно младшей сестры Жит!е 
ничего не говорить; однако видно, она пережила не только старшую сестру, 
но и отца своего, ибо, по приказанію мучителя, на казнь св. Петра для созер- 
цанія ея прежде всего приведены были «дфти его» (гл. Х, ХІ), значитъ, 
вмђетћ съ братомъ младшая сестра: старшей сестры, какъ выше сказано, 
въ живыхъ тогда уже не было. 

6) Что же касается сына, то, когда ему исполнилось 12 лётъ, отець 
выстроилъ ему въ родномъ городб по близости къ храму Богоматери келью, 
въ которую и заключилъ его; рядомь онь выстройль другую келью уже для 
себя, чтобы руководить имъ въ подвигахъ монашеской жизни (гл. ГУ). До- 
стигши выдающихся успфховь въ аскетизм, сынъ сдБлался свидфтелемъ 
мученической кончины своего отца: когда Петру выр$зали языкъ и онъ 
кровью орошалъ землю, присутствовавшій тамь сынъ его дотронулся кончи- 
комь пальца до выплевываемой крови и изобразиль себћ на лбу знаменіе 
креста, за что эмиръ праказаль избить его (гл. ХТ). Что дальше случилось 
сь нимъ и какь онь окончиль жизнь свою, объ этомъ #ќитіе ничего не го- 
воритъ. Такова судьба дБтей св. Петра, что же касается супруги его, то, 
по разлук съ мужемъ, она всей душой отдалась подвижнической жизни, 
соревнуя въ этомъ съ мужемъ, и послб десятилЕтнихъ подвиговъ и трудовъ 
мирно отошла ко Господу (гл. У). 

7) Самъ Петръ для несенія подвиговъ монашества не удалялся въ мо- 
настырь или пустыню, но, оставаясь все время въ родномъ город, въ своей 
келін, до конца дней своихъ пребывалъ высокамь образцомъ подвижниче- 
ства и дБятельной любви къ Богу и ближнимъ (гл. ТУ и У). То было время 
крайне стБсненнаго положенія христіанъ и безграничнаго господства «ага- 
рянскаго хуленія». Стремясь къ мученическому вЪнцу, Петрь рёшилъ найти 
поводъ столкнуться съ арабами, чтобы добиться отъ нихъ желаннаго конца. 
Разљ, во время тяжкой болбзни своей, онъ предложилъ слугБ своему, арабу 
Каюм, выйти на площадь до самаго «храма» арабовъ и созвать къ нему 
знатвыхъ и вліятельныхъ изъ нихъ,` ибо онъ хочетъ сдлаль ихъ свидфте- 
лями предсмертнаго своего завБщанія. Когда представители агарянь собра- 
лись, Петрь мужественно исповфдаль Христа и обличилъ нечестіе собрав- 
шихся (гл. УП). Съ Житіемъ согласны здфсь и другіе источники: по Сина- 
ксарямъ Сирлеціанову и Сирмондову, Петръ пострадаль потому, что быль 
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обвиненъ предъ владыкой агарянь, какъ учитель христіанскій, за исповЕда- 
ніе Христа. По СлужбЪ, онъ не стерпБть хуленія зловфрныхъ (14), а 
богоненавистный цезарь (халиФђ)—его дерзновенія (30, 31), потому онъ и 
сдфлался «послухь истинф» (1). Исключеніе составляеть только Менологій 
импер. Василія, по которому Петрь быль схвачень идолопоклонниками и 
пострадаль потому, что не хотБлъ принести жертвы идоламђ; но, по спра- 
ведливому замБчанію болландистовъ, агаряне тогдашняго времени не были 
идолопоклонниками 1). Кром арабовъ св. Петръ, по Житію, обличалъ также 
и «хуленія евреевъ и ховаритянъ» (гл. ХТ). Евреи въ преслбдоваши святого 
проявляли одинаковое съ арабами рвеніе, такъ что, когда тБло святого сняли 
со креста, то поднять его, чтобы бросить въ печь для сожженія, приказано 
было евреямъ (гл. ХІҮ). Кто такіе ховаритяне (10360 өкбо), неизвбстно; 
быть можеть это имя имбеть какую либо связь съ названіемь халдейской 
рБки јеёәбо (Ховаръ), на которой было пророку Тезекіилю извфетное видЪ- 
ше (Тезек. І, 1, 3; П, 15, 23; Х, 15, 20). 

8) Смущенные арабы готовы были растерзать своего обличителя, но, 
видя его при смерти, оставили въ покоб. Когда къ нему вернулось прежнее 
здоровье (гл. УІ, Олуж. 7, 22, 23), онъ, несмотря на уговоры родныхъ и 
знакомыхъ, сталь еще сильнфе обличать враговъ христјанства. Посл6 дне, 
не снося его дерзости, донесли объ этомъ письменно начальнику прііордан- 
скихъ арабовъ Омару, сыну халифа Валида, а тоть написалъ правителю 
Трихоройской области Зорђ призвать обвиняемаго и учинить допросъ. Такь 
какь Зора ничего не добился оть святого, онь, согласно указу, заключить 
его въ темницу и донесъ объ этомъ Омару. Въ это время заболълъ халиФъ 
Валидъ, который, опасаясь смерти, вызваль къ себБ отовсюду родственни- 
ковь и дЁтей своихъ. Онъ тогда находился на горђ Касія, возвышавшейся 
надь Дамаскомъ, въ бывшемъ монастыр' св. Өеодора, отнятомъ у христіанъ 
арабскими деспотами и передБланномъ въ царскіе покои. Это, быть можетъ, 
тотъ самый монастырь св. Феодора, который упоминается въ Жити св. 
Антонія Раваха и который находился вн города Дамаска, недалеко отъ 
него 2). Туда направился и Омаръ, который, прибывъ къ отцу и вспомнивъ о 
Петр, послалъ въ Капетолій гонцовъ, чтобы они доставили его. Когда святой 
былъ доставленъ къ Омару, посл дн сперва допрашиваетъ его и старается 
вразумить его, но, не добившись ничего, направляетъ его къ отцу своему, 
халифу Валиду (гл. ІХ, Служ. 29). Валиду пришлось высіўшать отъ свя- 





1) Асіа Ѕапсіогат, осіор. П, р. 495, $ 6. 
2) Р. Рееђегв, 5. Апісіпе Је пбо-тагіўг (АВ, +. ХХХІ, р. 422, 440); І. Кипшидзе, 


Жите и мученичество св. Антонія-Раваха (ХВ, П, в. 1 стр. 81,10—13). 
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того то же самое, что раньше Зорђ и Омару: смћлое обличенје себћ и испо- 
вданіе Христа (гл. ІХ, Служ. 30, 31); поэтому онь приказалъ вернуть его 
на. родину, въ г. Капетолій, и здбсь замучить его на виду всБхъ родныхъ и 
знакомыхъ его. 

9) Мучеше святого продолжалось четыре дня; въ первый день, въ чет- 
вергъ, у него вырЁзали языкъ, на другой день, въ пятницу, отсбкли ему 
правую руку и ногу, на третій день, субботу, переждали, ввиду страданий свя- 
того, на четвертый же день, въ воскресенье, отсфкли ему другую руку п 
ногу, выжгли глаза клеймомь, обнесли по всему городу, а потомъ на, воз- 
вышенности, называемой по-ассирійски Турлипара, распяли его на, крест. 
Пять дней тБло оставалось на крест, на шестой день, значитъ въ пятницу, 
по близости къ монастырю св. Савиніана, въ которомъ подвизались его до- 
чери, разожгли печь и бросили въ нее снятое тогда же со креста тБло свя- 
того, а вмБстБ съ нимъ и крестъ и одежду его; когда все сгорБло, пепелъ 
высьшали въ рбку Іермуху (гл. ХІ, ХІУ). По Синаксарямъ Сирлеціанову и 
Сирмондову, святой быль мучимъ въ такой посл$довательности: 1) вырЪ$зали 
языкъ, 2) отеБкли правую руку и ноги, 3) выкололи глаза, 4) пригвоздили 
ко кресту, 5) отр$зали голову, 6) сожгли его въ огнђ и 7) пепелъ высы- 
пали въ рбку. По Менологію импер. Василія: 1) выкололи глаза, 2) вы- 
рбзали языкъ, 3) отсбкли уши, 4) уродовали руки и ноги, 5) пригвоздили 
ко кресту и 6) отрБзали голову. Что касается Службы, то въ ней перечи- 
слены казни, безь указанія ихь послБдовательности, именно: отсфчеше 
1) рук» (1, 8, 34), 2) ногъ (1, 34), 3) ушей (1, 3), 4) языка (1, 3, 88, 
34), 5) главы, 6) лишене глазъ (1, 3, 34), 7) распят (3, 34), 8) преданіе 
огню и водБ (1, 3, 34). Такъ закончиль св. Петръ свою подвижническую 
ЖИЗНЬ. | 

10) Когда пострадалъ св. Петрђ Капетолійскій? Въ гКатій говорится, 
что онь замученъ былъ при халиф Дамасскомъ Валидћ. Халифовђ съ име- 
немъ Валида было два; первый царствовалъ съ 86 до 96 гиджры, т. е. въ 
705—715 годахъ нашей эры, второй- сь шестого дня позднђишаго Рабія: 
125 гиджры до конца позднБйшаго гіомада или гзомада 126 гиджры, 
или сь 6 Февраля 743 года до 16. апрфля 744 года. При какомъ же изъ 
нихь имфла мбсто мученическая кончина св. Петра? Въ Жити сказано, 
что, когда Петрь первый разь во время болзни своей обличалъ сара- 
цинъ, «было начало ноября, двБнадцатый индиктіонъ» (гл. УІ). Скоро онъ 
выздоровЪлъ и вторично обличилъ агарянъ, стБдствіемь чего было заключе- 
ніе его въ темницу посіБ допроса Зорою. Въ это время заболЁть Валидъ, 
къ нему пріБхалъ въ Дамаскъ сынъ его Омаръ, который изъ Дамаска сей- 
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чась же посылаеть въ Капетолій за Петромь. Посланные прибыли въ Ка- 
петолій, по Житію авъ первый день января» (гл. УПТ) и забрали святого, 
который, по словамъ Житія, «пробылъ въ темничномъ заключеніи одинъ МБ- 
сяць» (гл. УШ). Такимъ образомъ, если 1 января исполнился одинъ мБсяць 
тюремной жизни св. Петра, то выходить, что онъ вверженъ быль въ темницу 
въ начал декабря; слёдовательно, въ это время, въ декабрћ м$сяцф, и за- 
болёлъ Валидъ, который, по Житію, умеръ посл этого «черезъ два м$- 
сяца» (гл. УП). Отсюда видно, что Валидъ, по Житію, умеръ приблизи- 
тельно въ март мБсяцё 12 индиктіона. При Валад$ І двБнадцатый индик- 
тіонъ приходился между 1 сентября 713 и 1 сентября 714 года, умеръ же 
онъ въ 715 году, значить — когда шелъ тринадцатый индиктіонъ. При Ва- 
лид П двбнадцатый индиктіонъ приходится между 1 сентября 743 и 1 сен- 
тября 744 года, умеръ же онъ, по единодушному свидБтельству хронографа 
Оеотана и арабскаго историка Абу-л-Фараджа, 16 апрыя 744 года’), 
значить, въ двфнадцатомъ именно индиктонћ. Итакъ, халифђ, при кото- 
ромъ пострадалъ св. Петръ, быль Валидъ П, смерть котораго Жите пола- 
гаеть на мБсяць, полтора раньше, чёмъ указанные выше историки. Такая 
ошибка въ агіограФическомъ произведени, пожалуй, и не такъ поразительна; 
важн%е другое разногласје: по деофану и Абу-л-Фараджу Валидъ П умеръ 
насильственной смертью во время одного большого возмущенія арабовъ >); 
между тёмъ по Житію смерть его была какъ будто естественною, слЁд- 
ствіемъ того тяжелаго недуга, который постигъ его въ конце декабря 
743 года. Хотя выраженіе: «болзнь эта являлась предвЪстницей кончины 
и грозила смертью, которая и послЁдовала черезъ два мБеяца» (гл. УП), не 
предполагаетъ непремђино, что бол6знь именно была причиной его смерти, 
агіограФъ просто констатируетъ, что черезъ два мБеяца посл того, какъ 
заболБтъ Валидъ, послБдовала смерть его, не указывая, отъ какой причины. 
Посз всего сказаннаго само собою падаетъ предположеніе покойнаго архіеп. 
Сергія, что Петрь Капетолійскій пострадать отъ царя язычника, вБроятно, 
въ Ш или началь ГУ вка 3). 

11) Хотя память св. Петра въ календаряхъ и вообще въ памятникахь 
христіанской эортологіи и положена 4 октября (за, исключеніемъ издаваемой 
нынБ Службы, которая ее пріўрочаваеть къ 5 октября), но это не значить, 
что онъ пострадалъ непремћино 4 октября: этому противорбчатљ и предста- 
вленныя выше хронологическія наблюденія надъ данными Житія; и Факть 


1) Аза Бапсюгат, Осгођ. П, р. 497, $ 11. 
2) Па. 
3) Полный мбелцесловђ Востока, т. І, ч. 1, стр. 307—308. 
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общеизвестный, что святые поминаются не всегда въ тЬ дни, когда они 
окончили жизнь. Въ данномъ случа мы должны держаться слфдующихъ 
руководящихъ нитей. Изъ Житія мы знаемъ, что 1 января 744 года свя- 
того забрали изъ Капетолія въ Дамаскь, куда онь прибылъ черезь три дня, 
въ пятницу вечеромъ (гл. УІ), значить, 4 января. На другой день утромъ, 
въ субботу 5 января, его допросилъ Омаръ, который, не добившись ничего, 
отправилъ его къ отцу своему Валиду. Допросивъ его, Валидъ приказалъ 
вернуть его на родину (это происходило, должно полагать, числа 6— 
7 января), чтб и было приведено въ исполнеше незамедлительно. Если, допу- 
стимъ, святого вывели изъ Дамаска числа 10 января (во всякомъ случа не 
позже), то черезъ три дня, числа 14—15 января, онъ былъ уже въ Капе- 
толи (отъ Дам. до Капет., какъ уже сказано, было три дня пути), гдБ сразу 
приступили къ пыткамъ. Четыре дня его пытали, пять дней висБлъ на 
крест, на шестой его сожгли, значить — вся эта мучительная процедура, 
продолжалась 10 дней, отъ 15 приблизительно января до 25. Къ этому вре- 
мени, во всякомъ случа не позже половины Февраля, и нужно относить 
кончину святого. Въ этомъ нась убЪждають также слфдующя слова Яќи- 
пя. Когда распяли, къ нему приставили стражу, чтобы оберегать его въ 
теченіе пяти дней; «тогда, говорить агіограФъ, быль сильный морозъ, ка- 
кого много лбтђ не видали, стало страшно холодно, стерегущіе мерзли, чтб 
ихъ очень мучило, поэтому они развели сильный огонь, чтобы быть въ со- 
стояній продолжать охрану мученика» (гл. ХІУ). Такіе морозы больше при- 
лічны указанному зимнему времени, чЁмъ началу октября мЪсяца. Это об- 
стоятельство насъ наводитъ на слБдующее предположеніе. По такъ назы- 
ваемому Стишному Прологу, 6 Февраля полагается память Петра, митропо- 
лита Дамасскаго, о которомь у нась рвчь была выше. Въ коптскомъ ка- 
лендар$ Бејдепика память его полагается 15 Февраля. Въ другомъ 
коптскомь календар, Іорі 1040141, 21 Февраля положена память Петра, 
Маюмскаго, который пострадалъ, по изелбдованћо І. Болланда, въ томъ же 
745 году:). Что Петръ Дамасскій и Петрь Маюмскй пострадали непре- 
мЪнно 15 и 21 Февраля, этого не утверждаютъ и болландисты, для которыхъ 
вопрось о томъ, почему память ихъ пріурочена къ указаннымъ числамђ, 
остается открытымъ 3). Намъ же кажется, что подь однимъ изъ этихъ чи- 
сель — 6, 15 и 21 Февраля— должна скрываться память нашего Петра Ка- 
петолійскаго, пострадавшаго около этого времени и впослЁдстваи см шан- 
наго съ другими одноименными святыми. 





1) Асіа бапсіогит, Кергаагіі, 6. Ш. 
2) Асёа Бапоюгит, Ос40Ъ. +. П, р. 498, $ 14—15. 
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Ш. Списокъ Житія и его особенности, 


Издаваемое Жише, греческій оригиналь котораго до насъ не дошелъ, 
сохранилось въ единственномъ экземплярБ въ рукописи Гелатскаго мона- 
стыря № 4, писанной на бумагћ 48 х 27 въ два столбца 29х16, по 
39 строки вь каждомь. Рукопись, вь которой насчитывается 668 листовђ, 
заключаетъ въ себћ Житія святыхь за сентябрь и октябрь мБсяцы въ ре- 
дакція, по преимуществу, Симеона Метафраста. О времени и МБСТБ прои- 
схожденія ея дають свёдбнія слЁдуюцція записи, сдфлавныя въ ней рукою 


текста. 

|; 16559. зоў дзед хоз оо 
дуо»беро је» Фо даедде/| (л. 409", 427", 
438%, 4547). 

Э. 16055 зроб обоз) объ 
6666505 зоб јоро 5 доходе о 
3349.5 (л. 460"). 

3. 16598. зоо с» 005 об» 
6666505 43 «зо» зоб б сво!» фофо 
9595029053560 Зь) бебо зоо» Бо 
339485. беэ ојл 56456 5005 сўзб4- 
боб ў бо 25) ўгаббо (л. 4667). 

4. вод 959; 9 б» Убе сэ» 
3989 об» 80020171. 6500» сэ. 0,025 %5 
56956000 5 боб 6005 48 «205 
бо возе Фоо 9595о-до»»- 
36065 эе ое 4% аў 3$ де»бо- 
оо: ГА бео. 8 або 55 до 
5,859, дођо, 55 уў 49 адзе дова 655; - 
дубо ој јој 405052 9 бооокоо 5 
9бо соьз. Ја У» бба 1) «зоў је» 
| 353 Џодбо (л. 484). 


Э. сор у50, доо Б», беде јео 5 
98 «об» ооо. род б код бо» даб 
або) об» (6.61650 10% додо 
а доб доо» бов ке Быў боб (вуоз- 





Христе, помилуй Абхазскаго като- 
ликоса Евдемоса! 


Христе, прославь въ этой жизни и 
въ другой католикоса Абхазскаго 
Евдемона! 

Христе, прославь въ этой жизни п 
въ другой великаго патріарха всей 
Абхазіи, патрона «а» католикоса 
Евдемона, по приказанію котораго 
переписываются святыя сій книги! 

Слава Богу, свершителю всякихъ 
благъ! Волею Божіею, а также по- 
вел шемъ и изволеніемъ великаго па- 
тріарха всего христіанскаго міра, 
католикоса Абхазскаго Евдемона, па- 
мять и благословеніе котораго да бу- 
дуть вфчными, начинается нын$ и 
«вторая» половина Октября мБсяца 
рукою прегрбшнаго Мануила. Начата 
<перепиской> святая сія книга въ хро- 
никонъ 253. | 

Слава Богу, свершителю всякихъ 


благъ! Да прославить Богъ въ этой. 


жизни и въ другой, благословеніемъ 
Христовымъ благословеннаго, вели- 


1) Въ рки, 596, но, какъ видно изъ другой даты, д является лишней. 
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Боко у|у Феу 55 9531606320 (8)%9- 
65021 касд ооо Ву 994. фофо дуд о 


дозво Боўбэ б оо Ја Фо 332196: б 
обе» оВобъ | о» + У до» 55 Гэ о» 256- 
Убу» ајд азе» соју коо сво буде 
95025 959 уо» доб 4 дбоссо»5 5). бо + 
о ўд 55 дбуазсобо 6 жазбо ф500- 
даббаб 395 2960205 о 3), 55 у 
9 еВ боб (ђе о» Рб 025-05. бео сэ» 
оў фо бор збе» 3329 05026 а 5 
29600 *) ўз боеэо5-о5 7, О оў 
$6456 оь ы жаббоћ је ов» 799 
894 ў г. 154 <02>0 у ед 9696» 
ообо» безо ®° + чубъзеочуое». 
ЧЕ аков 2250. 135665 
у объ со» 017-0 де б као. обоз (6)о- 
бб» д дозе» бо 5 Б бо И 5: д дозу» ~ 0 ]- 
одођ5 бо 1% доў» 555658) 3:03 02-9 0до- 
и. 4бәбодеб 64. дзе» д. 
5до 6 37655 СРЕ ој (јео - 
Зо обзбо доб ‘доу део сэ 55 
9 део ооу дођо» 946; б. 9699 
Баб до но | бај ©5900 9 о мо» 
55°. озо їоро удоћ 930 56 94- 
965: Б 61» 25692155 495 уезд део 
даје дос %%%%бод і 55 д део.~ 
Ў јео» Зоо 9р 56. 56:. 120365 
сој Бад да бозвој југ бе, 
бобуу 5 99-0 деро» 55 99505 до оз5 
31 «56 26. (л. 668). 


каго патріарха, католикоса Абхаз- 
скаго, Евдемона, родомъ Чхетидзе, 
«являющагося» оградою и благосло- 
веніемь христіанскаго міра! Ему 
угодны были святые и душеспаси- 
тельные подвиги и чудеса, совершен- 
ные мучениками, которые, подвизаясь, 
претерпБли за Христа много мукъ и 
теперь предстательствують за наши 
души. Онъ очень любить церковь и 
божественныя книги, «посему) пове- 
лБніемъ и изволеніемь его оконченъ 
«перепиской» святой сей «Октябрь мђ- 
сяць», во веБхь отношешяхъ полный 
и совершенный, въ великомъ столь- 
номь Гелати, обители святой Бого- 
родицы, въ индиктонђ царство- 
ванія царя-царей нашего, Георгія 
сына, царя-царей Баграта, въ хрони- 
конь 253, Мая 3. Наскоро сіе цара- 
пающаго прегрђшнаго Мануила Ина- 
никишвили и родителей его да про- 
стать Богь! Прошу, ради Бога, не 
проклинайте за неаккуратное царапа- 
ніе: большую книгу впервые пишу. 
Управителя и надсмотрщика нашего 
Симеона Джапаридзе и родителей его 
да простить Богь, аминь! Духовную 
мать мою Антонину Мачаваріани, ро- 
дителей ея и братьевъ да простить 
Богъ, аминь! 


Изъ приведенныхъ записей видно, что настоящая рукопись переписана 
въ Гелатскомъ монастыр$ по поветБнію книголюбца, католикоса, Абхазскаго 
Евдемона І Чхетидзе въ 1565 году рукою нбкоего Мануила Инаникишвили. 


1) 426, 
2) а, 
3) 036298595. 
4) олов, 


Христіанскій Восток». 
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аго недавно вскрылъ акад. Н. Я. 


Это тоть самый Мануилъ, имя кото 
, 
найденной 


Марръ въ "расшифрованнои имъ криптограФической записи, 
1). Хотя списокъ сравительно поздній и многое въ 


нами въ этой рукописи 
но все же укажемъ 


немъ привнесено безграмотнымъ въ обшемљ Мануиломъ, 


нБкоторыя характерныя особенности его. 
Въ спискБ, прежде всего, очень много ошибокъ, происшедшихъ отъ 


1) избытка буквъ, напр.: Мод бо јео) ВМ. Бодбозусэ (48 стр., 23); 

2) пропуска буквъ: 97558 беооо ВМ. 965 једе (64,21); такихъ 
пропусковъ, не только буквъ, но и словъ и слоговъ, въ текст замфчается 
довольно много; МЫ ИХЪ ВЪ большанств случаевь возстанавливаемъ 


въ < >; 
3) неправильнаго 
вм. 10е (82,19), Мера б ВМ. Мер б (62,17) бадзе? ВМ. Бузе» 


(68,28). 


раскрытія титлъ или неправильваго чтенія: 159 0осэ 


Особенности фонетическія: 


написаніи: а) имени Обалід: разь напи- 
б) слова ође (85,84): 
ў въ тхь 


1. Колебаше между е. и 9 ВЪ 
сано «зор, а въ остальныхъ случаяхъ 9% 

9. Систематическое воспроизведеніе группы 9) через» 9 
случаях ь, когда въ современном» говорБ слышится 3. 

3. Пишется и обе (811-2; 96,10) п Удо (87,18); © вы- 
пало и въ слов 545665 (63,5). 

4. 520-68 и производныя отъ него пишутся вс 
(26,17 и др.). 

5. Списокъ обнаруживаетъ склонность къ гласноразд$лу $, напр.: 1985 
обро, "066130, (удудосро нв, 1998955, 653», которое у переписчика, 
превратилось въ 659 је 6 (68,11); въ р5дкихъ случаяхъ ў пропускается, какъ 


напр., 58 обес» (ветБдствіе означеннаго пропуска соо», а не <. 0.95). 
іи списокь поражаетъ стремленіемъ 


6. Въ Фонетическомъ отношен! 
смягчить 5, въ рБдкихъ случаяхъ и ө, прибавкой о. Имфемъ ли въ данномь 


случаћ дфло сь особенностью какой либо школы или діалектическимъ явле- 
ніемъ, обусловленнымъ личностью И происхожденіемъ переписчика Мануила? 
Съ этой прибавкой мы встрЬчаемся въ разныхъ комбинащяхъ, какъ 107): 

а) Въ основф родит. падежа: (6205, 1530,05, де650,05, оодб- 
сро 90.95, 17619-00 (62,18), 569605005. 


егда черезь 39 





1) ХВ, Ш, вып. 2, стр. 205—207. 
2) Этотъ 5 устраненъ нами изъ текста, 





но сохраненъ въ подстрочныхъ, прим$чаняхъ. 
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Б) Въ исход безотносительнаго родит. падежа: 9925360590, о оо- 
узо, 95до, 15 обо-оЛљо, бој омо, одоо, содоЊња, Зе - 
«зобь0; ў ўдае ње, Бзоосо ~ 96.9 005% еьдьбоўье., 5 й, ја Лан 
о, о боў», б |; | | 5 | а ёй Ж а 

$00 р (> до 50, 9460555, Јосе јон, В. до 650, доўг, дођо- 
а, чуо бео оо, ујео Ма, 252365050, 40956, 056 (убосроо5а, Поб о 50,. 

р с) Въ родит. падежЕ сь отношеніемъ къ дательному: (6 65050.05, 
30 63050.17%, добу, 590259, обе 605,025, вэ аў со 50.025, о јео ~ 
аба Деб о 50.025, чу д-јбсо- бо 50,00, до о» 5.055, дуббор зоо» 5 06, 553 - 
а, аза јео ЛЕЗ, (бод <20250 у, $63565 65025055, 2605.0. 05, 
ае бое, соо доо 5.008, 9666 ооо», Под фево 0,025, 
б 2550 5.0.075, 9 абок, 3020205055. 

4) Въ основЁ дательнаго падежа: 51695.95, 25.005; Гро ое ол, 994- 
боје 0505, 5.0.05, 192646595, бадзе», 66655 л, 5980559105 
дед ўдае, 5646595, де усоу је» 0505, Ба (Уб 95015, Моја а 
Ју 6501», Поди Боле, Фу ддьбоцз 995», узел», 556165005, 3596036465055, 
64265.95, љо бо 55.95, 504646595, 50645917, дозе, 9055.9, 055, Боб 
59,025, <эде»6 50, 554095915, 09059,17, һо. ўзба», чуо о бео.015, 

е) Въ исход безотносительнаго дательнаго падежа: Добеле, 4525- 
Я, 99 505%, 904261853, 9346-6005, обје Ио, ехаў де 250, 959- 
а, дом Уб оо, $09.03 930635550, оъ). 

#) Въ основ дательнаго мстоименнаго: 9595.0956, деде јез О, ое») 
0956, бобу д, ў јез. д6. (0603055559956, 205% | 9050956, В, 
| с) Въ исходБ творительн. падежа: Ібубосьа, 56600256, бороо, 
56620050, 2566556600550, дол ©5030 005%, 22650050, зоо 900. 





0250, , 9366546450025%, беба бо о. 

ћу Въ направительномъ падежћ: 4553]: 

: 9540, 3505.0, й Б 95,0, А 

уо, 939800050, фУдебоћ ьо. " ў ша й 

1) Въ 3 лиц аориста: <56)35%, оде», дадзе, “ 
| й › 050550, 95, 0326660, 9) 0- 
бо, 3960, обоз, $00659350, ўздзе, обо без, 9000785259. Я 
Маа, 59Босоу,о,, Задња, 5062359, Убе, 5055-1450, 505650, 595, 
дда 5%,, 906650, дао 5, боје, 9946659, 059 5] 0950, осе» 350, , 


$56465, оу ўдабсе, "Доовоко5 9, 550059, е. 65%, до бо», 5 од б = 
а доб дә) 500109859, < 
]) Въ конц вопросительныхъ глагольныхъ Формъ: 9 о64 
9055. ЕИ 
| к) Въ неопредфленномъ наклонени: (оао, дБосэддз 0, 55156) 
9505, 50903550, 550090829509; 90925595, (бе 69520, 49559, осоо. 
1) Въ сердинћ словъ: охоо», 4500010, дзэ 05, оъ. аб». 
ры 
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т) Въ сложныхъ словахђ; обе». даје» ој 095, ћљозбо- ди јео од0 62008, 3950 
Пјеро је, Зое, 29609.40, ббодьа бе, 6, 987 
бе. 9.40750, 0.6.0.5 0650, 3950, Уба 2доћ, 3595.0. 4502505, 9090.9, 3 59, 
об, Ја 8609205, | обз:о, дасье, боб кодове. 

п) Въ концђ неизмфняемыхъ словъ: 605650., 256658, 550, оба, 
объ бе» ооо, а также и въ серединћ: 6042917; въ спискахъ классиче- 
ской эпохи Форма эта закономђрна, но не въ настоящемъ), 650,9. 


Особенности морфолозическія: 


1. Неправильная Форма нБкоторыхь падежей вслдствіе отсутствія 4, 
какь то: 
родительнаго: 10320-1, 94, Мујо» 5, жабе, де ВМ. 
95020 ит. д. 

творительнаго: Фоо, 
боо», 9 дозе оо, Боббе-о», 2396260505055, деко Фусо» 50», 
9'деобаро зоо, зэ 05055, 3: 256025055, (6232025025, (зво зоа, ВМ. 8 бео 
175.0,025. 

2. Своеобразное образоване родительнаго падежа въ именахђ на +: 


65905 вм. будо (41,1). 

3. Довольно частое употребленје суффикса множественнаго числа 35; 
разь имћемъ и такую Форму: у 650 302024655 55 (59,26). 

4. Отсутствје спиранта ў въ качествћ мћетоимен. префикса 3 лица въ 
Фразћ доб» 355 (24,7) вм. 4956 9%, а также нерфдко п въ других» слу- 
чаяхъ, когда имфется или подразумф вается дополнене на вопросъ 3917, 655 


| досво зоо», дода бео», 3668620503, \о- 
%: 65, а доо, 


и \%р. 
5. Могла бы обратить на себя внимане Форма 464116 (42,16) если бы 
ей не предшествовалъ прямой объектъ во мн. числ. 


Особенности синтаксическія: 


1. Сказуемое въ един. числе при подлежащемъ во множественномъ: 
эро 1500 ое бо здае дэ» Був 95952505020 (50,29 -80). 

2. Опредђленје въ един. числ, а опредфляемое слово во множествен- 
номъ: 06.0505 ана ЫЫ (25,15). 

3. Оормленность опредБленія, предшествуюіцаго опредБляемому 
слову: забаро», 565505, (49,17-18), део ево, Асо До, (56,1). 

4. Отсутствје согласованности между опредБлевіемъ и опредбляемымь 
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словом»: 9105] «зезд ўсе, ВМ. седнејејезоња. (24,24-25), трпјезо (еодоћ» 
(24.24-25), 3556061059 ў <о (54,35). | 

5. Удвоеніе вопроса: 3415905 (46,36), до само по себБ есть Форма во- 
проса, > само по себб. 

6. Достойны вниманія слБдующія Формы: бобре- оо 096 (560202 5095 2, 5, И 
5 И 556 показатели одного и того же характера; о910415 053025 05510250.» 35- 
04° (50,11), 2669521550 ваде (89,28), 4905955 оў јео ўздзе» 5» (67,3), 
бою] 05365 у», (48,1-2) сравн. Хр. Вост., т. П, вып. 3, стр. 404—405. 

7. Въ спискБ обращаетъ на себя вниманіе употреблеше въ качествђ 
знаковъ препинанія не только обычныхъ въ древне-грузинекихъ текстахъ 
точекъ, но и запятой и точки съ запятою, а равно и ударени надъ отдФль- 
ными словами, которыя, должно полагать, пмБють логическій смыслъ, 


Лексика памятника: 


Даемъ списокъ рбдко употребляемыхъ или употребленныхъ въ настоя- 
щемъ Житпи съ особымъ значеніемъ словъ и выраженій. 


зозбе» — баня. 80 озчу 39 јео —-заканчивающій, со- 
зад јего — тварь. бпрающій, пожинающій. 

доб» — эмиръ, князь арабовъ. дебдовкоо -- борецљ; _ де бдобу- 
збоозд бо — алмазъ, адамантъ. сәсә — борется. 

хо%обео — полынь (трава). 90% әо — заклинающій, упраши- 
ко део 05655 — издыханіе. ваюіцій. 

об коље — высмЪивать. деда ебә — неуспокоенные, 
озо — клБтка. взволнованные. 

бб осо — растрепанный. 9955 бо — тиранъ, деспотъ, князь, 


155% препирался, возражалъ. правитель, мучитель. 
дубо — обитель, монастырь. 985420 — плодъ, результать. 
56591 езе — сопряженный, с0е- 610363. — морозъ. 


диненный. «обе» о, — органъ, членъ. 
ој бео. театръ, зрблише; је [5]- 34бюо — пЁфна; бег. — испу- 
бод, одвео, — всенародное со- скаетъ пБну, плюетъ. 
| бране. б (дбосо ји — обливали, обывали. 
ообо — рычалъ, ворчалъ. 56 удбе — публичный, явный, от- 
359359155 — сіяніе, блескъ. крытый. | 
990-0 — подражалъ отцу, посту- – хобљајеоо—кленмо, раскаленное же- 
паль по отцовски. 1630. 
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Фебе деко бод — твердость, постоян- 
ство. 

до ко део Пасо о, гезр. доље, — 
служба перваго часа (см. Іеруса- 
лимскій Канонарь, стр. 333). 

9.045605 — скрБпилось, соедини- 
лось. 

дед Фобос» за — смотрёне. 


пау Хо. —предметъ стяжанія, стя- 
жаніе. 

здзе бое» Збаў 195 — ВЫСТУПИТЬ 
противъ кого сь трехкаменнымъ 
пращемъ. 

15936 со — игрушка, забава. 

да 996е — уда, ловушка, сти, 
козни. 


УД ео — знаменіе (мБра длины), уаудово мјезб де» о я — благовоніе. 


переходъ. 

4 озо але М'Бшок'. 

у бед 199 У — болБли. 

Бозабо — КОТЛЫ; 35 Мозабо озе»одоб 
$215 — кипбай, какъ котлы. 

Боерўдбе — бредни, болтовня. 

ду део — младши, маленькій. 

7068905 гезр. 39653455 букв. — 
неподвижность, неизмЁнность; 1д5- 
бзјеђ5 (его во о, — нейзмБнное 
теченіе, круговоротъ года. 

ч,о — распутный, жадный, 

обо — ЩИТЪ. 

03069040 —— площадь, улица, 

46560 — цфвница, свирЕль. 

сећа — хитрость, пріемъ, средство. 


добр» Зобо---онь залилъ внутрь, 
запилђ. 

Фукоздо во. —полунощница (см. Іеру- 
салим, Канонарь, стр. 340). 

јео — правило, пріемъ. 

Рао — лира. 

Бъоз 61 )о — шлемъ. 

бло — ложный; лее 
9 16696 958. —лжеименное знаніе: 
боб бјезво содјбобо лжеименные 
боги. 

‘уве — струпья. = 

(убио, две, — рой червей. 

Ховзо — рогожа. 

365665 — яма, 


Въ перечнф твореній св. Іоанна Дамаскина, существующихъ въ гру- 


зинскомъ перевод, мы высказали предположение, что настоящее Ките пе- 
реведено ЕФремомъ Мцирэ'). Детальное пзученіе языка показало, что оно 
переведено не ЕФремомъ, но лицомъ, принадлежащимь къ тому литератур- 
ному кружку, который работаль, можно сказать, по указаніямь Ефрема. 
Переводчикь жилъ посл Ефрема, но не позже первой половины ХІІ вБка, 
ибо вся та агіограФическая коллекція, изъ которой берется издаваемое Жи- 
пе, закончена, переводомъ при цар Б Димитрія (1125—1154 г.). | 





1) ХВ, Ш, вып. 2, стр. 188—139. 
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15 свод 80. со | обо 56%» ода 26° 
5650 зора доо. Без лесе. 39- 
боо 56 25965649956 $46 5055956. 
(дуо) до 0» феб у бо 50.005 бед је» ©} - 
55. \5506ез4 0700$ 95905.09, 005. 5 

20 931805 Гаво» ўдофобьоо», 
доороо» 536550, Бубо. 5 496% 652. 
949 $5065 х 5 5 доо 55652695 55 
556599065 555 оо. дуо 0» 
29604505 сэўбобьа с», 55 л) о 

25 безо 55684563 0256. © о 


Мљсяца Октября 4: слово свя- 
тою и блаженно отца на- 
шею ЈЛоанна, монаха и пресви- 
тера Дамасскаю, о жизни и 
подвига  всеславнаю священно- 
мученика Петра Новало, за- 
мученнаю вә 10р0дь Капетолій- 
4665. 


Отче, благослови! 


Когда-то въ древности естество 
человфческое пребывало во грЪхЪ и, 
благодаря этому, порабощено было 
насильнику и неблагодарному къ 
«своему» Создателю рабу. Когда 
праотець самовластнымъ разумомъ 
добровольно подчинился ему, въ нака- 
занје за непослушаше Богу под- 
паль смерти, которую онъ оста- 
вилъ всБмь, оть него преисходя- 
щимъ, въ наслЁдіе погибели и рас- 
тлБнія; ибо, когда еще не было 
надежды воскресенія, веб, всту- 
павшіе въ мірь сей, боялись смерти, 
какъ нБкоего свирБпаго и всесокру- 
шающаго тирана. Творець же есте- 
ства, изъ жалости къ созданной Имъ 
твари, благоволеніемь Отца и со- 
дБйствіемь Духа Святого, воспри- 
няль природу нашу; когда это слу- 
чилось, Онь родился и черезь это 
обновилъ тварь, укрЬпилъ ее силою 
Божества своего и сбросилђ сь нея 
иго грБховное, ибо, говоря словами 
пророка, «Онъ не сдБлаль грбха, и 


З Эрезе, 4 ороо, Бф. 7 доба. зб, 8 за. 
9 5510903‘ 13 699). 18 56 оэ. 19 обе дано. 2 20 ўе ће. 21 29654. 
22 д зры 95 6 яе. 5 
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бор 56 9565 бод роўэа бо 256- 
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1032] 95%. 7497 е6 обе»: 65- 
9021] досоур 9635215 б\у: уд уот) 
доб: 3002565 У зоо де Око. Ы 
додо ео бодо» 9 ео 
узор. | 590; © бод тјоово 5 93 но) 
ср до доб бо. 590 © ў ју 9 јеоо 
од (обод 536 ЈЕ). бео дбо- 
301% 55 Одо ноу | уде део). со Бо- 
соков "додубо» де бо) о4дб» 
поје Фу додо». 990003 удо- 
ооо». 6591 59065 де уе воз. 
694% Фб 2435656 јео 96- 
со кооэбо. © 42° "доб со бороЏ о» 
51691 ') 500: 25665 Бра? дадоремрое 
обуд обо. 56%) 91069055 уез 
до © 9.965 35605 $96 о. © 
5002569 (5 323% 159; “Б до» 3202 
30890060305 да дуо» дјево» ау 
ооо. 5659 о б обе» доб» 
259365 (6). обо: (95 ооо \%- 
36е 85 60о/%. 302025 об:- 
45970 0. доке дао ро 5 до- 
9061952025025. $. офу 
2960005. бед јео соба о 5 сэ о 5 


1 ўба, 2 обеъа зА. 5 У 
22 брава. 25 4 6а, 27 ра. 


лжи не было въ устахъ Его». Со- 
царствуя, какь всегда, Отцу, Онъ 
сдЕлался человђкомђ и повиновался 
Ему до того, что приняль даже смерть 
нашу; живя по закону человђческаго 
естества, хотя и превыше чело- 
вфка, онь взяль въ руки ставшаго 
насильникомъ раба. Съ тБхъ поръ 
смерть для человЪка, если бы и же- 
лалъ онъ этого, не является отды- 
хомь и освобожденіемъ отъ тру- 
довъ, ибо онъ прелагается въ сонъ 
и спитъ, какъ пмБюіцій снова воз- 
стать и воспріять плоды трудовъ; 
съ тЁхь поръ вфрные смБлБе пред- 
стаютъ смертп. Посему предметъ 
сего похвальнаго слова, малодуш- 
ный въ отношеніи жизни человђче- 
ской, сталъ стремиться къ смерти, 
къ этой лЪствиць къ небу, зная 
что души праведныхъ не въ адъ, 
а на небо возводятся и въ руки Бо- 
жш предаются. Посему мы при- 
ступимъ къ предлежащему слову, не 
потому, чтобы украсить божествен- 
наго мужа по правиламъ похваль- 
ныхъ словъ (этого мы и не сумбли 
бы, ибо похвала его превосходить 
пріемы всякихъ человђческихљ вос- 
хваленій), но чтобы представить его 
образцомъ добродвтелен и предме- 
томъ стяжанія для веБхъ въ жизни 
и предложить его всфмъ для подра- 
жан!я въ стремлени къ добру и для 
прославленія Бога, который вмЁстБ 


6 а 16 Фу уе ы. 20 «Мб. 
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ћу 
ст 


256. код бозеъо» | убосооов- б И5- 
32. 55 оу боі» 9 даба соо )8о - 
бубе 93460 јео. уде бос» ү» 
5 9еэоъ ъа вэо[л. јод ооа Је 
о дбоо додьбо» ддз 6 до» 6204 
6055.0, 025 ® дороо Оба оо». 93992555 
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бо боре. (6) доб: бобхо, д» 
дбезо і» Џобдее» доо» Ф» сэзбэде»]9- 


со 
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©] $005. 5529 бозеъоэ» | бовро» ~ 6 


5 Ћ5до зоо, 
58 оу 


10 Ваў вена. 
85 Мр лос. 


15 б ббеўзога д Б. 17 МЕ 


съ Собою прославляетъ прославая- 
ющихъ Его. Съ этого да будеть 
начало слова! 

П. Возлюбленные! Въ город Ка- 
петолійцевъ , въ Торданской области, 
находящейся во второй Палестин%, 
быль нБкій человбкь, по имени 
Петръ, облеченный честью свя- 
щенства и извЪстный родовитостью, 
красотою и мірскимь богатствомђ, 
которое онь, впрочемь, почиталъ 
ничтожествомђ. Воспитываясь и 
живя оть самой ранней юности 
среди утБхъ мірской жизни и бле- 
стящихъ одБяній, онъ скоро уразу- 
мфлъ пагубность всего земного и, 
почувствовавъ < въ себђу добрую 
перемБну, изъ плотскаго челов$ка 
сталь духовнымь. Ветупивь въ 
бракь и сдБлавшись родителемъ 
одного сына и двухъ дочерей, онъ, 
произведшій на свфть святой сей 
сонмъ, отдаль природ должное. 
Изучая съ младенчества священ- 
ное Писаніе и сосредоточивая умъ 
свой исключительно на БогБ, о 
Которомђ онъ мечталъ, какь о 
самомь желанномъ п вожделБн- 
номь, а равно услаждая гортань 
свою словами божественными, онъ 
предань быль установленіямъ цер- 
кви и ученію вБры больше, чЁмь 
душћ своей. Умудренный изъ со- 
вокупности ветхо- и новозавВтныхъ 


книгь священнаго Писанія, пред- 
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® 056 9465. $563 06 200» 55: 634- 
$20025 ео 5.9.055. ©5902 $65659, 
366 9356536457 обоо (ө) боз озо: 
95 300255 одборе, а бвосэо 02580 - 
СУ оу боі» додо» $ )боо-бо$ я. 
е. ®° 02 |езођ ое» бді 4300820 


3741 979 ооо 659. до обо уюдо- 


36465. «з» (а зоко 355 созсо Зьрбо- 
30 боб уде броў. Без еббо 


обо Умикобо. обоз 636 де уо» е- 
бој 5безабођ5. дубз роде Уб у беоо б» 
8617 9&8е66. о Перо дад» ўу- 
доб» дуозо [75]: дбобде 956315 5+ 
35 5617 оросо 35) бео (8) е. 316959. 


2 Ў 35А. 4 Удзел. 5 236%. 
ӨБ 63-Х оз. 87 ада ќо», 


водительствомъ и содёйствіемь Бога. 
онь обрфль путь спасенія, при- 
чемь все житейское представилось 
ему въ болБе ничтожномъ, ЧБУЉ 
тБни и сонъ, видћ; посему онъ 
предпочель взять кресть и по- 
слБдовать за Господомъ. Когда 
онъ проникся этой мыслью и, 
принесши всего себя Богу, всту- 
пилъ на поприще служенія Богу, 
спасительными словами онъ убЪ- 
дилъ супругу свою избрать вмђ- 
СТБ сь нимъ жизнь святую. Онъ 
нашель ее вполнБ готовою къ 
принятію его добрыхъ совБтовъ, 
ибо она съ самаго начала пріу- 
чена была имъ къ повиновенію, 
благодаря чему они въ согласји 
проходили жизненный путь. Удо- 
влетворяя тщательно већ потреб- 
ности этой женщины, онъ все 
боле и болфе объединялся съ нею 
духовно и связывался неразрыв- 
ными узами, ибо ничто такъ не 
сплачиваеть между собою предан- 
ныхъ другъ къ другу, какъ 60- 
жественная любовь. Ему было 
тридцать лфтъ, когда возникла въ 
немь добрая сія мысль и когда 
онъ преклонилъ себя сладкому игу 
Спасителя. Двухъ своихъ дочерей 
онь отдалъ, когда имъ было йе- 
много меньше, чфмъ два года, въ 
обитель мужественнаго среди му- 
чениковъ, приснопамятнаго Сави- 


14 сбору. 16 9. есд әль. 18 оба, 
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нана, находившуюся въ м$стно- 
сти Ното, къ западу оть города 
того. Приведши ихъ туда, онъ 
возложилъ на нихъ ткани блестя- 
щія и камни драгоцБнные и, вмстБ 
со веБми украшеніями ихъ, вручилъ 
ихъ Богу и мученику Его, чтобы онђ 
жили вмБстБ съ бывшими тамъ поч- 
тенными женами, числомъ восемь, 
которыя съ младенчества обитали 
въ святомь томъ храм и, будучи 
украшены подвигами, духовно сража- 
лись съ невидимымъ врагомъ; для 
борьбы сь нимь онђ умащали голову 
свою постомъ и молитвою и истоще- 
ніемъ плоти и извуреніемъ ел укрфп- 
ляли душу, ибо плоть и духъ проти- 
воборствуютъ другъ другу, причемъ 
ослабленје одного изъ нихъ сопря- 
жено съ усилешемъ другого. 

Ш. Сл$дуя за ними, какъ же- 
ребята за матерьми, онБ ходили 
по мБстамь подвижничества и 
упражнялись, причемъ, вмБстБ сь 
тБлеснымъ возрастомъ, преусп$- 
вали и въ добромь разумБни. 
Старшая изъ нихъ, будучи благо- 
образною, сіяла красотою, что не- 
малую заботу причиняло богоугод- 
нымъ тБмъ женамъ; онђ увБрены 
были, что красота, сопряженная 
сь молодостью, бываеть въ не- 
осторожныхъ мишенью для стр$ль 
блуда, ибо лукавый и въ добромъ 
умБеть разставлять ловушку. Бо- 
ясь этого и сокрушаясь объ этомъ, 
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20 0259,025. 306565 793999555 деко - 


655 оба) до дбаў» 5 ©3096 
о дз кув къ дзеда 65- 
99 $55659 Бијер. одао демо 
1989215 $5 њозо до о 9566555 


25 (94556: Удо ох збо одо ге а језбо 


косо 5 дуббдоо 565058390050. Ф» 
дад бое» бб» 44003056 159561 
5603025 19216 50555. безо» од? 
с Вес) 0$5 55 а ЛА доо» доосо је 


39 56е. 14956175 с» обе. 


У дова 936-0 дэі» ејб 3%6- 
бо. задае Э». 659 о 56565 
5936400020254 56 5 9365995 уб» 
б. буе бо 09:36.) даб (до 


35 бу. $5 водаў» 50969005 2565396 - 


535%. со бб» 936 јабо 9.05: У6)5- 


5 Зуевай а. іб без. 


1 8 309 аа. 


онБ укрБпляли ее многочислен- 
ными наставленіями н усиленно 
просили Бога спасти отроковицу, 
не предавать ее врагамъ и не 
дфлать дарованную ей т%Блесную 
красоту губительницею красоты 
духовной. Тоть, Который слы- 
шить молитвы веБмъ сердцемъ 
обращающихся къ Нему, испол- 
нилъ это: сердце ея уязвилъ лю- 
бовью къ Себћ женихъ ея — Хри- 
стось, Который красивђе веЪхъ 
сыновь человфческихъ; она про- 
свБтилась сіяніемь Божества Того, 
Кто обручаетъ СебБ души и че- 
резъ мысленное соединеніе съ Нимъ 
и усовершенствованіе въ добродЊ- 
теляхъ дБлаеть ихъ плодоносными 
въ тридцать, шестьдесягь и во 
сто кратъ. Поэтому она пристра- 
стилась къ подвижничеству : стБс- 
няя чрево свое, она подчинила, 
его себБ и эту своего рода ца- 
рицу сдфлала рабынею своею, ибо 
началомъ плодоношения называютъ 
цвбтокь, а началомъ добродБтелей— 
пость. Већ другія, проводя весь 
день въ пост Б, къ вечеру все же 
принимали необходимое для немощ- 
ной плоти; она же пищу и все 
нужное принимала черезь два- 
три дня, «принимала» только то, 
что способствовало поддержанію 
тЕлеснаго организма, не касаясь 
ничуть ни сластей, ни чего - либо 
такого, что утучняетъ плоть и 
30 нь, 


20 кобо ооз. 
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5 02530 обо (© бодове» 5 о Яя. бодсо 


|убдовдооњ (чао оде феб 
50005: безос» 95655» 265 999 
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даб бок. 650 до» Где јео Уб» 


10 оодо ~ о обор 5.015 Еко добро, $$ Њ- 


бокове» ода. |4600, 95 (62059 3%6- 
(3%5 "доб доо»: 90 бо) 6409 о о» 00» 


|еуовово “будазоўе і» 955 асабі 
дода за фес» оде. 30659.65 Зооз56з- 


15 925 (53 дэс» $5055. сэзб Бубена» 5 


доо буде оба". Бадо” 60 
добре 555 об 2509 доба јео 
бе» оо кобо до 50,05 Ў удео - 
©5555 об» ўз до доо» абе 


90 9020640 95.0,025:. 356 8950095 Ј5- 


сзовом деко 4 В 9025 ко. 9096] во 
дооўс» 65565 доб боје 5 55 
јего бо ВУ до © б 55 50? 


Ё: ўс без сб. ъъ зраб 
25 е 96е 550, созоду о: род» їо- 


91% 85 Одо а 56. 49045 6>- 
дед бо јео обе 6 оо ово. 883 


«дое» ре} 6 јео», 095: 49996°- 
эсэ» босо Ф (бо о» 0,005. 259- 


30 оБеоо»> дд со јео дбае» Њу] 5– 
37551 65. з Ба јео 025-256 5%6- 


а будо дэі». буд 9216600 
550505 38019.05 де -убос а ў» 
961% уо демо о.э. 356 до 


35 део бео. | дофозо»5 $5 собо 


2—3 а оь. 6—7 добот. 


15 доза. 18--19 Зі собу №. 
28—29 Је бо доз. 


7—8 Зу 965°б я. 
22 кора зле. 24 4. 
29 Ф Т доз, 82 боя. №. 


воспламеняеть половые органы 
возбуждевіемь въ нихъ кипф- 
нія. Она чуждалась плодовь, 
вина, елея и тому подобныхъ 
ароматныхь вещей, чтобы и ду- 
шею и тБломь сохранить себя 
въ дфветвф Возлюбленному Своему, 
любовью къ Которому  плБненъ 
быль ея умъ. Къ посту она при- 
соединила и другія тБлесныя ли- 
шенія: она носила одежду, со- 
тканную изъ козьей шерсти, и въ 
плоти ея можно было видЁть цБ- 
лый рой червей; такимъ образомъ, 
добровольными струпьями она упо- 
добилась невольному гніенію Іова. 
Бывшія съ нею сестры радова- 
лись и дивились, видя, какъ она, 
младенецъ, утвердилась въ позна- 
ній добродбтелей и, малолБтняя, 
укрБпилась силою ревности. Такъ 
она поднималась отъ силы ВЪ 
силу, пока не достигла совершен- 
ства тБлеснаго и духовнаго воз- 
раста. Когда ей исполнилось трид- 
пать лБтъ, она, «течеше совершивъ, 
вБру сохранивъ», преставилась отъ 
сей мгновенной жизни, добро стя- 
жавши тлфнное нетлБнное, за зем- 
ное— небесное; она показала любез- 
ную Богу и удивительную для анге- 
ловь мощь, когда въ слабомъ 
женскомъ тБлБ побфдила безм®рпо 
гордаго невидимаго врага. Она 
была положена въ усыпальницу 


10 обоа. 12 дыз». 
28 заў ооооь. 
35 фоб оза, 
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ЫЫ 36° дьдоб» дођо 55 ч- 
66.9153 6865553 "добз обе» - 
бос 6 об ос: 

ТУ. додо о 9) обе». Ба» 


5 бо» доў 349 945 боі» Ве Дуго а- 


0549. 6591 о4дб» 050, зоре» Од до 
ўво. језој азе доб 479365 ду; 
9595956 596 радзее љое», 65025. 
дубере Фоо део домом Зое АХ 9 


10 456175 сод боо о роі». дуга Дуго - 


0 5 "доб: $95 61% 39025605 
6665203 ове ње б» 94359463 обо. @505 
92556 ое ўе бос». Босоо» бе» 
8959 9590055 Газа 9.2. бус» %46- 


15 део из соб 468 до Брно ов. 


$ дао» 566 оо зозообобае Ў (95095 - 
45,901 додьбо». 65025 536560 
65666 9592-56 99. дбофе 5 аб 65.0, 
дођо. О соко ОЛЊ додФо» соби дое 


20 роде 5 Фаујбо будо: бе» бх, 


9.59965 4690, обо. Зое (оре де»- 
90540555 ооо 55 умро. 


37502 368420 вуда ов5 95%. 65 зда 


КАН Рб» 905-025 99 ўсе. 5 - 


25 со. 050, 650 јего бору 903829 


9895 ©5902) 2659; бъди до Из, 
ьо, 9506) до 99:65 сэздоў» 
од о ђ умор Ў. 5 936 засе?» 46,3595 
оу о25.0,025. 056559 (59263 $ Беја) до- 


50 Бојд је» 46905 196 ое». 55 доб 


02565 30056685 $69465 990 597 
Ы Фе) обе 95025 оззозсэо 5 50-9915 
04905. © У Бао» тЫ 
сбдово И: ©5059 (940089. обје. 


7. 118,105 85 бобу ј турбо 9069 600 соъодсоо 17 





2 аб Аад б аддзя. т 11463. 


святыхь и преподобныхь еще 
тогда, когда отець ея сіялъ доб- 
родфтелими въ сей временной жизни. 

ІУ. Я призываюсь повфдать и 
о жизни сына блаженнаго сего 
Петра. Когда ему исполнилось 
двБнадцать лБтъ, отець  вы- 
строиль ему небольшую келью, 
для упражненія въ добродБтеляхъ, 
по близости къ честному храму 
Божьей Матери, въ томъ же са- 
момъ город. Онъ заключилъ его 
въ эту келью, какь живого ВЪ 
гробъ, чтобы онъ былъ мертвъ 
по плоти, живъ же силою духа, 
и чтобы, удвоивъ узы души, ду- 
ховно возноситься къ Творцу и 
собрать умъ свой отъ внфшней 
разсБянности вокругъ единственно 
желанной и достойной красоты. 
Итакъ, заперевъ отрока того, 
ввиду легкособлазняемости юноше - 
ства, онъ приставиль къ нему 
неодушевленную стражу, но, счи- 
тая ее недостаточною, присоеди-, 
нилъ къ ней стражу и одушевлен- 
ную: предь кельею сына онъ по- 
строиль себБ другую маленькую 
келью и, пребывая и живя Въ 
ней, сдБлался охраною и утбше- 
ніемь отрока. ВмБстБ съ нимъ 
онъ, какъ мудрая пчела, днемъ и 
ночью приготовляль сотовый медъ 
добродБтелей, выжужживая и пов- 
торяя изреченіе Давида: «какь 


8 2:596. 10—11 јео а. 20 Заброддзе. 


22 Вадзе дзен. 23—94 ў) СЕС 34 ё). 
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Зоб Бад»: 659 01 95590 ој доб 
фугеФко. 5 бо бо 0565 "9.602536 
укоздо 55. $956 дада? дбоб» 
зсодем ово У. 55 Н 965305 90) 
бољ фз 938561 $590 збх» е- 
оз б». д» ЫЫ е сб» д боў» Убе 
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доб» Ф» доо» У бо 5 Ф» 9965) 453- 
025.0,02% до] дуо. фо!» ы эздоў. 
1600-46055 дебија зе је» 900». Боб- 
б бас 6 уед ео ИУ у ооуео > 
дыбае ооу. | 356 191566) 
код дио једе 5 дос 6 5 9е.45695- 
её (5 бооо» борбе). .0,00. 5 9е)- 
їчоб ео ое. Зуба бо о 6 двоеэ- 
025.05 о4о 55 У: 650 јот ода одоб. 
Яе. боју доў» $ Удео» дођо. 390256 
бе» И ујео. ©9205 ЕН 
15495610. збобуюзю 5069). 
306395 6421 36056195. 695 соо» 
бок Пасо д боре» 0,0% бо (ву ўс» $5 
Јуде дэс. дед ое? ддосове» ођдо- 
бае» в.д. 55 о до со. ©, аў зе 36. 


5 дорбод бое» бо оу ујббо %обо- 


до а $5 45902 90620. 336806 99- 
дед $6 собо» 45205 96 3- 
ов. 6591 5966595 9929 10495 
аэ» Фу». © Мејер 5 заб зо» Бу. 
55 9616 боч бо» уобъзю бод е. 
убо. уд до») зоб бо доб50,02 56 5%6- 
ће буобо уво. Бе босо до ~ у 5 - 
ба! бео сео. (јего $90566 ја до 
1-20] 6025-05 55 56| 6 ео: сы 90 - 


35 фбедхооњ |увојб 561. (јео дуда 


396695 сомофов оо 56 |: бада» до 


сладки слова твои! лучше меда 
устамь моимъ. Въ полночь онъ 
начинать пБть, соединяя утреню 
съ полунощницею, къ которымъ 
онъ присовокуплялъ «службу» вос- 
хода солнца, третьяго, шестого и 
девятаго часа. Къ закату солнца, 
онь заканчивалъ молитвы и 803- 
давалъ славу РаспредБлителю вре- 
менъ, Который теченіемъ солнца, 
луны и звбздь, а равно смБною 
дня и ночи, премудро завершаетъ 
круговороть года. Такь онь ра- 
боталь Создателю и жить добро- 
дБтельной жизнью, не переста- 
вая вмфетб сь тбмь служить дђ- 
тямъ тамъ и сямь: ибо разстол- 
ве между сыномь и дщерями его 
равнялось пяти лишь знаменямъ. 
Онъ неўБностно доставлялъ имъ 
все необходимое, утфшаль тБло 
ихь и паталь душу божествен- 
ными словами, говоря: «пріидите, 
дБти, послушайте меня: страху 
Господню научу вась»; отвра- 
тите сердце ваше отъ зла и 
сотворите добро, ибо «никто 
не можеть служить двумъ 
господамђ». Плоть помышляетъ 
противъ духа, а духъ противъ 
плоти, такъ какъ они противо- 
борствуютъ другъ другу. Плоть, 
будучи тлБнною, жаждеть табнія, 
душа же, какъ безсмертная, же- 
лаеть духовнаго, нетлБннаго и 
непреходящаго. Духъ поставленъ 


8 ддя. 10 да. 10 офа. 19 аео, 
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е 
владыкою тБла, посему лучший 
да не подчиняется худшему, но да 
водить онъ осла за узду путемъ 
царскимь и достигнеть вБчнопре- 
бывающаго града небеснаго. Про- 
ходить вядь міра сего, пребы- 
ваеть только воздаяніе за дБла; 
отдадимђ земное, чтобы пріобр%- 
ста небесное, плюнемь на тлфн- 
ное, чтобы возвеселиться нетлби- 
нымь, скажемь всей твари—«ра- 
дуйся», чтобы пріобрБсти Творца». 
Такь онь напбваль имъ и днемь 
и ночью й отгоняль оть щелей 
сердець ихъ нечистые помыслы, 
такими словами питаль онђ душу 
ихъ, какь хлБбомъ ангельскимъ. 
Одинъ разь въ день, съ наступле- 
ніемь опред$леннаго времени, 
онь вмБстБ сь сыномъ своимъ 
дотрагивалея, для укрђшмена не- 
мощной плоти, до тБлесной пищи, 
отгоняя при этомъ всякое сласто- 
любіе. Онъ, избравъ соратником 
себБ и сожителемъ пость, питал- 
ся, въ подражаніе жизни трехъ 
отроковъ, зеленью, сБменами земля- 
ными и бобами, этимъ утоляЛЪ 
печь страстей и воспринималъ 


свыше росу духовную. Въ дни 


поста святой четыредесятницы онъ 
всю седмицу проводилъ безъ пи- 
щи, омываль лице свое слезами 
п умащалъ главу елеемъ благо- 
творенія нищимъ; и это онъ дф- 
ладь не сь унылымъ видомъ и не 


2 Бабу уч». 22 0993693 25, 24 аб. 
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8 ооо ўзба. оф. 9 со доз 5. 
82—88 Т.м». 


Христівнсеій Восток». 


на показь. Когда кто-нибудь при- 
ходилъ къ нему за духовною поль- 
зою, онь радостно бесфдовалъ сь 
нимь и вечерялъ, предлагая въ 
пищу словеса благодати, посьшпан- 
ныя духовною солью. И былъ 
пребожественный сей мужъ во- 
истину человђкђ Божій. По отцу 
жиль и сынъ, который, взирая на 
его добродБтели, ревноваль о БогБ 
велБдь за богобоязненными людьми. 
Для укрБпленія чувствъ и для 
упокоенія естественной немощи 
онъ, почитая прежде всего под- 
вижничество, располагался и засы- 
паль на недорогой, неудобной и 
немягкой рогожБ, ибо зналъ, что 
Адамъ въ раю не на одрћ и не 
въ постель ложился, а на под. 
Служа природБ, онъ Фдою вос- 
полнять переработанную пишу и 
питіемь выпущенную «изъ организ- 
ма> воду, также усталости чувствъ 
даваль отдыхъ посредствомь сна, 
дабы насторожить плоть и умь 
для славословія и служенія Творцу. 
ГдБ. было тамъ употреблене мяса 
и благовоніе вина, гдђ многоцбн- 
ность мүра, гдБ обливаніе въ ба- 
няхъ, гдБ нежная мягкость драго- 
цБнныхъ одеждъ? Не было тамъ 
мБста сновидБніямъ и мысли бодр- 
ствующаго не зарожлались тамъ, 
но все помышленіе и все желаніе 
направлено было къ отрБшенію 


15—16 аў дад. . 20 Уб а. 21 Зао 
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5650 је 3%30)%0 506,050. 5 2300 
У ]бдоко ода Пеооде доо» 9 ра дуо ~ 
оу. 695 собу де даю оосо» 
9520». озу убу сова о 5 оу о фадо 


5 од «969105 об». бодезо 3520235 $ 


2595506 од јбоо 56. бы» обо 56 
02559540550, делу сэ; со, о5025.0, :. 
ода. 9490 дурь \ ©3005 феб јбо- 
0,008. деобе © уо 68,59 66>- 


10 50028. 659 от 565 сэзвоў» оҳор 903; 


Овој 5659565560. $659 з 9096;- 
дасообко дъокоо 5. до оу Зеоко-ђУј 05; 


37781 с» 96е фоке» доб». ооб | ода. 


де усоооэ5 51:890005. Бехаэе, ро- 


15 ўмо сабе» Модел јео босоо. 


55635) 55 „У до ово 0290055. бес 
6949 “Бсэасэ» дзь доо ўдзе до 
5,0, 005. 650 49 498 5205-05 2569181 
«256 56% баў эааре. сео 025 де Ў- 


20 6495 феб соко». Бес» "до д ўсе» 


559 со јез 5: 926%. дезоћоводокоо 55 
65212435665 509304535. 96 64- 
599025 $1606 ода. 50564065 556- 


бое. дуда» © обо» 


95 Фо»б. $59504 асо, зоў 3836 а 


Бе до(удо. дб». с. оБосэ» 956 
дбБосэеэо Ы 56 хоъъооб6» бъзътдеобо 
(66 у деро»5бо. е4 одбоо додубо» 
доб јего. 55 565 8002569085 0750 дд“" 


ма, 10,15 30 «осо еде. с3бъо обзоб боб- 


32°. 55 аэ»б-бубоб де Љу јео» 5. 
16,905 159 бус оо од \5- 
3956 396 9435 қо дођо 356» ое». 
Му» Ме увео 6 То 


| ў ка 9,22 35 У до У (Део: 6591 9934 





5.0 дэ, б = до 
54 пзе оде. 


8—9 деб езде. 


отђ міра, къ сожительству СЬ 
безплотными силами и вчиненію 
себя въ небесный Іерусалямь, 
устроенный и созданный Богомъ, 
гдБ обитають любящіе Его. Онъ 
былъ высокь  проницательностью 
ума, смиренъ и невысокомфренъ 
въ мысіяхь, посему виновникомъ 
собственнаго преуспфяня считаль 
не себя самаго, а даюіцаго благо- 
дать подвижникамъ своимђ и упо- 
вающимъ на Него. ТБлесная одеж- 
да у него была грязная, но одфя- 
не совфети непорочное; волосы 
его были жесткіе и растрепан- 
ные, но помазаны елеемъ милова- 
нія нищихъ. Нутро его раскрыто 
было для веБхъ: нищимъ онъ Да- 
валь пропитаніе, нагимъ одђанје, 
больныхъ посвшалљ и недостаю- 
щихъ восполнялъ; старымь ОНЪ 
быль опорою, юнымъ — В0С- 
питателемъ, обуреваемымъ и иску- 
шаемымъ — соучастникомъ. Если 
кто испытываль духовную нужду, 
онь готовь быль отдать ему 
взаймы. Когда онъ видфль бБд- 
ствующаго и не проливалъ потоки 
слезъ? Когда онъ видблљ радую- 
шагося о БогБ и не <чувство- 
валь», будто самъ получить добро? 
«Страдаль со страждущими и ра- 
довался сь радующимися». Если 
кто называхь домъ его лечебни- 


цею для больныхь или СТОЯНКОЮ: 


1 7 пабе, 





96 оборо. 34 Бяр. 
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$3555 ое 4939 © $56 90<>9 оо» 

доо Чо со доо додо» 55 9е54- 

Боб» Под ђуб-ђео 5. бод 599» ду удезу- 

оде» ое доо» )бооњо, 5640-90, 

57798 5 д ово 0: |956 929 део бово ое 
920025 ддсгоўзе 05. 300565 Чоу 
Боко дуд. о, бе одбоо. ду 5- 
806) редко» де боба јео. 1- 

< 005 79) бое. дос 505: 95999363 

10 3069; оБобэ» 9.49 ео обе до 50. 
663645 44996 Бозе» 5а коо 5.0.05. 

међе доб око гле оде код об 9955; 500 - 
Вега» Букор) д 005: Бесе 96 

3. 4, 2 Ф дос (95 “удео ) 9 дое» боба здбо- 
1 15 «9496. 569176. ўсве» зб 565 &бодоо- 
6536. бую» 565 „бо дооовем: бд 

«зё. 15, 19 Зоб одбоо[ь од дб бо 55 958—-0435- 
656 об И зроб 505-556. ду 

доб до. бед језбо 89д савио – 

20 озб: 65 Џобвеоткољоћ. доо $53456 

2 ей. 2, 24 565606605, 3902560,5 е Бо1л-а 56 
© одеэої% 565 33656} С сомођьо. 


2 бе 
7 


99е дођо демо эо!» Зодо 5 Эе»бъ, 
959 Фасо оо. 9 дуе. бо ео) 5 ®- 

25 55956 д беда» доо» 9) 2659 84- 
бехф ооо: 

У. 36 о бв дона 502 уз >. 
90250955 д удео ар одбоо ~ 
о 59 водзе!» 536 де бабо»: 65- 

30 9% 050) (ђе 620 бы 949 доўо. 925593 
50065995 узо бед» $ 925900 
дед. 9» ў соб» оу Њ ү56- 

37751 дробь | досовсо е» | тое дэры» дб- 
оо. де» део) оо 98е дбе- 

85 5025 со безь». СЫ ду додо до» 9 ў- 


10 Боев, 29 Я. 
«бА. 33—34 вл. 85 о за. 
е 


26 (аб а, 3) 3беъЗодоввх. 


для странниковъ, не ошибался: это 
такъ и было, ибо онь, «сдфлавшись для 
всБхъ веБмъ», проникнуть быль не- 
насытною любовью къ Богу, нераз- 
дБльною сь любовью къ ближним. 
Итакъ, будучи украшенъ вебми до- 
бродБтелями, онъ сдБлался прибЪжи- 
щемъ для душь согрБшающихъ, ка- 
кимъ бываеть плодовитая въ домБ 
Божіемь маслина для птицъ. Если онъ 
встрБчалъ творящаго доброе дбло, 
помазывалъ его словомъ наставленія, 
усиливалъ въ немъ ревность и воспол- 
нялъ недостатки; нерадивыхъ и зБни- 
выхъ «обличалъ, запрещалъ, увБще- 
валъ», но «не осуждалъ, чтобы не 
быть осужденнымъ», словомъ, «едђ- 
лавшись устами Божіими, выводилъ 
честное отъ недостойнаго». Предъ 
тЕми, которые производили насиліе, 
онъ склонялся и не противорБчилъ 
имъ, а на дбађ научаль ихъ мудрости, 
такъ какъ «рабу Господа не должно 
ссориться»; умиротворяющій рабъ ми- 
ротворца Царя мирилъ одержимыхъ 
другъ къ другу враждою. · 
У. Такь онъ жилъ десять лБтъ 
послБ разлуки, ради Бога, сь 
плотскою супругою, которую онъ 
сдБлалъ подражательницей добро- 
дБтельной и подвижнической жизни 
своей и которую онъ отправилъ 
впередъ себя во святую и непорочную 
жертву Богу для воспріятія пло- 
довъ отъ трудовъ своихъ и воз- 


81 овда) кА. 32 Все јол. 


саж 




















арыс 


ЕСЕНЕН ДА аа аа Ааа аа аа ана а а Ў а? аа анка на га Ааа аа ва ии Ч 


| \ а 


36 ХРИСГІАНСКІЙ ВОСТОКЂ. 


сэо 5023. Бекас» 025,07 удо» дуда 
дуо до. юдбоо[ь 00560005 
до». 85 О де» „об део 5 0,005. 
196532 о» 16% дво о $5 
5 396-0150» обоо 5028 об» 259 ухо- 
2-0. зоб обје бс» Дбоћ ~ 
дођо) Ў 96 (6.520956 зоб 


496 376 јә дад 93 02565 (972): 
79) оде ду јео 0600 дебддо- 


10 15.000: 2109: буја ободу део 
боб) 025 $. 995606) 3950 оъ. $5 556- 
дуд 460-5 јео ў 9948 добу фо». 300256 (5> 
$65 96 39 39 4292» $50501 две б 
додоов- 4359; доб 356 о озвУЗуве ов. 

15 Бозфеўт 90435665055. бооз у-- 
9605 дадубо». 'д 50» 9046. бед, 2055 
од9 о499; $5 бод сэ» обо 44009355. 
©5901] 56 дају део ПИ зоо. 5 до 
боб узо 103.0. обв јбо- 

20 арго боем: 3065.9. %- 
3)%9%5 уд доо 300256 (5 156 до 56 
65900 дођо. 9 $6352455% соо. 
5 30025665, (бео бо 5 650 јо) 59. - 
Боке дод осе соъ. Ф» Зо Бор сэе» 

95 оба 499500 6656165 воће 


о» Бо ўароўзоб» І». © “об д 3156 | 


37702 ддз гэн». 55 бозор 963555 јео - 


02555. 9де 49 3604 56-16456 озо 
6505 55-90066. 06 доў 
30 00065.19 63 59 око УЗ. 0565 5- 
93596 5 бокво оз $5 (0456: дело 
о бод јеодф оо Зебо. сво!» Зо- 
сову ў ўза» до 5956 0540. 
©5902 59 боо ода: 55 6160255 8°6 
35 4965: 659 јох) деооко5о ое» $$ Вар» 


1 рро дов. 2 ва. 8 «Мб». 
бово 55, 35 Џеф 35 «Мб. 





даяній за подвиги; самь же, спо- 
добившись оть Бога умудрен- 
ной жизни, остался послБ нея 
для ббльшей пользы и вяшіцаго 
пскушенія въ добродБтели. Кто 
такъ любиль Христа и мучени- 
ковъ, кто быль сь плБнными 
пабнниякь, то избавляя отъ раб- 
скаго ига, то утБшая словами 
истины, то пріохочивая отдаться 
въ рабство, если случится, хотя 
бы противъ воли? Кто такъ обод- 
рялъ, посредствомъ словъ и ДБЉ, 
осуждаемыхъ на смерть съ лю- 
бовью ветрБтить мученичество, ко- 
торыхъ онъ уговариваль предио- 
честь сей временной жизни смерть 
ради Христа? Тло его, подобно 
зеркалу, давало зналь вебмь о 
пылкости его души и качествахъ 
ума; вслухъ и тягающихъ и тя- 
гаемыхъ онъ ублажалъ смерть ра- 
ди Христа, называлъ несчастными 
беззаконныхъ и готовымъ умереть 
показываль еще ббльшее рвеніе 
къ смерти. Съ каждымъ изъ му- 
чимыхъ онъ мучился въ совфети 
и говорилъ: «вспомните Того, Кто 
при Понти ПилатБ исповБдалъ 
доброе испов$даше! Онъ, будучи 
Богомь, ради насъ сдфлался че- 
ловфкомъ, будучи богать, ради 
насъ добровольно обнищалъ, чтобы 
мы обогатились нищетою Его. 
Тотъ, Который судить всей зем- 


18 Бодо. 25 бе М. 28 9645454" 
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15 дос | о ооо 5.000 д)8абебосзбо. 
боді» © (55. 9549-55. Зод (5 - 
9 еқ. 94795) обо дзязе!» 555 - 
«оо. 50» 6-46 Фо»б фор доў» до- 
Боб» 94864. БоўБезо 9 030. де 

20 65055 соу бо у бир сэў о 5 


37841 додудо» ддо 5. | со 56175 4:09 7) 


8966 ооо 5дехбеьо, 9 30005-05 
коза бос»: созбздодбе» о» [5 бо» 025- 
бздосвособ о. 0565953320 Оз 095- 
95 6559920. 396 воб 5606 300560 
5до 43906360 ехо фо 5 Зоо фо- 
доб». Бабе де дро»: 61 
33 бою] 50 9006} бо» даб бо» 69502 
феб јез доо» 930660 офобо. до - 
30 664 Уўсэбо 65025 дб то 9 зодобе»о. 
Зоб ем» 1658; дао сдбообко 55 
дб 955. бэ» 599056646 26 26593 
'дудо о» о 5. 9 сод бозо 495 оозбуд– 
ајебко о». 9580 (3850 Зь аде дда- 
35 Фођа. бод јео 93092 9 Ууеоо 


Б по правдћ, отъ Пилата осуж- 
день быль, чтобы разрушить 
бывшее надъ нами опредБленіе 
грбха. Господь славы пренебрегъ 
позоромъ креста, чтобы украсить 
человђка вБнцомь славы. Тоть, 
Который «грфха не сдБлалъ и въ 
устахь Котораго не было лжи», 
вкусиль смерть нашу, чтобы 
смертью упразднить имущаго дер- 
жаву смерти и избавить нась, 
страхомђ смерти одержимыхъ, 
отъ рабства его. Царь всей твари 
избиваемь быль и біенъ въ ла- 
ниты и лице, чтобы сдфлать нась 
участникомъ славы своей; кровь 
владычную Онъ пролилъ за насъ 
въ ходатайство предъ Отцомъ, ве- 
лико ли дбло, если мы прольемъ 
рабскую кровь ради Владыки? По- 
страдаемь со Христомъ, чтобы съ 
Нимъ прославиться, умремь со 
Христомъ, чтобы воскреснуть съ 
Нимъ. Страданія настоящей жиз- 


ни не сравнимы съ будущей сла- . 


вой, имБющей открыться намъ; не 
будемъ беречь тлБнную плоть, да- 
бы принять ее нетлЁнною, отда- 
димђ душу, чтобы пріобрБсти 
Бога, исповфдуемь Христа Сы- 
номь Божіемь и Богомь, чтобы 
Онъ исповфдалъь нась предъ Ог- 
цомђ Своимъ сыномь Бога и 
Отца, братомъ своимъ, пріемнымь 
черезь крещене сыномь, сожите- 


8 {5 6%. 4—5 дерзко. 9 дуду. 10 јез. я осел, 1 десно «у = 
Баба, 16 С 17--18 хоз». 19—20 6 лох У. 21 а. 26—27 қу ебал. 
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14 облу. 19 49993615 59:95 


лемь Бога и соумершимъ Ему. 
Сохранимь честь сыновства, к0- 
торую мы приняли черезъ Духа, 
чтобы намъ быть сыномъ цар- 
ствія; сохранимъ печать нашу, 
чтобы уббгали отъ насъ злые 
духи воздушные и чтобы ангелы, 
принявъ души наши, вознесли ихъ 
въ паству Христову, въ неувя- 
даемое злачное мЕсто упокоенія, 
гд есть жительство вобхъ весе- 
лящихся святыхы» Такими сло- 
вами онъ усиливаль рвеніе у му- 
жественныхъ, слабыхъ и колеблю- 
щихся укрБплялъ и немощныхъ 
въ мысляхь испфляль. Онъ ви- 
дБлъ, что облака безбожія и ту- 
манъ соблазна ширятея и что 
истина насилуется ложью, ибо 
многіе, нетвердые въ свойхь мыс- 
ляхь, плБнялись легкостью сласто- 
любія, отпадали отъ истины и до- 
бровольно переходили на сторону 
лжи; нБкоторые увлекались и улов- 
лялись лестью, а нБкоторые 
сманивались обБщаніями даровъ. 
Бывало, нБкоторыхъ истощали на- 
симемђ и мученіемь, заставляли 
мЬнять свбть на мракъ и дБ- 
лали хулителемъ имени Господа 
нашего Іисуса Христа. Поэтому 
онь, тягогясь и терзаясь этимъ, 
отказывался отъ жизни, вмфняя ее 
въ ничто, и стремился къ смерти 
и отрЕшенію отъ міра сего; ху- 
ленія такъ же давили его, какъ 


38 фею дзенае й 36 5 аўра. 
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камни. Видя, что мірь одержимъ 
такимъ зломь, онь, приснопамят- 
ный, точно такъ, какь находя- 
щійся въ душной и зловонной 
атмосфер желаетъ подышать чи- 
стымъ воздухомъ, стремился уда- 
литься оть міра сего, чтобы, до- 
бравшись до чистаго мбста, отда- 
лить отъ себя зловонное нечестіе 
хулешя. Особенно же жалобно 
онъ плакалъ, слыша, какь рабъ 
и тварь хулить Творца всяче- 
скихъ, хотя никто и не рБшился 
бы смфло изобличить коварнаго 
хулителя, прикрывавшаго полынь 
медомъ; ибо суесловящіе сій соб- 
лазнителя народа думали учить 
единоначалію, по скотски назы- 
вая Богомъ только одного Отца, 
Сына же и Слово Его исповЁдуя 
рабомъ и тварью. Безчестя Сына, 
они безчестили и Отца, ибо во- 
истину кто не почитаетъ Сына, 
тоть не чтить и Отца, послав- 
шаго Его. 

УІ. Выслушивая бредни сій, 
блаженный тоть и богоносный, 
предузнанный умомъ  Предвфду- 
шаго и все оть небытія нъ 
бытію призывающаго и «предо- 
предБленный быть подобнымъ 06- 
разу Сына Его», люто терзался, 
томилея и убивался. Проведши 
много времени въ волнеши сердца, 
по предусмотрБнію Бога, творя- 


щаго волю боящихся Его, онь 


19—20 Бад 2%, 22 9 адь. 35 Веру данае. 
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впалъ въ тбіесную немощь, что- 
бы душою сдфлаться еще здоровђе. 
Болђи тБломъ, чуть ли не до при- 
ближенія къ смерти, душою же 
оставаясь непоколебимымъ, онъ 
имфлъ единственное желаніе — му- 
ченической смерти за Христа, 
одну печаль, одно горе, одно без- 
покойство, чтобы не разлучиться 


съ тБломъ безь пролатія крови. . 


Ввиду этого, мудрый сей люби- 
тель истины, чтобы желаніе его 
не совебмь тщетнымъ осталось, 
поступиль такъ: позвалъ онь нЁ- 
коего «мужаў, по имени Каюму, 
чтобы онъ стояль надь НИМЪ во 
время болёзни и прислуживалъ 
ему, истощенному немощью; онъ 
сказаль ему: «выйди на городскія 
улицы, обойди всБ площади до 
самаго храма арабовъ и созови 
почтенныхъ людей; я имБю завБ- 
щать тебф н$фчто и хочу сдфлать 
ихъ свидБтелями завфщан!я». Это 
была уловка: онъ хотфль ис- 
повфдат и завБщать доброе 
свидБтельство въ доброе напутствіе 
себћ. Каюма незамедлительно ис- 
полниль поручевіе. Собрались во 
множествБ наилучше арабы и, 
когда усБаись, святой, начавъ доб- 
рое исповБдавіе, сказаль ямь: 
«всякій, кто скрываетъ истину яв- 
ляется врагомъ истины, и кто 
проповБдуетъ ложь и соблазн, — 


противникомъ Богу; всякій, кто” 
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отвергаеть Христа н не исповђ- 
дуеть Его Богомъ, заблуждается 
и направляется къ погибели. И 
кто послћ пророка. и крестителя 
Тоанна кого либо другого приз- 
наеть пророкомъ, оболыцаеть са- 
мого себя, ибо «законђ и пророки 
до Тоанна Креститела», какъ объ 
этомь опредбленно говорить Гос- 
подь въ Евангеліяхъ. НынБ не 
обольщайтесь вы и не говорите 
высокомБрно и чрезмЕрно, ибо 
только вра христіанъ есть истин- 
ная вра и она одна приводить 
къ вбчнон жизни». Сказавь имъ 
много такого и достаточно обли- 
чивђ хулу и безбожіе ихъ, онъ 
возбудилъ среди нихъ немалое смя- 
тенје и волненіе: подобно огню, 
коснувшемуся сухого тростника, 
тотчасъ же воспламенилея гивъ 
ихъ, они скрежетали зубами, ки- 
пли, какь котлы, и отъ ярости 
испускали пЁну, подобно волнамъ 
моря, вздымаемымъ вЪтрами и раз- 
бивающимся о берега, кричали и 
возбуждали другъ друга къ убій- 
ству. «О, удивленіе, говорили, о 
неслыханная дерзость! Видите ли, 
какъ онъ высмялъ насъ, смотрите, 
какь онь ругаетъ й поноситъ слу- 
женіе наше! Неужели не убать 
его, неужели не навлечь на него 
преждевременную смерть? И ови 
намБревались сдБлать это, если бы 


9 ЊЕ Удео. 16 09е ороо: 17 3Ль- 
29 зубе 2. 35 обоз. 
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не видфли его при послбднемљ 
издыханіи. Ревность же правед- 
ника того превозмогла ботБзнь его, 
и онъ молился о томъ, чтобы они 
изрубили его и чтобы онъ умеръ 
въ рукахъ ихъ. Такъ какъ у него 
было большое желаше и стремле- 
не къ мученической кончинћ, то 
праведный Богъ, дарующій жизнь, 
и Господь смерти, достойно и пра- 
ведно присудилъ ему мученически 
умереть, «но устроилъ такъ», чтобы 
мученическая кончина его не была 
принята за ожидаемую <естествен- 
ную» смерть. Было начало ноября, 
когда это случилось, двБнадцатый 
индиктіонъ. Не успокоившись еще, 
злочестивые вышли оттуда, полные 
ярости, сь налитыми кровью гла- 
зами, и пришли въ храмъ своего 
безбож1я; здесь они объявили 
веБмъ участникамъ своего невф- 
рія, что сдблать сь ними святой 
тотъ, и взволновали ихъ такъ, 
какь волнуется море свирБпыми 
сБверными вБтрами. Если бы не 
разнеслась молва о смерти чело- 
віка Божји, они бы напали на 
него, движимые гнвомъ, и изру- 
били бы тБло его на части, но 
пока ‘сдерживались, такъ какъ 
вфеть о смерти его, подобно вод, 
потушила огонь ихъ. Но Богъ, 
открывающій тайныя добродБтели 
слугь свонхъ и дарующій любя- 


2 1 заўва 05. 
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шимђ Его совершенные плоды 
усердія, облегчилъ святому болфзнь 
и далъ ему здравіе тБла, чтобы 
онъ служиль стремленіямъ души. 
Такимь образомъ Онъ воздвигъ 
его отъ болъзни и вернулъ 
ему прежнюю тБлесную силу, 
чтобы онъ снова появлялся на 
улицахђ города. Онъ сталъ 
какъ бы жаломъ для грозноволно- 
вавшихся и мечемъ въ сердце не- 
видимаго врага, который, будучи 
отцомъ безчестія и гордыни, счи- 
таль мужество мученика поруга- 
ніемъ для себя. «Кто этотъ, гово- 
рилъ онъ, который такъ оскорбилъ 
смотрЕніе мое, кто этоть, который 
силится раскрыть двери мучениче- 
ства, какъ онъ дерзко плюеть на 
державу мою? Воздвигь бы я 
слугъ моихъ убить его, но, видя 
его смБло предстоящимъ смерти, 
не сдБлаюсь причиною стяжанія 
имъ царствія». Онъ, жалкій, дБй- 
ствительно завидуетъь жизни и 
смерти праведниковъ, но первый 
ростокъ его превращенія, гор- 
дост ума, побЪждаеть зависть, 
вЪрнфе къ себћ привлекаетъ за- 
висть, и возбуждаеть к» убійетву ,— 
не брата, какъ нфкогда Каина по 
отношенію къ Авелю, —ибо я не 
могу назвать братомь того, кто 
не родился въ купели духомъ, — 
но воспринимающихъ отъ природы 


7 ол. 17 бол к 


28 Эрос з. 58 бл, 
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его. Но онь войстину для себя 
самого строить 340: «онъ выко- 
палъ яму, въ которую самъ упалъ». 
Что скажешь, отпадшій драконъ, 
прегордый и превозносящій себя? 
Разрушаешь храмину тбла, но не 
разрушишь непоколебимой мысли 
духа, умерщвляешь смиренное тБл0, 
— умерщвляй, если попуститъ Богъ, 
но жемчугъ души проявится свЪт- 
хБе видныхъ вещей. Смотри, какъ 
въ немощной плоти сражаюсь я съ 
тобою, безплотнымъ, ниспровергну я 
тебя паденіемь сильнымъ и торже- 
ственнымъ. Я облеченъ любовью, 
какъ щитомъ, надежда спасенія у 
меня служитъ шлемомъ, обращу про- 
тивђ тебя щитъ вбры, онъ сдБлаетъ 
меня невредимымъ отъ стрБлъ твоихђ, 
которыя направятся опять къ тебћ. 
У меня есть мечъ невидимый, отеБ- 
кающій голову сильнымъ, — слово 
Божіе; выйду противъ тебя съ трех- 
каменнымъ пращемъ и призываніемъ 


‚Отца, Сына и Святаго Духа поражу.. 


тебя, какъ Гомава. Разслабло тБло 
человћческое, но, какъ бы жилами, 
соединилось оно съ Богомъ. Ты спалъ 
съ неба, я же черезъ Тисуса Христа, 
Бога моего и Творца и Судьи твоего, 


вознесенъ превыше всякаго началь- | 


ства, Онъ мн$ даль храбрость про- 
тивъ тебя!» Такъ препирался сь нимъ 
приснопамятный свидфтель истины, 
онъ же, подобно змію съ раздроблен- 
ной головой, хвостомь показывалъ 


29 Фоа уво ве 
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коварство сердца своего: онь без- 
стыдно возбудилъ слугь свойхь, 
чтобы отомстить ему черезь тЁхь, 
которые усиленно грозились и руга- 
тельствомъ обливали святого. А этоть 
непоколебимо и безстрашно стояль 
передъ смертью, которую съ нетер- 
пБніемь ждаль отъ него; таково было 
занятіе его днемъ и ночью. Родные, 
сограждане и друзья его очень про- 
сили уклониться отъ гнБва угрожав- 
шихђ, но онъ, говоря —— «да будеть 
воля Господня», — еще болЪе даваль 
знать о себБ врагамъ, помня гово- 
рящаго: «кто исповБдуеть Мевя 
предъ людьми, того йсповбдаю и 
Я предъ Отцомь Моимъ небес- 
нымъ», или — «не угодно душЪ 
моей, чтобы ты молчаль». 

ҮП. Такъ какъ они не могли 
снести чрезмБрной см$лости его, 
ибо тяжело было видБть все это 
сльипавшимъ его божественное ис- 
повБданіе, обо всемь, сказанномъ 
имъ праведникомъ тБмъ, они до- 
несли письменно Омару, сыву араб- 
скаго тирана Валида, державшему 
подь своею властью прПорданскихъ 
арабовъ, человфку въ высшей 
степени суровому, глазами наво- 
дившему страхь. Получивъ пос- 
ланіе ихъ, онъ написалъ нБкоему 
Зор, воспріявшему отъ него кня- 
жество Трихоройское, призвать свя- 
того и разспросить его, правда ли 
то, чтб о немђ пишутъ? Если онъ 
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будеть отрицаль, освободите его 
оть мученій, ибо, какъ извЪетно, 
во время болфзни, когда съ тБломъ 
немоществуеть и ослабБваеть ўм», 
многіе, выйдя изъ сознанія, гово- 
рять разныя непотребныя слова. 
Если же онь обнаружитъ твердость 
и смБлость, а равно непреклонное и 
неязмБнное убБжденіе и будеть утвер- 
ждать ТЕ же мысли и слова, за- 
ковавђ вь кандады, заклочите его 
въ темницу; содержаніе письма сего 
сообщите ему». Когда Зора полу- 
чилъ настоящее письмо, онъ при- 
быль въ городъ Капетолійцевъ, 
сфль на престолъ и приказалъ до- 
ставить святого, который и явилея, 
имфя съ собою первое свое испо- 
вфдане. Тогда Зора веллъ про- 
читать письмв князя и поса про- 
чтенія сказать святому: «эмиръ, 
такъ называютъ князей арабскихъ, 
даеть тебБ воспользоваться про- 
явленемь человБколюбія своего, 
позволивь тебБ дать отвБтъ здБсь 
же, на мств, чтобы избфгнуть 
обвиненія и спасти жизнь. Намъ 
тоже кажется, что, если кто съ 
поврежденнымъ, вслЬдетвіе болбзни, 
умомъ скажетъ что либо непотреб- 
ное, такого, въ виду болБзни, не 
слфдуеть наказывать и подвергать 
взыскавію. Все, что пишетъ эмиръ, 
истинно, законъ не наказываеть за 
грфхи невёдфн!я; посему будь осто- 


7 зб б. 1 5 Че фз . 
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роженъ и не предавай тБла на стра- 
данія, душу же на смерть. Хотя 
мы и опасаемся за тебя и проник- 
нуты сочувствіемь къ тебЪ, но, 
если ты самъ не избавишь себя 
отъ мученій, никто тебя не можеть 
избавить, откажись только отъ того, 
что тебБ приписываютъ, и уйдешь 
домой свободный». То же самое твер- 
дили ему родные по крови и свя- 
занные съ нимъ дружбой: они хо- 
тБли разжалобить его, указывали 
на необходимость осторожности, 
говоря: «возлюбленный, не преда- 
вай себя смерти!» Но онъ закрылъ 
уши свои отъ заклинающихъ его и, 
когда наступило глубокое молчаніе, 
какъ храбрый воинъ Владыки, съ 
большой см$лостью и невозмути- 
мымь духомь сказаль: «правду 
вамъ говорю, не лгу, я никогда 
не помню, чтобы во время болћзни 
умъ мой быль нездоровъ: чтб я 


‚тогда сказаль, истинно». Сказавъ 


это, онъ громогласно и торже- 
ственно, съ невозмутимымъ духомъ, 
исповБдалъ доброе испов$даше и 
повторить то, чтб раньше говорилъ, 
прибавивъ къ нему еще многое. Вы- 
слушавъ это, Зора отдалъ святого, 
связавъ его, какъ ему было прика- 
зано, въ темницу, при этомъ пись- 
менно извБстилъ Омара о случившемся 
и издалъ приказђ, недопускать до 
него никого изъ христіанъ. Онъ, свя- 
занный и заключенный въ тюрьму, | 


29 дуо 82 «Пыл. 39 хер. 36 одб. 
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не забывалъ милостыни и не пе- 
реставалъ заниматься дБлами благо- 
творительности, но, узникъ Христовъ, 
еще боле связался любовью съ узни- 
ками темницы, употребляя въ помощь 
себћ елей милосердія; ибо онъ знать, 
что, какъ елей умащаетъ борца, 
какъ и милостыня придаетъ под- 
вижнику духовную храбрость. Ќогда 
это происходило, вышеназванный 
Валидъ, князь арабовъ, впалъ въ не- 
мощь; поэтому онъ вызваль къ себ со 
всБх'ь сторонъ дбтей и родственниковъ 
своихъ, ибо болфзнь эта являлась 
предвфстницей кончины и грозила 
«смертным'ь) исходомъ, который и по- 
слфдовалљ черезъ два, мбенца. Омарђ, 
начальникъ прііорданскихь арабовђ, 
отправился къ отцу своему; вспом- 
нивъ дерзость блаженнаго Петра, онъ 
разсказалъ о немъ родителю и ‹отто- 
чилъ его», какъ желБзо оттачиваетъ 
желЪзо, ибо и тоть быль кровожа- 
денъ и кровопійца, всегда вдохновляв- 
шій на убійство; посему онь прика- 
заль доставить кь нему святого того. 
УШ. Тотъ, который долженъ 
быль доставить его, выступить въ 
путь на быстроходныхь коняхъ и 
въ первый день января мЕсяца всту- 
пять въ городъ Капетолійцевъ; 
предъявивъ принесенныя съ собою 
письма, онъ, во исполненіе поручен- 
наго ему дла, забралъ съ собою 
святого мученика, который пробылъ 
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въ темничномъ заключеній одинъ 
мБсяць, связанный цБпямй шей- 
ными и кандалами ручными. Въ 
концЕ путешествія они добрались 
до Каси; такь называлась гора, 
возвышавшаяся  надъ городомъ 
Дамаскомъ, гдБ раньше стоялъ 
прекрасный и богатый честными 
монахами монастырь святого Өео- 
дора, въ посаднее время от- 
нятый арабскими деспотами, ко- 
торые построили въ немъ для 
себя палаты; здфеь именно нахо- 
дился въ это время Валидъ, дес- 
потъ арабовъ, одержимый болЁзнью. 
Не м%8шаеть присовокупить къ 
разсказу сему и то, чтб чуть 
было я не пропустилъ. Божест- 
венный сей мужъ вышелъ изъ 
города Капетолйцевъ, «какъ овца, 
ведомая на заклане; не взываль, 
не вопіялъ и не открывалъ усть 
своихъ, какъ агнецъ непорочный, 
приносимый въ жертву». За нимъ 
слвдовало громадное множество 
удивленныхь сіяніемь славы лица 
его; отцы забыли про свои дла, 
матери бросили попеченіе о своихъ 
семействахъ, дфвицы-невфеты на- 
брались  смФлости смотрёть на 
мужчинъ, младенцы оставили лоно 
матерей, ибо всфми руководила 
любовь къ мученику, веБхъ влекло 
къ нему желане принять благо- 
словене его. И быль предъ веђин 
человђкђ неба и ангель земли, 
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который не стБенялся показывать 
цфпи Господни; ярмо, лежавшее 
на немъ, украшало его, какъ не- 
вету, лицо его было радостное, 
какъ будто не на смерть, а на 
брачный пиръ отправлялся онъ,— 
это истинное солнце, сіяющее на 
землБ и всфмъ отпускающее лучи 
благословенія. Такь онъ шество- 
валь вь сопровожденій народа до 
седенія Маро, отстоявшаго отъ 
города на два знаменія. Его вос- 
хваляли већ, взывая, «куріе елей- 
сон»; преклоняли предь нимъ ко- 
дЕна и сь вБрою касались тБла 
его, какь источника благословеній, 
просили молитвъ его и землю сле- 
зами орошали. Отойдя немного отъ 
селенія, онь благословиль ВеБхь 
знаменіемъ креста и, умоляя веБхъ 
любить и бояться Бога и творить 
правду и судъ во всякое время, 
съ трудомъ уговориль ихъ вер- 
нуться домой. Такъ онь совершить 
путь свой; бывало, гдБ только уви- 
дитт по пути монастырь, зайдеть 
туда, чтобы вознести молитву Богу, 
посмотрБть монаховь и исиро- 
спть у нихъ молитвенную помощь. 
ПослБ трехь дней пути, въ пят- 
ницу къ вечеру, они добрались до. 
Каси и известили Омара о при- 
быти своемъ; всю ночь мученикъ 
въ кандалахь охранялся стражею. 
ТХ. Утромъ ему приказано было 
явиться къ Омару. Когда святой 
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предсталь предь нимљ, Омаръ не 
поразилъ его гнфвомъ, но принялъ 
кроткій видъ, конечно, не велЕд- 
ствіе смягченія души его милостью, 
но по образу отца своего діавола, 
который всфмъ человђкамљ хочетъ 
погибели, а не прихода къ поз- 
нанію истины. Онъ ему сказалъ: 
«я слышать, что ты въ состояніи 
тяжкой болБзни говориль много 
хуленій; вБрю, что, всабдствіе 60- 
азни тБла, можеть болЁть и 
душа, но и то узналъ, что ты и 
послБ выздоровленія говорить то 
же, что и во время болзни. Ока- 
заніемь тебБ безмБрнаго человЊ- 
колюбія я даю теб <возмож- 
ность) избБгнуть вины: признай 
заблужденіе свое и получишь про- 
щеніе въ грхахъ, на тебћ жизнь, 
на тебБ и смерть». Выслушавъ это, 
мученикъ Христовъ не испугался 
и не встревожился, бодрость духа 
не ослабЪфла у него, но см ле и 
безстрашнБе, чБмь первый разь, 
отвфтиль ему: «Христосъ, Кото- 
раго назвали моимъ, — мой Богъ, 
и не перестану служать Ему; вы 
же слБпые умомь, вБруете въ 
ложнаго пророка и выдаете его 
за посланника Божја. Воть я го- 
товђ на разсБченіе, распятіе, сож- 
женіе и на већ виды мучени, я 
буду радь имь, ими я буду весе- 
литься!»  Слыша это, жадный 
Омарь рычаль въ сердцф своемъ, | 
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какђ левъ; онь его отправилъ къ 
отцу своему, скиптродержателю 
арабовь, Валиду, который, будучи 
по природБ свирфпымъ и страш- 
нымь, тогда, велбдствје болЕзни, 
естественно сталь еще грозн%е. 
Онъ сказаль святому: «что это до- 
ходить до слуха моего относи- 
тельно тебя? Хорошо, испов$дывай 
Богомъ Тисуса, Который является 
человБкомъ и рабомь Творца, — 
къ чему было тебБ ругать слу- 
жене наше, зачБмъ ты кроткаго 
пророка нашего называлъ учи- 
телемђ обмана и отцомъ лжи?» 
Святой сказалъ: «я не переста- 
валь и не перестану исповБды- 
вать Христа Моего Богомъ и 
Творцомъ,  Судьею живыхъ и 
мертвыхь, имбющимъ власть надь 
веђми, а того, кто себя назы- 
ваеть пророкомь, Христа же 
моего рабомь, — обманщикомъ и 
обольстителемъ. Прислушайся къ 
гласу богоотца Давида — «буду го- 
ворить предъ царями и не посты- 
жусь; ты царь, но не выше Бога. 
Мученіемь ли грозишь мнЁ? Они 
слаще мёда для меня. Смерть 
ли мнБ предлагаешь? Она для 
меня  предпочтительнфе жизни. 
Пойми, что ты не измфнишь твер- 


дости моего ума, «ибо я Хри- 


стомъ Іисусомъ живу, Имъ движусь 
и существую»; мое желанје и мое 
намђренје, — наслБдовать жизнь, 
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которая обБщана проливающимъ 
съ любовью кровь за Него, умереть 
ради Христа моего, добровольно за 
меня умершаго, въ третій день 
воскресшаго и со славою на небо 
вознесшагося!» О, блаженный 
языкъ, подобный языку главы 
апостоловъ! О, блаженная мысль, 
которую «открыли ему не плоть и 
кровь, но Отець небесный»! О, 
трижды блаженный гласъ, радую- 
цій ангеловъ, посрамляющій діа- 
вола и въ книгу живота Богомъ 
вписанный! О, богословъ, предъ 
царями и князьями торжественно 
выцаюіцій истину! Блаженъ ты, 
свящевникъь Петры Думаю, Го- 
сподь и къ тебћ взываеть трижды 
такъ: «ты Петръ, -- утвержденіе 
вБры, подобно Петру, главы апо- 
столовъ и обладателю ключами 
дарствія небеснаго; ты служитель 
и проповћдникљ Троицы, подобно 
Петру, александрійскому священно- 
мученику; ты освященная обитель, 
яркое свфтило всего міра! Великъ 
даръ твой и достоинъ ты многихъ 
похваль!» Впрочемъ, чтобы слово не 
распространилось сверхъ должнаго, 
вернемся къ предмету его. 

Х. Выслушавъ слова святого и 
увидфвъ нецзмБнность и твердость 
его мыслей, Валидъ тиранъ уди- 
вился его непоколебимости, не 
могь вынести его дерзости, вски- 
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пёлъ яростью и приказаль Омару, 
сыну своему, отправить его на 
родину, чтобы тамъ замучить его; 
при этомъ издалъ относительно 
его слБдуюіцій указъ: «водворивъ 
его на родину, созвать ради него 
собраніе мужчинь и женщинъ, 
горожанъ и странниковъ, господь 
и носящихъ иго рабства, замуж- 
ныхь жень и дБвь, старыхъ и 
юныхъ, и прежде всего — дБтей 
и родственниковъ самого всехваль- 
наго мученика, и такимь обра- 
зомь предь веБми вырбзать ему 
сь корнемъ языкъ хуленія, на 
другой же день предъ веБмъ на- 
родомь отсБчь ему правую руку 
и ногу; переждавъ, ввиду стра- 
даній, одинъ день, на четвертый 
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по всему городу въ предшествји 
трубачей и глашатаевъ, громо- 
гласно взывающихъ: «всякій, ху- 
лящй Бога и называющий обман- 
щикомь пророка его, а также 
поносящій вБру нашу, подверг- 
нется такимъ страданіямь!» Далфе 
повфсить его на кресть и посл 
пятидневнаго пребываня на немъ 
разжечь до-красна печь и предать 
въ ней огню его со всБми отеђ- 
ченными членами, одеждою и кре- 
стомь, и когда все это пре- 
вратитса въ пепелъ, собрать 
его тщательно и высыпать Въ 
рбку  Іермуху, печь вымыть 
водою и вылить ПОСІБДНЮЮ ВЪ 
безводную и пустынную яму. 
Будьте очень осторожны, чтобы 
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чтобы већ видбли лютость не- 
стерпимыхъ страданій мученика: 
монахи и подвижники пусть стоятъ 
сь открытой и обнаженной го- 
ловой, чтобы они, видя страданія 
священника того, видфли какъ бы 
собственный позорь. Когда, та- 
кимђ образомь, соберутся ве, 
отсфчь ему другую руку и ногу 
и ослбнять глаза клеймомъ; за- 
тБмъ взять его на одрђ и обнести 


+ 9950856} 564564550. форе» 3.- столь безстыдное и свирБпое по- 


олау обо 9,936 дода с д0. 
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9494006. 95912553] Зо 4% 5496 
956о5%о одо: бео соко. Фе О досојдо- 
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велБніе, Омаръ письменными ука- 
зами извёстить о всемь вы- 
шесказанномь Зору, владвшаго 
черезђ него Трихоройскимъ кня- 
жествомъ; праведника же того, 
связавь какъ злодБя, вернули на 
родину. Зора, какъ только полу- 
чиль письма, незамедлительно ис- 
полнилъ приказъ; трубачи сь гла- 
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шатаями обходили городъ и соби- 
рали отовсюду къ ЗорБ, дабы 
сдфлались всБ свидфтелями того, 
что должно было совершиться. 
Раньше всфхъ приведены были въ 
собраніе родственники святого и 
дБти его, которыя, будучи въ за- 
творБ сь младенчества, теперь 
выведены были изъ своихъ клЂ- 
тушекъ. ЗрБлище это не было 
чуждо присутоўвія даже ангеловъ, 
ибо подвигоположникомъ мученика, 
былъ Христосъ, противниками же 
его злые духи воздушные: слуги 
послбднихъ сражались сь НИМЂ, 
ангелы же, помогая ему, утвер- 


ждали и укрБиляли его. Духъ и. 


тБло возставали другъ на друга, 
ибо, хотя мученія простирались 
на тБло, но вмфетБ сь намь 
болла и душа, черезь которую 
тБло чувствовало боли. Согласно 
повелбнію, Зора даваль приказы, 
причемь слова его исполнялись 
на дБлБ. Прочитали  повелЁн1е 
беззаконнаго, мученикь же Хри- 
стовь возражаль веселымъ и не- 
возмутимымъ видомъ, сМБлымь го- 
лосомђ, неустаннымъ умомъ и 
языкомь, въ особенности же ду- 
шою, ибо глаза и голосъ обна- 
ружавають качество души. Онъ 
дерзновенно взываль ко всему 


церковному собранію: «да весе- · 


злится небо и земля да обле- 
чется въ радость; горы да взы- 
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граются, какђ овны, и холмы, 
какъ агнцы». УкрЪпляйтесь, люде, 
радуйтесь и веселитесь обо мн%; 
воть день спасенія, воть день 
призрБнія радости и избавленія! 
Радуйтесь этому и познайте, что 
Господь близокъ къ взывающимъ 
къ Нему истинно!» Сказавь это, 
онъ возвель глаза къ небу, 
молился и  говориль: «возвожу 
очи мон къ горамь, откуда 
пріядеть помощь моя». Когда 
онъ прочиталъ этоть псаломъ до 
конца, произношеніе молитвы смђ- 
нилось вырфзывашемъ языка, при- 
чемъ сь корнемъ вырбзань быль 
органь богословія, лира ду- 
ховной цБвницы; но цвница, 
эта сдБлалась псалтырью, такъ 
какъ благодатью духа она свыше 
воспріяла голосъ: онъ сталь раз- 
говорчивбе прежняго, еще яснће 
сталь говорить языкомь и хва- 
лить Бога, при этомъ рБкою 
крови орошаль землю, освящая 
ее пролатіемъь какь бы боже- 
ственной крови. Тогда сынъ му- 
ченика, имфя умь мученическій 
и пренебрегая угрозами стражи, 
прикоснулея крови отца и запе- 
чатлбађ ею себя: онъ дотро- 
нулса до нея кончикомь пальца 
и изобразиль на лбу знаменіе 
креста, дабы не коснулся его 
губитель. Внутренности его 
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терзались соболЕзнованіемь отцу, 
хотя онь и радовалея с0- 
стоянію его, ибо онъ зналъ, 
что спасительная смерть лучше 
минувшей сей жизни, что узкія 
и тБеныя врата имБютъ про- 
сторъ и ширь ибо врата 
смерти вводять въ блажен- 
ство; поэтому онъ издавалъ 
благодарственный голосъ: «сла- 
сайтесь плачемъ, ибо плачъ 
есть порожденіе сокрушеннаго 
сердца, благодареніе же — плодъ 
веселящейся души». Эмиру, видђв- 
шему такую дерзость, жалко 
стало отцовскаго благословенія для 
сына и онъ приказалъ бить его. 
Мученика же повели оттуда на 
городскія площади, которыя онъ 
освяіцаль выплевываемою, какъ 
источникъ благословеній, кровью. 
Но завистливый змий велБлъ 
снимать кровь и смывать ее 
водою, ибо овъ приходилъ въ 


ярость отъ святыни христланской . 


и задыхался отъ дивныхъ благъ; 
посему никто не касался ея, 
такъ какь веБ одержимы были 
страхомъ. Видно было, какъ Въ 
мученикћ говорилъ языкъ духа и 
какь законъ благочестія приводилъ 
къ молчанію уста коварных, 
обличая чедезъ мученика хуле- 
нія евреевь и ховаритянь. Ве- 
личје Христово, по обыкнове- 
нію, соблюдено было въ побфдЬ 
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немощнаго надь сильными и въ 
уловленіи мудрыхь коварствомъ 
ихъ, ибо трудно умереть за пра- 
ведника и врядъ ли кто поже- 
лаеть смерти за добраго. Благъ 
Богъ, Который даруетъ блаженство 
благимъ. «Никто не благъ, какъ 
только одинъ Богъ» и Христосъ, 
премудрость Божія, Сынъ Божій, 
единосущный родителю; это засви- 
дБтельствовалъ мученикъ, когда 
онъ ради Христа призывался къ 
смерти и ради благого веденъ 
былъ на убіеніе. Когда Христосъ 
говорить — «никто не благъ, какъ 
только одинъ Богъ», Онъ не ли- 
шаеть Себя благости, а только 
обличаетъ того, кто Его назвалъ 
благимъ: «если я благъ, какъ ты 
говоришь, значить — Я несомнБнно 
Богъ, ибо никто не благъ, какъ 
только одинъ Богь». Мученикъ 
словомъ и дБломъ засвидБтельство- 
валъ, что Христосъ — Богъ, такъ 
какъ Онъ благь, ибо онъ называлъ 
Его Богомъ и умиралъ за Него, 
какъ за добраго и благого. Посему 
все многолюдное собраніе, удивлен- 
ное, взывало: «дивенъ Богъ во свя- 
тыхъ своихъ», ибо то, чём ь мучителя 
думали устрашить и встревожить 
христіанъ, увеличивало въ нихъ 
вђру и желаніе умереть за Христа, 
ибо охотное мученіе святого при- 
давало имъ  смБлости противъ 
смерти. О, человБколюбіе и пред- 
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вфдфне Боже, которое, создавая 
черезь противниковъ препятствія 
и черезь враговъ прекращая 
жизнь, бываеть для нась не- 
вольно благодБтельно и невольно 
укрЬпляетъ нась! Все это про- 
исходило вь первый день му- 
ченій его, бывший пятымь днемъ 
седмицы. 

ХП. На другой день, въ пят- 
ницу, снова собрался театр», 
причемь мученикъ, пріученный 
первымъ опытомъ, сь бӧльшимь 
усердіемъ началъ подвизаться; онъ 
сталь смблђе къ врагу, благодаря 
одержанной надъ нимъ поб, 
которую онъ считаль птичкею 
игрою. Божественная помощь 
услаждала ему раны, и ему легче 
было переживать, чБмъ другимъ 
выслушивать то, что возмущаеть 
и тревожить слухъ. Приснопамят- 
ный сей мученикь Христовъ, под- 
верженный мученіямъ, которыми 
ему грозили, стоялъ выше боли и 
ощущеній ея, какъ будто онъ направ- 
лялся не къ ранамъ, акъ увеселенію, 
ибо еще въ земной храминБ вся 
чувствительная сила зам%нена 
была у него стремлепіемь къ 
лучшему; находя соболБзнованіе 
тБлу своему, онъ радовался созер- 


цаніемь божественныхь благъ и 


путемь смерти спБшить къ же- 
лаемому. Туть быль адамантовый 
сей мужъ и онъ, дивный, при- 
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казаль возложить узы на святое 
тБло его и мечомъ отсБчь ему 
правую руку и лђвуо ногу. И 
говорить онь: «не буду взывать, 
ни вопить, но буду подражать 
ВладыкБ Моему; рБжьте меня и 
сжигайте, не смущусь, не сдвину 
руки, не остановлю отсБкающаго 
ве». Онъ протянуль руку, которая 
и была отебчена; затБмъ, какь бы 
собираясь плясать, онъ вытянулъ 
ногу, которая тоже была отсБ- 
чена троекратнымъ ударомъ меча. 
Вотъ зрБлище: другой укола 0тъ 
тернія не перенесъ бы такъ, какь 
перенесь онъ лишеніес членовъ 
своихъ. Видя это, невБрные удив- 
лялись той помощи, которую Богъ 
оказываеть своймь рабамъ; ибо 
онъ смотрбль на отсБченные члены 
свой, которые какь будто напе- 
редъ отсылались въ лучшую жизнь, 
радовался надеждою и говориль: 
«благодарю Тебя, Создатель души 
моей, за тБло мое, что, бу- 
дучи дорованы Тобою, не 10- 
гибнуть въ геенђ ни душа, ни 
тБло, но нога сподобится ангель- 
скихъ словословји, а рука — вос- 
прятя вБнца правды!» Посл 
этого онь сталь высмфивать без- 
сяле гонителей и выказывать 
желане еще ббльшихь стра- 
даній, пренебрегая настоящимъ 
и созерцая въ будущемъ воз- 


о 90352. - 18 абва. заў лбу 


мз. 








62 ~ ХРИСГІАНСКІЙ ВОСТОКЂ. 


906403005 199%» дьо әјә 

52605 доке. бед хэ $56 9- 
фу сэд беду 92:56005 о» 005: 

ХШ. 0893055 9490 обола 6 

5 96956465... ме» део 95% ео. 

ўздзе!» 3209495; собе Ф» 

5 дос | "доде део јбоо» 912561025. 0.05 

4623202505 ]бо дб зо». 9595025 Ф» 

“023. доб бе бе»» © де абез. 


10 3560531 осо Јо» боо» 85809)%- 
$28202 дю 993655. 659 доо) 
жабе» Зо бо еокоо 5 со | - 
удео дел до ~. 55 ў )еэбо 
зебо јео "до доо» Јоде ево!» (9:6- 

15 5390905 00.650 до. 650 јо 

3861 3ч | ода. 3002569 © < 
обе родо. бе уо абод 
936 дођоа. 5 1% Босэа јео обје». д9- 
Зэ] без, з]: ба. (СБ ддозечве 

20 оо 965951) 49 %, 905966 дес» 55 
6596 соко обје» буде јео. Ф» 
бб део доб дезоо». 39025665 6590523: 
365562 95 оо обзир је“ 
ео. фу бо ддо На 6 $06 (6) Бухэ- 

25 025.055 349 УУ ооо о. 650 јох") 
дето ое» 956д0оҳэо 56503 9904 9)“ 
ооо» део.о» доб ёоо» 95905.00. 
Боа о» 300256 39 00.5 добре». б5- 
9024 9001356. есь 9 59) Му 5о25 0,025 

50 55 936 о» о 025 03 © зоо: 94 >06 ода 
с под бо Шо емкое» Зоба ге 9554 1- 
20550. Ы 39956055 ехаў сабаў үобь- 
9е»од |7» (9565 д беоўгд доо о 
обе» 36 «900 (58569 9. 6935... 55 346 

85 додо?» Тоодо(убо 5, 56 99485662075 


2 д9 крова, 5 $46 3х. 


34 воз, 


Бад 5 Зь 





7 до род јаве»: 


даяніе  вфчныхъ благь, кото- 
рыя уготовалъ Богь любящимъ 
Его. 


ХШ. Вышло  повелфие отъ 
Зоры, обнесенное разсыльными по 
всБмъ селамъ Капетоліады, Гадары 
и Ашили, чтобы већ христане, 
мужчины и женщины, монахи и под- 
вижники, въ воскресеніе рано утромъ 
собрались въ городь Капетолійцевъ, 
какъ бы для празднества въ честь 
мученика еще до смерти его. Већ, 
боясь угрозъ и наказаній, поспБшно 
направились къ нему, ибо были пу- 
щены угрозы, что, если кто запоз- 
даетъ явиться, безжалостно будетъ 
истязанъ. И представился вефмъ 
людской театръ и добрый тотъ под- 
вижникъ, который состязался и бо- 
ролся сверхъ силь за вђру, будучи 
обуреваемъ за нее, какъ воистину 
твердая п непоколебимая плотина, 
не сдвигаемая съ мста волнами 
злыхъ духовъ; врагь нападалъ на 
него, но отражался терп5шемъ му- 
ченика. Видите ли, какь онъ еще бо- 
ролея? Не будучи. въ состояній хо- 
дить на, своихъ ногахђ, онь отведенъ 
былъ туда другими; былъ четвертый 
день его мученій и первый седмицы. 
Когда они дошли до находившагося 
впереди храма Богоматери, онь. по- 
просиль впустить его туда помо- 
литься, но желаніе его осталось 
неудовлетвореннымъ, такъ какъ 
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волБдствіе лютого нрава сопрово- 
ждавшихъ его это ему не было 
разрБшено; тогда, онъ мысленно по- 
молился, чтобы, при появленіи его 
на поприще, помогла ему Бого- 
матерь. ЗатБмъ, попросивъ причастія 
святыхъ таинъ, онъ получилъ въ на- 
путствіе плоть Владычную, и это ему 
было разрбшено не велБдствіе улуч- 
шенія права сопровождавшихъ, а 
благодаря попустительству Боже- 
ственнаго промысла. Принявъ ее и 
запивъ водою, онъ устремился къ 
тБмъ же самымь подвигамъ, пока 
ему не отр$зали другую руку и ногу, 
посів чего, ослфпивъ его клеймомъ 
безсловесныхъ животныхъ, стали но- 
сить его на одрђ, для посрамленія, 
изъ одного края города въ другой въ 
преднесеній трубъ и предшествій гла- · 
шатаевъ, которые возглашали: «со. 
всякимъ, кто будеть хулать Бога и по- 
носить пророка и посланника его, или 
высм%фивать вру нашу, будеть посту- 
плено такъ!» Слыша это, мученикъ ра- 
довался, какъ радуется женихъ по- 
хваламъ, ибо онъ раздБлялъ страданія 
Христа, имфя передъ собою крестъ 
Его. Поэтому онъ говорилъ благодар- 
ственныя исходныя слова Давида: 
«терпбніемь терпёль я ради Господа 
и Онъ преклонился ко мић и услышалъ 
вопль мой; извлекъ меня изъ страш- 
наго рва и изъ тинистаго болота и 
поставилъ на камн% ноги мои и утвер- 
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дилъ стопы мои; и исполнилъ Онъ уста 
мой новой пБени для хваленія Бога 
моего», и прочее до конца псалма, 
ХІУ. Когда онъ приведенъ 
быль на возвышавшееся вн 
города место блаженной кончины 
своей, называемое по - ассирійски 
Турлипара, чтб въ перевод зна- 
чить «гора», онь здёсь снова 
помолилел, говоря: «душа наша 
избавилась, какь птица, изъ сБти 
ловящихъ, сБть расторгнута, и 
мы избавились»; потомь воззвелъ 
мысленныя очи на небо и, при- 
поднявь шею, возгласилъ: «Господи, 
въ руки твои предаю духъ мой». 
ПослБ этого его подняли вверх, 
пригвоздили къ древу и, любителя 
Троицы, троекратно пронзили въ 
ребро копьемъ. И такъ, онъ 
предалъ духъ свой въ руки Божіи, 
ибо, какъ говоритъ пророкъ, «души 
праведныхъ въ рукахь Божіихъ 
и страданіе не коснется ихъ». Въ 
теченіе пяти дней онъ охраняемъ 
былъ стражею не во гробБ, а на 
кресть. Тогда быль сильный Мо- 
розь, какого много лЬтъ не видали, 
стало страшно холодно, стерегущіе 
мерзли, чтб ихъ очень мучило, 
поэтому они развели сильный 
огонь, чтобы быть въ состояніи 
продолжать охрану мученика; соб- 
раніе же, бывшее тамъ, разошлось 
по домамъ, удивленное и нора- 
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женное. ПоелБ пати дней охраны 
вышло повелБніе отъ Зоры собрать 
весь городъ и разжечь печь 
огненную по близостп честного 
монастыря добропобћднаго мученика 
Савиніана, гдБ подвизалась пара 
дочерей всехвальнаго Петра. Когда 
приведенђ быль въ исполненіе 
приказъ, тотчасъ же въ присут- 
ствій всего собранія сняли съ древа 
тБло блаженнаго и побЁдоноснаго 
Петра. Подошли богобоязненные 
люди, которые подняли его высоко, 
на плечи свои; но врожденной 
зависти жалко стало благословенія 
его для богобоязненныхъ, посему 
приказано было поднять его 
евреямъ, противъ которыхъ онъ 
боролся все время. Удаливъ вебхь 
вфрующихъ, его окружили конные 
стражники, чтобы не дать имъ 
приблизиться къ тБлу его. ЗатБмъ 
многоболБзненное тБло его вмБстБ 
съ древомъ, съ выпачканными въ 
крови тряпками, отсфченными чле- 
нами и со всею одеждою и обувью, 
ввержено было въ печь; когда все 
это спалилось и превратилось въ 
пепелђ, прахъ собрань быть въ 
мБшок» и, въ видахъ большей предо- 
сторожности, опечатанъ печатью 
стражи, отнесень воинами и высы- 
панъ въ р$ку Іермуху. Посл этого 
печь промыли, вытерли тряпкою и 
помойную воду вылили въ безводную 
и пустынную яму. 
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ХУ. Таковъ конець вожделбнныхъ 
мученій блаженнаго Петра, который, 
начавъ доброе подвижничество, возло- 
жить на себя добрый мученическій 
вфнецъ. Какъ намъ не удивляться по 
достоинству пылкости любви его къ 
Богу? Воистину любовь силђнђе 
смерти! О, неразрывные узы боже- 
ственной любви, о, мудрость вЪчно- 
поминаемаго Петра! Онъ хорошо раз- 
личилъ, раздфлиль и позналъ все 
сущее и по нему уразум$ль несо- 
отвфтетве его сь Творцомъ. «Удив- 
ляетъ меня, сказалъ онъ Ему, познан!е 
Твое, — оно трудно и не въ моихъ си- 
лахђ»! Открылась ему въ тваряхъ 
красота, Творца, къ Нему онъ распо + 
ложиль сердце свое и вкусилъ сла- 
дость; все свое желаніе направилъ онъ 
къ Нему, любовь ко Христу прекло- 
нала, его игу Христову, и вндрилъ онъ 
въ сердцБ <своемъ» сладкую любовь 
къ Нему. Облобызалъ онъ Его мы- 
сленными устами и увБрился въ сла- 
дости Его, воспламенился онь лю- 
бовью къ Нему и перемЪнилея умъ 
его; содрогнулся онъ отъ Него и лю- 
бовь къ Нему проникла сквозь кости 
п мозги его. Онъ не быль для себя и 
для видимыхъ вещей, но отошелъ къ 
ВсевожделБнному, онъ быль цфликомъ 
для Бога и ко всему своему присоеди- 
нилъ божественное дБйствіе. Возрев- 
новаль онъ ревностью по любимомъ, 
ибо ревность обнаруживаеть любовь 
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и отъ любви проистекаетъ ревность 
къ добру. Онъ подражалъ любимому 
Христу, ревновалъ Его къ тЁмъ, ко- 
торые лишали Его чести и славы сы- 
новства; слыша, что Владыку Его бо- 
гохульно называли рабомъ, воспылалъ 
ревностью и подвигся на обличеніе, 
хотя обличеніе не является порожде- 
ніемъ ревности; съ этихъ поръ началь 
онъ обличать отрицавшихъ божество 
Владыки. Сладка и нЁжна божествен- 
ная любовь, также и пламенна; сладка 
и вожделБнна, но жгуче и пламеннће 
огня, ибо Богънашъ есть огонь неве- 
щественный, пожирающій всякую 
злобу и легкость вещей и огнемъ за- 
жигающій любящихъ Его. Имъ вос- 
пламенился блаженный сей и рБзко 


обличилъ любителей лжеименнаго зна- _ 


нія. Пусть никто не винитъ мученика, 
за см$лость и храбрость, ибо, хотя му- 
ченику и положено не избЪгать стра- 
дани, когда онъ къ нимъ призы- 
вается, но также положено и не отда- 
вать себя на мученіе, сторонясь гони- 
телей и сознавая немощь естества; но 
«законъ положенъ не для праведни- 
ковъ» и не для тБхъ, кто сталь выше 
низменной плоти, освободился отъ 
естества и въ добромъ направленіи 
измнился. Да будуть мнЁ добрыми 
сосвид$телями воспламененные боже- 
ственною любовью и до самой смерти 
показывавиие ревность, подобно ко- 
торымъ говорилъ и дЪйствовалъ онъ. 
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Богоотецъ Давидъ говорить: «буду 
говорить пред'ь царями и не посты- 
жусь». Обличилъ нБкогда нечестиваго 
цара Илья Өесвитянинъ, обличилъ 
равнымъ образом", и даже умертвилъ, 
священниковъ позора; за то, что онъ 
проникнутъ былъ ревностью огнепы- 
лающею, на огненныхъ колесницахъ и 
коняхъ восхищенъ былъ къ любимому, 
дабы онъ, освободившись отъ всего 
вещественнаго, размышлялъ объ од- 
номъ вевещественномъ; огненное его 
восхищеніе показало, что онъ быль 
подвижникъ ревности. Обличилъ Да- 
ниль священниковь непосвящен- 
ныхъ, то есть старБйшинъ, за то, что 
они разставили Сосанћ сЪть и, путемъ 
коварства, неповинную осудили не- 
справедливо на смерть, когда сами 
подлежали многократной смерти за 


беззаконіе свое; за противленје закону 
онъ ихъ наказаль смертью. Также 


пророкъ и предтеча Іоаннь, воспитан- 
ный въ благочести не менЪе, чБмъ въ 
пустын$, этоть гласъ, вБщающій о 
Слов$, утренняя заря, денница, 
звЪзда, предвыцавшая солнце, пе- 
чать пророковъ и величайшій среди 
няхь, предтеча Предвфчнаго, чело- 
вБкъ безь плоти и ангель въ плоти, 
пришедшій въ духБ и силБ Или, 
обличиль Ирода, ибо онъ ревно- 
валь и мстить за законъ; ради 
закона онь приняль смерть и 
положилъ душу свою, которой онъ 


26 Зуев. 
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предпочель смерть изъ страха 
и любви кь Законодателю. Что 
же сказать объ апостолахъ? Развђ 
они не противостали царямъ, кня- 
зьямъ й вебБмь язычникамъ? Что 
сказать о Стефанћ, этомь даже 
по имени вЪнц$ мучениковъ? РазвБ 
онь не обличиль начальниковъ 
богоубійственныхъ евреевь? «Вы, 
сказать онъ имъ, всегда про- 
тивитесь Духу Святому». Развђ 
Оеодорь, славный мученикъ, не 
сжегь храмъ матери лжеименныхъ 
боговь? А то, что говорить ве- 
ликій Василій о дпвномь муче- 
никБ Горди, я возвБщу теб 
его же собственными словами. 
«Тогда доблестный тоть «муж», 
великій духомъ, великій разу- 
момь, не устрашилея народа, 
сойти съ высокой горы на театръ; 
онъ не обратилъ вниманія, какому 
множеству враждебныхь рукь пре- 
даеть себя, но сь безтрепетнымь 
сердцемъ и безстрашнымъ разумомъ, 
какь бы сквозь множество кам- 
ней или частыя деревья, про- 
тБенившись сквозь сидфвшихъ на 
стадіонБ, сталь посерединф ихъ, 
подтверждая то слово, что «пра- 
ведникђ, какъ левъ, уповаеть». 
Онъ быль столь неустрашимъ 
душою, что, стоя на видномъ 
МБстБ театра, съ безтрепетнымъ 
дерзновеніемь возгласиль слово — 


нфкоторые изъ слышавшихъ его 


36 5965. 
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и донынБ живы —: «Меня нашли 
неискавше Меня, Я открылся 
невопрошавшимъ обо Мн»; этимъ 
онь показаль, что не нуждою 
приведенъ въ опасность, но добро- 
вольно отдалъ себя на подвигъ въ 
подражаніе ВладыкБ Который, 
неузнанный іудеями во мрак ночи, 
Самъ открылъ Себя. И сей пра- 
ведникъ обличилъ не царя безза- 
коннаго и не священниковъ согрђ- 
шившихъ, не Ирода четверовласт- 
ника, валявшагося съ прелюбо- 
дБйкой, но цфлый народъ, отвер- 
гавшій божество Сына, который, 
лишивђ божескаго достоинства 
Сына Владычнаго, Сына Божія, 
Царя по самому естеству объявилъ 
рабомъ, народъ, гнусными устами 
хулившій Того, Кто вмЁстБ сь 
Отцомь царствуеть надъ веБми. 
Посему онъ отдаль тбло на му- 
ченіе и душу на смерть, обративь 
смерть въ мостъ къ жизни ВЕЧНОЙ; 
предсталь любимому и невеще- 
ственно  бесфдоваль съ Ним». 
Пріявь дерзновеніе, сдЪлался хо- 
датаемь міра, стражею твердою 
отечества, славою церкви, утверж- 
деніемъ царства, радостью народов». 
Приди убо, священная въ Бог б 
паства, по мученически священ- 
ными хвалами мученика увБнчаемъ, 
подивимся терпЕнію его, поревнуемъ 
въ вЁрБ и въ желани уподобимсл 
ему; прославимъ вБичающаго под- 
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виги и воздающаго за нихь, 
Христа Бога нашего, Который 
является воздаяніемь за подвиги 
мученикамъ и радостью вбчною, и 
Которому подобаеть всякая слава 
честь и поклоненіе со безначаль- 
нымъ Отцемъ и пресвятымъ, бла- 
гимь и животворящимъ Духомъ, 
НЫЯБ и присно и во вки вфковъ, 
аминь! 


Прот. К. Кекелидзе. 


1 ўза ў 16 обе ло. 6 0.5. . 28 «МС. 
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Религіозныя вБрованія абхазовљ. 


(Изъ матеріаловъ по абхазской зтнографли). 


Получивъ предложенје отъ Н. Я. Марра пересмотрть и перевести 
на русекій языкъ мои замБтки «Матеріалы по этнографіи абхазовъ», печа- 
тавшіяся лбтђ 16—17 тому назадъ въ грузинскихъ повременныхъ изда- 
ніяхь, преимущественно въ журнал «Моамбэ», я вновь провфрилъ весь" 
собранный «Матеріалъ» какъ печатный, такъ и рукописный. Для этой про- 
вБрки я пригласиль особую комиссію изъ абхазовь сел. «Адзюбжа», гдђ 
именно собранъ весь матеріаль. 


[1) Н. С. Джанашія, природный абхазъ, послЪдн!е годы завЪдуетъ грузинской школою 
въ СухумЪ. Абхазской этнограФіею онъ занимается давно: ему принадлежитъ рядъ этнографи- 
ческихъ замЪтокъ, появлявшихся въ грузинской перодическоћ печати. Помфщаемъ ихъ спи- 
сокъ, доставленный самимъ авторомъ по просьбф редакціи (ср. печатающуюся Академіею 
Грузинскую бибмографпо, №№ 487, 488): 1) [аноде доздбћрчеооћ укуоб Вас Дб. Поимка души 


‚утопленника (статья войдетъ въ работу г. Джанашћи: Культь предковъ), 2) ч. [АБ], 


3) 91-03» ГАФпоћај], 4) 2.3 (Олжом) (0%, 1897, Ш), 5) Дс аы. Свадьба въ Аб- 
хазіц (деду), 1897, У), 6) Чело ваб В.а?» 383849 дад» к» бей обе Нъкоторые обычаи при 
рождении, и воспитани дьтей (31-45), 1897, ХІ), 7) обоо ко “уба (кризе) Плачь и поминовеніе 
долею души (даћу, 1898, УП), 8) „5 ,оәёг2 Дыдырыйш» (де: ву, 1898, ХТ), 9) 6 (а) б 
[| Ајога, (цапља) | (Зељђу, 1899, ГУ), 10) кое-какія замЂтки въ зруб зл (1898, УШ), 
11) «заро (96:65), зарава здае» Абрекиль (Амиранз), абхазская лаезенда (зке 86ке 1898, У). 
Въ настоящей работ б на русскомь язык, надо надфяться, одной изъ серіи ей подобныхъ по 
абхазской этнограф, авторъ сырыё, наиболЪе цфнные, наблюденные имљ матеріалы сопро- 
вождаеть кое-гдЪ параллелями въ вБрованіяхь сосфднихъ народовъ, этимологическими объ- 
ясненіями на основати абхазскаго, рБже мингрельскаго и еще рБже грузинскаго языков, а 
въ одномъ мБстБ литературнымъ свидЪтельствомъ европейскаго путешественника. Личныя 


Ф О 3 
объясненія автора, особенно сколько нибудь сомнительныя, въ изданіи по возможности сне- 


сены въ примфчанія, а черезчуръ сомнительныя или вовсе несостоятельныя совершенно устра- 
нены. Однако, имЪя въ виду, что авторъ не только изслБдователь-собиратель абхазскихъ ре- 
лигіозныхъ вБрованій, но и сынъ абхазской, если можно такъ выразиться, языческой церкви, 
одно время искренне раздБлявшій ея вру и никогда не порывавшій съ ней связи, мы не 
всегда могли идти на усБченіе его субъективныхъ, но въ основ всетаки абхазскихъ, 
объясненій. Ред]. 
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Въ комиссію вошли: моя мать Гыча (бдіа) Джанашія, со словъ которой 
первоначально быль свБренъ весь матераль, ћариханђљ Ченгелія, восьми- 
десятилЬтній старикъ Келамать Делба, прекрасный знатокь абхазскаго 
языка, и ораторь Абдахвь (Абдаф) Лолуа, знатокь сказокъ и легендъ 
АлексЪй Допуа, Мушагвь Ченгелія и АлексБй Джанашія. Комиссія эта 
два дня — 2 и 3 юля 1914 года — работала со мною, хотя мой вопросы 
часто вызывали улыбку на устахъ: чБмъ, моль, люди занимаются. Кромћ 
того, сомнфя мои были провБрены и на сходахъ адзюбжинцевъ въ августћ 
мБсяцб, при чемъ я убфдился, что въ общемъ већ сходятся, расходясь въ 
деталяхъ. Одно обстоятельство мнБ много помфшало: члены комиссій 
наотрзъ отказались разсказать нужныя для моихъ цБлей сказки лишь 
потому, что «запрещается при дневномъ свБтБ сказки сказывать!» Раньше 
мною записанныя сказки съ трудомъ удалось провфрать: такъ всесильна 
сила вБками сложившагося суевбрія! Я увфренъ, что многое въ мойхь 
«матеріалахъ» непонятное получило бы свое объясненіе при свфтЪ ска- 
ЗОКЂ. 

Већ обряды, что здБеь приведены, описываются лицомь, которое при- 
нимало дБятельное участе въ ихъ исполнени сначала, въ дфтетвЪ, сь глу- 
бокой религіозностью, а впостБдствій хотя безь «вЗры», но съ большимъ 
интересомъ съ цБлью изученія ихъ. Я старался и деталей не пропускать, 
усматривая въ нихъ любопытныя переживая, сохранившіяся въ народныхъ 
вБрованіяхъ и обычаяхъ абхазовъ. По моему, эти детали — цфнный мате- 
ріалъ для науки. 

Одно время у меня явился большой соблазнъ, обработать свой матеріалъ 
и написать цфльный очеркъ въ связи съ религіозными вБрованіями и обы- 
чаями картовь, иберовь и свановъ. Потомъ, ввиду отсутствія подь рукою 
нужнаго матеріала и времени, я раздумалъ и рБшился, «не мудрствуя 
лукаво» обнародовать свой замфтки, при чемъ не всегда я удержался и по- 
путно въ примёчаніяхь привожу свой соображенія и сомннія разнаго 
характера. 

Христіанство, видя, что не такъ легко искоренить изъ сознанія боль- 
шинства населешя тысячелБтіями сложившіеся религіозныя вБрованія и 
обряды, повидимому, старалось ихъ переварить, облекши ихъ въ свой по- 
кровы и пріурочивъ къ христіанскимъ праздникамъ и святымь, создавъ 
такимъ образомъ обычный годичный обиходъ ихъ. Я въ своемъ изложенји, 
гд Б возможно, слБдую этому обиходу. 

Я еще разь долженъ подчеркнуть, что все это описано въ одномъ 
селети АдзюбжЬ, въ южной Абхазіи (Абжуа), которая, по словамъ грузин- 
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скихљ и иностранных ь (напр., миссіонера Арканджело Ламберти) источни- 
ковь, вплоть до второй половины ХУП столётія составляла часть Мингреліи, 
почему такъ сильно замфтно мингрельское вліяніе. Поэтому, мнБ кажется, 
что въ сБверной Абхази то или иное вБрованіе можеть имть иное освђ- 
щеніе 1). 

Я начинаю свои записки съ Аудаг'а, при чемъ нахожу необходимымъ 
для дальнЪйшей работы здБеь же изложить свой взглядь на главное боже- 
ство апе? Бо. 

Слово арфа (Богъ) состоитъ изъ двухь половинъ: ап мать и Фа 
(тафра) мною, значить вмЁстБ «мною матерей» или просто — «матери», и 
такимъ образомъ это слово стоить во множественномъ числ$ 3). «Формально, 
т. е. въ грамматическомъ отношенш», говорить П. Чарая, «въ этомъ нЁть 
никакой погрбшности, только слово мать образуеть во мн. числ апфа, а 
Богь — арфа, т. е. разница въ удареши. Но въ разговорной рфчи оба 
слова, и матери и Бога, нер$дко одинаково произносятся»). «При изученіи 
разнаго рода религіозныхъ вБрованій и обрядовъ абхазскихъ», продолжаетљ 
онь, «мы, между прочимъ, натолкнулись на такую Фразу: апфа 7-тэгэге 
причина, вина Божія (точнђе вина боов, Н. Дж.). Напечатанная курсивомъ 
ғ есть мБстойменная характеристика для 3 лица множест. числа. ... Если 
бы слово апфа не стояло во множественномъ числћ, то ни въ какомъ 
случа не получилась бы вышеприведенная конструкція — ап 7д-1то2929», 
справедливо замфчаеть авторъ: «если бы оно стояло въ единственномъ 
числБ, то получилась бы Фраза ап 1-п92929». 

Већ стихи и явленія природы абхазы представляють себћ, какъ ра- 
зумныя существа. Каждое изъ этихъ разумныхъ существъ имБеть своего 
бога, которому православный абхазъ по мЁрБ силъ и разумБая честно 
служить. Если имя какого-либо изъ этихъ боговъ не удержалось въ памяти 
народной, то его, бога, просто называютъ ӯ «его доля матери» или гово- 


[1) Такимь образомъ въ работћ имфемъ матеріады изъ опредбленнаго мБста Абжуй- 
ской Абхази, и потому кое-что изъ Бзыбской Абхази, случайно попавшее въ статью, нами 
было выдфлено. Ред.]. | | 

[2) Не касаясь вопроса объ отожествленіи понятія «богъ» въ абхазскомъ съ «матерью», 
пока преждевременномъ, излишне морфологическое объясненіе Формы безспорно мн. числа, 


притомъ сугубаго на -фа съ помощью абхазскаго слова гафа мною (см. Н. Марръ, 
Опредћл. языка второй категории, 5 62, а также его же: О происхожденіи имени Анапа). Это 
обычный лингвистическій пріемъ абхазовъ толковать все, даже суффиксы, какъ въ данномъ 
случаБ показатель множественности -Фа, наличными средствами абхазской рБчи, обыч! 
ными дошедшими до нась абхазскими словами. Ред.]. 

3) П. Чарал, Объ отношеніи абхазскаго языка къ лфетическимђ (Матер. по яФет. 
языкозн., ІУ), 6 10, 65. 
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рять въ полной Форм ада «его доля Бога», а подь вліяніемь христіан- 
ства——1пода 3: афэ означаеть долю, часть, апда!) — «икону». 

По убБжденію абхазовъ, Богъ единъ, но безконечно множествененъ 
въ доляхъ. Какъ каждое явленіе природы, такт точно каждый родъ, семья 
или личность имБють свою долю Бога, точно такъ же, какь каждый хри- 
стіанинъ имфеть своего ангела-хранителя. Абхазь говорить ѕәпФајэ «мол 
(5- -мБстойменная характеристика 1 л. ед. числа) доля Бога», ирфајӯ «твоя 
(и характеристика 2 л. ед. числа) доля Бога». При этомъ нужно замЁтить, 
что чедовБкь можеть прогнБвать не только свою «долю Бога», но и «долю 
Бога» сосЁда или родственника и т. д. На такое долевое понятіе Бога 
обратиль мое внимане и академикъ Н. Я. Марръ. Мн кажется, что 
такое долевое понятіе о божеств еще разь подчеркиваеть, что слово алфа 
стоить во множественномь числ. ЗдБсь замёчу, что такое «долевое» понатје 


существовало, повидимому, не у однихъ абхазовъ: слБды его до сихъ пор”. 


остались и у грузинъ. Такъ, по увБренію извБстнаго педагога Ив. Гв. 
Гомелаури, въ Кизикіи (Сигнахскй уЪфздъ ТиФ. губ.) говорятъ: будо око 
$29600, '9)бе ўсёю дубо! «моя доля Бога, твоя доля Бога!» Хорошій 
знатокъ гурійской народной жизни А. Цуладзе передавалъ мнф, что и въ 
Гуріи употребляется эта Фраза. 

ДалЪе, какь ниже увидить читатель, въ именахъ цфлаго ряда боговъ 
входить, какъ составная часть, слово ап мать, и несколько изъ нихъ 
женскаго рода, какъ справедливо замфчаеть и г. Чарая. ЗдБеь мнБ хочется 
остановить вниманіе читателя на именахљ двухъ боговь: дађгап и рађгал 3). 
Эти два слова намъ кажутся многозначительными; ађгап — много- 
сложное слово: 4 — корень отъ слова а-4-ша коза, а-ђ отецг, г — 
мБстойм. характеристика 3 л. множественнаго числа и ап мат. 
Итакъ, дађгап значить «отець--мать козъ», т. е. ««пра»родители козъ», въ 
настоящемъ же значени — «богъ козъ». Тоже и рафтап: а-р корова, а 
остальное извБстно, въ цфломъ —- «отець-- мать коровъ», т. е. «прародители 


1) Слово апода И. А. Джаваховъ производитъ, какъ передавалъ любезно мнъ 
Н. Я. Марръ, отъ грузинскаго слова да. Не происходить ли слово фай отъ абх. глагола 
ајадага? — а- (9 [бз. а-09] золова, адата отдать, придњлать, наставить золову. Или это 
простое созвуче? [Опять излюбленный абхазскій пріемь этимологизацій. Къ отношенію 
даё-1 къ фа, и нами поддерживаемому, мы вернемся особо. Впрочемъ, нами уже быль 
освфщенъ этоть вопросъ, съ иной этимологіею, въ докладЪ объ одной ванской вадписи, 
прочитанномъ въ Восточномъ ОтдБаеній Императорскаго Русскаго Археологическаго Обще- 
ства. Ред.]. 

[2) Авторъ самъ возстановилъ какъ въ этомъ словћ, такъ и въ другихъ, слВдующихъ 


ниже р ВМ. јр, очевидно, согласно абжуйскому пронзношенію. Ред.]. 
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коровъ» !). МнБ кажется, что на зарБ своей религіозно-ФилосоФской жизни 
абхазы, повидимому, одинаково чтили духовь своихъ предковъ, какъ муж- 
скихъ, такъ и женскихъ. Насколько это почитаніе и до сихъ поръ сильно у 
современныхъ абхазовь, будетђ показано въ моей работ «Культь пред- 
КОВ'Ь». 

Итакь, вмђетћ сь г. Чарая, я думаю, что слово апфА происходить 
отъ слова ап во множественномъ числ. Я думаю, что изъ обоготворенія 
предковъ получилось и имя высшаго божества апфа. Сначала, повидимому, 
оно употреблялось безь окончанія множественнаго числа и въ женскомъ 
родБ, потомъ съ течешемъ времени изъ «многихъ матерей -боговъ» получился 
единый Богљ апіга?) мужескаго рода. Изм$неше пола боговъ часто наблю- 
дается въ религіяхъ первобытныхъ; въ этомъ отношени ап фра не составляетъ 
исключенія 3). 

Ап единъ, но онъ множественъ въ доляхъ. Већ боги, о которыхъ 
ниже будеть р%чь, ему подчинены, какъ высшему Существу. Въ сказкахъ 
говорится, объяснила мнф комиссія, что у апфа мать изъ мингрельскаго 
княжескаго рода Мхеидзе, по-абхазски — Хеція *). У него одна сестра, отъ. 
которой происходитъ родъ діаволовъ: воть почему апфа не имБеть права 
уничтожить разь навсегда діаволовъ, своихъ родственниковъ по крови. 

Своихъ боговъ абхазы какъ бы скопировали съ человка: одинъ и 
тоть же богь можеть быть и добрымъ и злымъ въ отношени къ данной 
личности, смотря потому, насколько эта личность рачительно исполняетъ 
свой обязанности по отношенію къ богу. Единственное средство расположить 
къ себБ того или иного разгнБваннаго бога, это чистосердечное раскаяніе 
и жертвоприношене. И благодаря множеству боговъ вся жизнь абхазовь — 
сплошное, непрерывное молеше и жертвоприношенје богамъ. 


[1) Морфологически такое тодкованіе намъ представляется недопустимымъ, такъ какљ 
слово ап, если въ данномъ случаћ оно значить мать, вовсе не сочетается съ ар отец», а упра- 
вляетъ первой частью составного слова Ча и рар, воспринятой какъ мн. число, судя по 
показателю отношенія г. Ред.]. 

[2) А не аба, какь собственно должно было звучать и дБйствительно звучитъ 
«матери», см. выше стр. 74 Ред.). | 

8) Если это предположеніе не лишено основанія, и слово апа, не суммеро-вавилоно- 
ассирійскаго происхождена (отъ Ап, Апа), то его значеше усугубляется для исторіи религіоз- 
ныхь вфрован вообще. 

4) См. Н. Марръ, О религіозныхъ вЪрованіяхъ абхазовъ, ХВ, ТУ, стр. 138. 
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І. Аудаг-поћа. 
1. Пађгап. 


Къ масляницё абхазы готовятся особенно торжественно, ибо съ на- 
ступлешемъ ея настаеть время исполненія ряда религіозныхъ обрядовъ 
и жертвоприношеній подъ общимъ названіемь Аудаг- поћа. Аудаг — 
это великій богъ обновленія природы, размноженія и особенно ското- 
водства. Онъ является главою, какь мы ниже увидимъ, цБлой плеяды 
боговъ, которые находятся какъ бы въ соподчиненій къ нимъ, составляя 
каждый изъ нихъ часть, долю его. Моћа, отъ а-поћага молиться, значить, 
моленіе, молитва, отсюда Аудат-поћа — моленіе, жертвоприношеніе богу 
Аудаг. 

Первое по очереди жертвоприношеніе совершается въ честь бога 
артар, т. е. бога козг <и овецгу (см. выше стр. 75). 

Въ воскресеніе, послбдній день мясопуста, старшая женщина въ 
семь заквашиваетъ тфсто изъ муки ашо (г. збо» овесг) 1) и ставить въ теп- 
ломъ углу. ТБсто это часто замБшивается исключительно для этой цбли при- 
готовленной изъ Фундуковаго дерева палочкою, подъ названіемь а кол, 
почему и само тБсто называется аёәгәѕа: а) — коль, палочка св заострен- 
ныме концом, атзата — мњсить. 

Въ четвергъ масляницы старшая въ семь женщина — афћ,әз-дда жен- 
щина чистая — береть часть этой закваски, мБситъ ее палкою, добавляетъ 
воды и муки, кипятить, а потомь уже печетъ чурекљ— ато]. Этоть чурекъ 
печется непремфнно на очаг. Когда женщина наложитъ тбсто на очагъ, 
она надъ нимъ держить спеціально для этой цфли приготовленный чистый 
сулууни (кружокъ сыру)?), изъ середины котораго вырЕзываетъ маленькій 
кружокъ и кладетъ въ середину чурека; кром% этой срединной части чурекъ 
постный. Когда она кладетъ тБсто на очагђ, то разбрасываетъ частички тфста 
сначала въ сторону моря, а, потомъ въ сторону горъ, и, какь бы сзывая козъ, 
говорить: «рейт», «рейт» (гёуќ, гёуё — зовъ козъ), причемъ молится: «Ты, 


1) Нужно замЪтить, что во всЪхъ жертвопривошеніяхъ для лепешекъ и чурека необхо- 
дима овсяная мука, а въ рБдкихь случаяхъ — мука изъ «гом-и» (просо). Безь этой муки (по 
крайней мБрБ — примћси ея) жертвоприношеніе немыслимо. Это потому, вЪроятно, что одно 
ашд (и «гом-и») составлялъ главный пищевой продукт». 

2) По-абхазски — аддаць чистый сыръ, ср. у мингрельцевъ (І. Кипшидзе, Мингр.- 
русск. сл., 8. У. +603) ) ө В ЗаеЪ2о, что также абхазское выраженіе, означающее «чистый 
(а-да) хорошій (а-Ъха)». 
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артап, великая доля великаго бога (Аудаг іаўгафэдй дайтав)!, ниспошли 
теплоту твоихъ глазъ и твоего сердца намъ. Будь покровителемъ нашихъ 
стадъ! Пошли свою милость на, насъ такъ щедро, чтобы стада наши не тер- 
пфли никакого вреда, кромћ своей старой (облинялой) шерсти и стараго на- 
воза!» За исключешемъ этого общеупотребляемаго вступленія, каждый 
произноситъ импровизированную молитву. По окончани молитвы опять, какъ 
бы сзывая козъ, произносятъ «рёйт», «рёйт», обращаясь то къ морю, то къ 
горамъ. 

Когда чурекъ испеченъ, н козы вернулись съ полей, старшій въ семьБ 
мужчина молится богу дађгав и произносить приблизительно тБ же слова, 
что выше приведены. Вел семья вторить ему «ААтеп». При этомъ зажи- 
гаются свЪчи. 

Нужно отмфтить, что во время молитвы обращаются и къ «богу» 
тдатсала (мКамгарја) и говорять: «да не изсякнетъ на насъ и твоя Ма» 
лость!» Мн$ кажется, что это божество не что иное, какъ омингрелизованные 
ангелы Михаилъ и Гавріиль (г. 30442 о» 55504), которыми христіанство 
старалось замфнить Аудаг и его «доли» боговь, но тщетно: до сихъ поръ 
первенство остается за языческимъ божествомъ, хотя на ряду сь нимъ 
молятся и тдатсагіа. 

Чурекъ этоть рБжется обязательно въ два према на четыре части, 
а потомъ уже на мелкіе куски; не забываются и соеди, которымъ разсы- 
лають по куску. При печени чурека употребляются листья 4-даре, т. е. 
рододендрона. 


2. рађгап (бог коровз)1). 


Обрядь этотъ совершается такъ же, какъ и Фабгап. Молитва начи- 
нается такъ: «Ты, рађгап, великая доля (великаго божества) Аудаг!» ит. д. 
Изъ той же закваски мБсятся тБсто, только при зовБ коровъ произносятъ: 
«вооцв» (уооё). Для раюгап’а предназначена суббота масляницы. 


3. Апдда -пођа (Оори-пәја). 


Рядомъ съ сел. Адзюбжой — маленькое село Допуакытъ. Въ этомъ 
сел живуть дворане Допуа, которые являются служителями (г. 9153 36е 
те-ўаќ-иг-1) чтимой већми адзюбжинцами п допуакытцами «иконы» — рори- 


1) Въ Гуріи этоть обрядъ извћстенђ подъ именемъ «бослоба» (бове!-1 — 2) или 
«илороба»; это послЪднее, должно быть, имБеть соприкосновеніе съ Илорскимъ св. Георгіемъ. 
Гурійцы коровъ часто называють «илора». И въ Мингрелій извъстевъ богь скота—јт-Ап- 
Заг, но о немъ ниже. 
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пода. Эту «икону» называють еще шњадоп-пода, т. е. Суджунской иконою; 
вЕроятно, имфется въ виду, св. Георгій Суджуяскій (въ Мингрели). Эту же 
«икону» жены Допуевыхъ называютъ рагафә, потому что жены абхазовъ 
не имБютъ права называть по имени старшихъ въ род мужа или его 
родственниковъ. Членђ же переводческой комисеји Д. І. Гула находитђ, 
что слово ратадә —то же, что г. $356 о. хуагаК-1 жертвенное животное 
[др.-г. Фумозјо хаагаК- = гоуагак-і, арм. Чт-шрш{ згоўагак')]. Воть 
въ честь этой то «иконы» въ воскресенье масляницы печется пирогъ изъ 
муки «гом-и» веБми адзюбжинцами и допуакытцами и приносится въ даръ ей. 
Въ каждомъ дом молится глава семьи, причемъ для «иконы» откладываются 
горсть соли и кусокъ восковой свфчи. Старшій изъ Допуевыхъ обходить 
потомь дома и забираеть соль и воскь. 

Мамсыръ Допуа (Матзэг Порћа) говорилъ: «въ настоящее время наша, 
икона находится въ сел Суджуна». 


4. Аудат-пућа (фард-Кога, [бзыб. јар-Кәга). 


Въ первый понедбльникь 3) великаго поста, исполняется самый обрядъ 
молешя богу Аудаг. Это моленіе иначе называють дард-Кога [бзыб. 
дар-Когај. А-фарэ [бзыб. а-фар] это — особая лепешка то конусообразная, 
а то и кругло-приплюснутая. Во всБхъ жертвоприношеніяхь у абхазовъ эти 
лепешки, то начиненныя сыромъ, то безь него, непремфнно Фигурируютъ, 
въ этоть разь постныя. Лепешки эти иногда варятся, какь въ данномъ 
случа, а иногда пекутся. А-Кога значить держать. И мЁсяць Февраль. 
называется у абхазовъ оть этого фарэкЭп-шгй — (а-а мљсяца, луна). 
А-дарэ [бзыб. а-фар] еще рододендронь, листья коего обязательны при 
печени жертвенныхъ пироговъ - чурековъ. Воть въ этоть день подъ вечеръ 
изъ тбста вышеуказанной закваски готовится много &-дарэ и по одному 
хіббу на подобіе луны, солнца и ајаћага 3). Въ аІабага столько «аклаку- 
товъ» (аКіакӣ — «деревянный молотз, которымъ очищають зерна «гом-и» 
или курурузы»), сколько женщинъ въ семьБ, да еще одинь лишній — въ 





[1) Какъ терминь культа это слово ветрБчается въ Форм сиу сабейцевъ. 
(С чо] вов п, Ге бвађјег, П, 24, 37, ср. стр. 191, прим. 179), см. Н. Марръ, Крещеніе арманљ, 
грузинъ, абхазовъ и алановъ св. Григоріемъ (арабская версія), ЗВО, ХУІ, 1905, стр. 203; его же 
Еще о слов «челеби», ЗВО, ХХ, (1910), 1912, стр. 140, прим. 2. Ред.]. 

2) Мингрельцы этотъ понедБльникь называютъ эд» Зусбејбо Фидашаа Бейшегт 
счастливый понедьльник», букв. день луны. И днемь Аудаг?а является у абхазовъ понед ль- 
никъ: абхазы лунВ молятся исключительно по понедфльникамъ. 


5) АІаћ,ата — большая ступка (г. #5316), въ которой зерно «гом-и» очищается отъ 
шелухи. 
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знакъ желанія приращенія ихъ. Нечего и говорить, что это отношенје числа 
молотовъ къ числу женщинъ въ семьБ показываетъ, что чистка «гом-и» — 
бабье дћло. Готовятся похлебки изъ фасоли и изъ свфжей крапивы (А-4а)). 
До этого дня никакая съБдобная трава не разрБшается въ пищу: (азот не 
полагается, запрещается (мингр. 3595636\). 

Подъ вечеръ, когда скотъ уже вернулся съ полей, начинается молене. 


а) Апфа-Ђа (для Боза) 1). 


Вся семья собирается. Ставится у дверей дома — ашња — длинный 
и узкій столь (минг. фафаК-1), и на немъ все, что выше описано. За этимъ 
столикомъ становится глава семьи, а за нимъ вся семья. Зажигаются 
восковыя свЁчи. Глава семьи береть три а-јарә и, обращаясь къ Апа, 
т. е. Богу, проситъ, чтобы Его милости и щедроты посылались на его семью 
и т. д. Семья вторить «датеп». Эти лепешки отлагаются въ сторону. | 


6) Аудаг. 


Посл этого глава семьи береть три новые а-јарә и говорить: «\а, 
Аудат-Ђраудат! Ђје-подак гопар-уавй, ђје-Роштак 2хокодг-(о и т. д. 0, 
Аудаг —сем Ауда”, вг руках которало семь иконз (которому подчинены семь 
60206%) и которому ставятся семь свъче», —будь ты покровитель нашить 
стадг! Размножь итв такг, чтобы мы доили по семи человъческихь ноше мо- 
лока! Не дай намз и нашему скоту никаколо ущерба, кромњ старой шерсти 
и старало навоза! и т. д. По-абхазски приведенное ветупленіе почти веђ оди- 
наково произносятъ, а дальше, кто какъ умфетъ, импровизируютъ молитву, 
повторяя мистическое число семь поминутно. Какъ видно изъ вступленія, Аудат 
является главою седьмицы боговъ. Число семь у насъ ниже появляется во 
многихъ моленіяхь?). Мингрельцамъ тоже извфстна седьмица 94зоозчео 
шдуід-ш-і, въ честь которой отпускается съ прорфзаннымъ ухомъ корова у 
большинства семействъ. Молоко ея не употребляется въ пищу *). Теленокљ- 
бычекъ приносится въ жертву, а самка выращивается. ИзвБстное пшавское 
Купа, можеть быть, находится въ родств съ мингрельскимъ Дудаг. Я выше 





1) ћа сокращенная Форма, слова, означающаго «говорить», какъ бы русское «гортъ», 
слышное въ живой простонародной рЪчи. 

2) Все это и то, что до сихъ поръ абхазы молятся лунЪ и солнцу, наводить насъ на 
мысль, не находится ли седьмица Аудаг въ близкомъ соприкосновеніи сь вавилоно-ассирій- 
скою седьмицею боговъ тбмь болће, что названія главныхъ боговђ Ан, Ану — атра 
и Истарь — Аудаг ‚очень похожи, а луна и солнце имЪются въ обЪихъ седьмицахт.. 

8) Сообщилъ Гаху П. Туркія, изъ села Квалок-и зугдидскаго ућада. 
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замфтилъ, что у мингрельцевъ богъ скотоводства называется Ли: Апдаг. 
Апдаг это абхазское Аудат, јіпі по-мингрельски — высшёй, небесный, у 
абхазовъ — ‘414. Только абхазы какъ бы разчленили Ли! Апдаг и получили 
двухъ боговь: Аудаг и Олд. За помощью къ послБднему обращаются весною, 
когда скотъ гонять на горныя пастбища. Ему молятся вић дома подъ тБнью 
деревьевъ. На четырехъ столбикахъ кладутся жердочки, которыя покры- 
ваются листьями деревьевъ, особенно лБсного орБшника, дуба и граба. 
Творогь въ каштановыхъ корахъ кладется на этоть покрытый зеленью сто- 
ликъ (апватКа4); туда кладется адатада; это — мамалыга, переваренная сь 
сыромъ. Предъ нимъ ставится и молочная каша. Женщины не имёютъ права 
присутствовать. Глава семьи, стоя съ обнаженною головою предъ этимъ 
зеленымъ столомъ, называемымъ апрапікад, молится, чтобы (14, великая 
доля великаго божества Аудаг, пріумножилъ его скотђ и всякое добро. 
При молитв льетъ кашу то въ сторону моря, то въ сторону горъ, говоря 
«вооцв» (мооф). По окончаніи молитвы, онъ беретљ творогъ и проводитъ по 
немъ крестообразно Фундуковымъ «ножомъ», собственно ножеобразно за- 
остренной ‘палочкой, а потомъ уже рБжеть настоящимъ ножомъ 1). Посл 
молитвы — обфдъ, остатки отъ коего оставляются тамъ же. Три ножки 
апатка? рубятся (каждая по одному взмаху), а четвертая остается. МнЁ 
кажется, что отъ этого и самъ столь получиль свое назване, Мингрельцамъ 
тоже извБстенъ апрапкад, это — зишКей три палки или, можеть быть, отъ 
зишКууа, что значило бы — три сруба). 
У горцевъ грузинъ тоже свой Апаюг-. 


в) А1әщК1һќт (аіэзкіпіт). 


Эти лепешки тоже кладутся въ сторону. Молящійся береть три но- 
выхъ а-јар и просить бога Алышкинтръ, чтобы онь даль дому сему вфрныхъ 
собакъ, этихъ лучшихъ друзей челов$ка и вБрныхъ сторожей его добра, 
при этомъ льетъ горячій а-дагора или а-дагра (густой отваръ отъ А-дар или 
мамалыги) то къ морю, то къ горамъ говоря: «\оо$! Злоязычному выжги 
языкъ, злоглазому — глаза!» и продолжаеть свою молитву. По мнню 
комиссій Алышкинтръ тоже доля Аудаг. Аја — собака, шкшг — непонятно. 





1) Этимъ, вЪроятно, абхазъ отдаетъ дань той глубокой старин%, когда его предки поль- 
зовались деревянными ножами. 

[2) Если въ первой части ПРА имфемъ передачу мингрельскаго слова три, то надо 
имть въ виду не нынфшнюю картизованную Форму ЬМ» вит-1, а первоначальную тубал- 
кайнскую 3445 шат-1, см. Н. Марръ, Изь пофздокъ въ Сванію (ХВ, П), стр. 17—18. Ред.]. 


Христіансьіц Восток», б 
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Комиссія замфтила, что собака упоминается раньше челов$ка потому, 
что она вђриће его для своего патрона. 

Нужно отмфтить, что обычное право разцниваетъ кровь собаки по 
крови его патрона, такъ: княжеская собака равна по крови княжеской, 
крестьянская — крестьянской и т. д. 

Со словь К. Долбал я записалъ слБдующую сказку. 

` «Въ древности, когда въ Абхазіи жили люди великаны и дивы, быть нито 
Асланъ— великанъ, который не даваль покою дивамъ. Разъ, когда онъ спаль, 
подкрались дивы, связали шелковыми шнурами, ослфпивъ, убили его и бросили. 
въ глубокій колодецъ-ровъ. Когда его собаки вернулись съ обычной охоты, 
разыскали своего хозяина, но не могли вытащить его изъ колодца. ОнБ 
набросились на профзжающаго на арбћ, сняли его сь арбы и заставили 
вытащить своего патрона и развязать его. Собаки три дня и три ночи зизали 
Аслана, которому вернули и жизнь и зрБніе !)». ‹ 

У абхазовъ такое повбрје: если кто либо, увидФвъ, что небеса отверз- 
лись, успфетъ произнести «Лари, вари, хызы, джхвари», то всякое его же- 
ланіе исполнится. Этого великаго счастья удостоилась только одна вдова, это 
вдова нБкоего Муквабба. «Лари» понимается какъ «лада», что значить «со- 
бакою», «вари» (луд отъ аоуэ человњкг) — человњкомг (людьми), хызы— 
сывороткою, джхвари — коркою отг мамальли, подразум$ вается «обогати 
меня». Комиссія повторно подчеркнула, что собака на первомъ мст упо- 
минается за ея безпримбрну:о върность челов$ку, своему патрону. 


г) Атла-пӛћђ,а Молитва лунт. 


Молящійся беретъ луну - лепешку и говорить: «Ты, Атла, великая 
доля великаго бога Ауда, будь покровителемь нашихъ мужчин»! Дай имъ 
свой блескъ и свою силу!» Въ это время молящагося окружають только 
лица мужескаго пола, такъ какъ мБеяцъ — богь мужчинъ; женщины 
стоять въ отдаленіи. «Пріумножь нашъ скотъ и все наше добро! Выжги 
глаза тБмъ, кто одаренъ способностью сглазить, а злоязычнымъ — языкъ! 
ооф, ооё?!» сзываетъ скоть и льеть куарту (а-дагра изи а-дэгра) то въ 
сторону моря, то въ сторону горъ. 

«МБсяцъ — мужчина, а солнце — женщина», говорятъ абхазы. ЗдБсь 
нахожу нужнымъ привести изъ своихъ записей слбдутоцее: 





1) Акад. Н. Я. Марръ любезно обратилъ мое вниманіе на Моисея Хоренскаго, описы- 
вающаго, какъ по приказанію Семирамиды, собаки Аралезы (сравни съ А]ІЭзКіп() дизали 


трупь владђтела Арменіц прекраснаго Ару или Арая, чтобы оживить его. 
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1) У абхазовь существуеть одна характерная сказка. Вотъ краткое 
содержаніе ея. 

«У семи богатБйшихь абхазовъ - братьевъ не было сестеръ. Они очень 
горевали объ этомъ. Наконецъ, родилась сестра, но съ того момента ихъ 
богатство пошло на убыль: каждую ночь какая-то сила невидимо угоняла, 
цфлыми гуртами ихъ стада. Младпий братъ, одаренный даромъ. предви- 
дБнія (ашапа), говорить остальнымь: «Въ образ сестры у насъ въ домЪ 
появился діаволъ, убьемъ его, а то дни какъ наши, такъ и цБлой 
округи сочтены!» Братья не послушались. Тогда онь оставилъ родное гн$здо 
и ушель въ дальнія страны, гдБ и женился на прекрасной дфвицћ - солнцб 
(Атга). Черезъ нёсколько лбтђ не удержался и побхаль навфстить своихъ 
братьевъ. И что же? Въ цфлой округ живого существа не было, кром Б 
одной мыши и его сестры-діавола (в дьмы). Она, мгновенно съфла, его лошадь 
и отошла поточить свои зубы. МФеяцъ - братъ по совбту мыши бросился 
бБжать и о несчасти даль знать своей женћ - солнцу, которая посафшила. 
къ нему на выручку. Сестра догнала брата и начала сть его; въ это 
время подоспфла и жена — Амра. Амра тянетъ къ себћ, а діаволъ къ 
себБ Амзу. Апфа рбшилљ такъ: на 15 дней мсяцъ онъ предоставилъ его 
супруг Б-солнцу, а на остальные 15 дней, вторую половину, — діаволу. 
И съ тЕхђ поръ такъ и чередуется. Съ полнолунія діаволъ начинаеть сть 
Амзу, почему и уменьшается постепенно луна, подъ конецъ жизни несчаст- 
наго мужа подоспваетъ любвеобильная жена, ласки и заботы коей опять 
вызывають луну къ новой жизни. Настаетъ полный разцвфтъ луны, является 
діаволъ, и опять старая исторія»! 

2) «Затменіе луны. Во время затменія на луну нападаеть чудовище 
Атвъ (Аїәуә) съ цфлью съфеть ее. Вотъ почему абхазы, чтобы спасти свою 
благод$тельницу луну, стрБляютъ въ чудовище и тЬмъ отгоняють его !)». 

3) «Луна и солнце. У одной вдовы, абхазки-красавицы, были сынъ и 
дочь, которые ифлыми днями стали пропадать: уйдутъ утромъ куда-то, только 
поздно вечеромъ возвращаются. Никакје уговоры и ласки ихъ не могли 
заставить прекратить свои исчезновенія. Мать стала выстБживать, и что же 
видитъ? Подь тБнью вБкового дуба, въ глухомъ лбеу, ея дфти въ пріятномъ 


1) Что такое Абу, трудно поддается объясненю. Въ связи съ вышеприведенной 
сказкою этимологія слова, можеть быть, немного уяснить его значеніе. Ад — сычь (сова), У 
можетъ быть корень оть слова а-оу!9-- (челов къ), значить, афдўд — «человбкљ- 
сова», «человБкъ - сычъ». Сестра, пожирающая брата-луну, можетъ быть, подразумЪ вается 
подъ абіду9. 

6* 




















ОБСЕ ар ПНЕ НЕ НЕ НО НЕИУЕ аа ала канае 
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времяпрепровождени сь луною и солнцемъ. Предъ ними всевозможныя 
явства. Мать въ сердцахь швырнула свжимъ навозомъ въ луну и солнце. 
Солнце - сестра, какъ болђе кокетливое существо, вмигъ полЁзла въ руко- 
мойникъ и обмылась, а неуклюжій братъ - луна не сообразиль обмыться, 
и воть почему пятна на лунћ до сихъ поръ; брать-- луна и сестра— солнце") 
поднялись на небо навсегда, а вдова съ дБтьми вернулась домой». 

Здфеь же замфчу, что новолуніе абхазы встрёчають такъ: глядятъ на 
луну черезъ зеркало или поверхъ серебра. 

Особую, преимущественно дфтскую болзнь въ родђ падучей, абхазы 
называють дтгаКга, т. е. быть пойманным луною*). 


д) Атга-поћа Молене солнцу. 


По окончаніи молитвы, обращенной къ Атха (лун), молящійся беретъ 
лепешку -солнце, около себя ставить лицъ женскаго пола й говорӣтъ: 
«Ты, Атга, Аудаг тафадода — великая доля великало Аудаг, пригрЪй и 
приголубь женщинъ нашей семьи! пріумножь наши стада» и т. д. При 
этомъ обычнымъ порядкомъ льетъ #урпу (а-дэтра) и повторяетъ «ов |» 

Какъ передалъ мнв Д. І. Гуля, въ с. Чилоу употребляется Форма 
Атега вм. Атга 3). 


е) Апафа-пава. 


Посл этого беретъ онъ «ајаћага» (г. Б5916о) и, обращаясь къ богу 
Апафа - пара, говорить: «Ты, великая доля великаго бога Аудат, нис- 
посли намъ теплоту твоихъ глазъ и твоего сердца! Дай намъ такую куку- 
рузу, чтобы при сборф пришлось намъ гнуть ее крючками (г. 33°) и под- 
рубать «цалдою» |» Опять льется курпа (а-дэгра), и сзывется скоть крикомъ 
«ооё!» Апафа-паса — богь урожая. МнБ кажется, что этимологія этихъ 
словь — такова. Афага значить и вить что либо (веревку), и сё трудом» 
пробираться черезъ что либо, напримђрљ, кукурузу, «гом-и», толпу и т. д. 
Хавага — нести. Тпафдо іпарә — расталкивая, прорывая, неси (ты). 

Есть еще злой духъ урожая Рада, но о ней (она богиня) особо, ибо она 
не входитъ въ эту седьмицу. шай 


1) Полъ ихъ часто смБшивается: то луна и соднце- сестры или братья, то луна— 
братъ, а солнце— сестра, | 

2) МнБ кажется, что и грузинское слово 2:%,% ш!2е2-1 причина происходить отъ абх. 
21292 причина (отъ слова амза мњелиљ). [Сомнительно! Ред.] 

[3) Это обстоятельство увлекло Н. С. Джанашію къ сравненію «египетскаго названія 
бога солнца Ка въ его сложной форић Ашеп-Ва съ абхазскимь Атга», но эти строки мы 
выключили. Ред.]. 
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ж) Адд- цацапа (богь лошадей). 


Послёдній разь молящійся беретъ лепешку, изображающую лошадь (или 
три а-дарэ) и просить (бога) Адэ шашап у — великую долю великаго бога, 
Аудаг, чтобы онь размножилъ имъ лошадей (катеровь и ословь). Опять 
үооФ и адагра. Слово адд значитъ лошадь, щащапа (шашана) — непонятно. 

Этимъ и заканчивается Аўдаг - поћа. 

Изъ всего вышеизложеннаго видно, что Аудаг является главою цфлой 
плеяды боговь, составляющихъ каждый особую долю его: замфчательно то, 
что при обращеніи къ какому-либо изъ этихъ боговъ непремфнно упоми- 
нается Аудаг, какъ богъ, часть коего составляетъ данное божество. Рели- 
гіозно - ФилосоФская мысль абхазовъ іерархію этихь боговъ расположила 
такь: : 

Аудаг: Пађгап, рабгёп, Аіоцкіпіг, Аха, Атга, Апаса-пйра п А99- 
іцацйла. 

Аудаг единъ въ семи доляхъ. Долевое понятіе абхазовъ о Бог Б въ 
Аудаг”В рељефно выражено. 


з) Гот Паћ (Хопитаћ или Шовигаћ). 


Аудаг-поћа заканчивается ГэшИа\-омъ. Что означаетъ это слово, 
трудно объяснить. Это какъ бы богъ супружескаго счастья молодежи. 

Въ тотъ же вечерь по окончаній Аудаг-поћа, молодежь, юноши и дђ- 
вицы, собираются у кого либо вмЪстБ и начинаютъ гадать о своемъ счастьф. 
Это — вечеръ смбха и веселья: молодежь отъ души веселится. Варится мно- 
жество «акваквар» (а-КуаК\аг) обычнаго размЕра и столько маленькихъ, 
сильно просоленныхъ «акваквар», чтобы каждому участнику (или каждой 
участниц) вечера досталось ихъ по три. Въ одномъ изъ этихъ маленькихъ 
«акваквар» кладется Фундуковая щепочка, извБстная подъ названіемъ апа5р- 
аў счастья коле. Каждому лицу дается по три маленькихъ, сильно просо- 
ленныхъ «акваквар». Веб выходять на дворђ и въ темнотБ молча ВБдятъ 
свои лепешки, при чемь про себя просять эпа, чтобы онъ удостоилъ 
ихъ счастливой супружеской жизни. Кому достанется «колъ счастья», тотъ 
всБхъ участниковъ и участницъ вечера долженъ угостить на славу, устроить 
имъ пиръ. На слБдующій годъ Гошаћ устрайвають у него. По съБденіи 


маленькихъ «акваквар», веб возвращаются въ комнату и весело проводатђ _ 


время за ужиномъ. Пить никому не разрфшается, чтобы усилить чувство 
жажды. Абхазы увБрены, что во сн$ жаждущей (жаждушему) подасть 
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пить то лицо, сь кёмъ суждено судьбою раздфлить супружескую жизнь. 
Такъ отгадываетъ свое счастье абхазская молодежь !). 


П. Ашшаф. 


Въ этой главћ я собраль већ тБ обряды, которые группируются около 
свЪтлаго Воскресенія Христова, по абхазски Аташаф 2). Празднества, Ат- 
шаф начинались 3) за, дв недфли до Пасхи и продолжались ровно три недђли, 
и за все это время обычаемъ не разрфшались никакія полевыя работы, 
разв только сБялся хлопокъ и засфвался огородь. Въ воскресеніе, за двђ 
недБли до Пасхи, абхазы украшали свои жилища первыми весенними цвф- 
тами, и это воскресеніе называется «аіоба», вБроятно, отъ слова 1414 фіалка 
(по-мингрельски). До «аіоба» не разрЕшалась игра въ мячъ и вообще никакая 
игра. Съ этого же дня игры въ полномъ разгар. Вс наряжаются и всею 
душою предаются общественнымъ играмъ. Особенно въ ходу были: игра въ 
мячь, борьба, метаніе камней, джигитовка, танцы, пёніе, акэоріт (г. боз- 
(дзеда?) 

Следующее воскресеніе— Вербное---абхазы называютъ «баіоба» (мин- 
грелизація). Названіе происходить отъ цвфтка, а-раіа, это желтый цвђтокђ, 
которымъ покрываются поля Абхазіи раннею весною °). Въ день бајоба 
абхазы разукрашивали свой дома цвФтами, особенно абаіа. 


1. Аддгеа-дташа (а)26 679). 


По мибино однихъ членовъ комиссіи въ ночь предъ «ба1оба», а по мнф- 
нію остальныхъ членовь въ среду вечеромь на Страстной недБлБ совер- 
шается обрядь обвязыванія ногь шерстяною ниткою. Рано поужинавъ, вся 
семья ложится спать, высунувь правыя ноги изъ-подъ одбила. Старшая 





1) «Бедис-квер-и» извстенъ и въ Гуріи, и въ Имеріи, и ў тихлисскихъ армянъ. МнЪ 
кажется, что пшавсков јео ёаќоја создалось на этой почвЕ. 

9) Это послбднее слово, по моему мнЕБнію, состоитъ изъ двухъ словъ: апиш день п аф 
(уафа) принятый, назначенный, итакъ—Атшаф означаетъ впредназначенный день» (г. Зора 
р). [Этимологію эту сохраняемъ, какъ иллюстрапію современной абхазской точки зрёнія на 
праздникъ. Ред.] 

3) Эти празднества отходятъ въ область преданій, и я описываю по памяти и со словъ 
комиссій. 

4) По Чуб., штра въ зородки. 

5) По Чубинову и Р. Зристову 3; баа — «купальница, желтоголовъ, жаркіе цвБты», 
причемъ Р. Эристовъ, считая слово мингрельскимъ, гурійскимъ и имерскимъ, приводить въ 
качествБ его картскаго эквивалента «забес». Слово а-ђала — по-абхазски а-тагу, на 
русскомъ язык это, по объясненю гг. ботаниковъ Сухумскаго ботаническаго сада, — 
лютикъ 1ьдкіі, 
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женщина въ семьБ становиться на стуль посреди избы и прядетъ толстую 
нитку изъ шерсти. Она молча исполняеть свою работу. Наткавъ въ нуж- 
номъ количествђ, она молча подходитъ и правую ногу каждаго обвязываетъ 
этою ниткою, при чемъ шепчетъ про себя: «Да удостоитъ тебя Богъ уви- 
дбть такихъ дней въ сто лёты» Такъ обходить она вефхъ. Аддгва — (пра- 
вильнфе — а4эса) толстая нитка, а-ўташа — пятница; вБроятно, обрядъ 
этоть прежде совершался въ пятницу. Обвязки сжигаются подъ котелкомђ, 
въ которомъ варится мясо жертвеннаго животнаго, въ день Пасхи. 


2. 8 аб-ёагёаг. 


Какь только закончено обвязываніе, женіцина хватается за мБдный 
котель или мБдный тазь и начанаеть бить въ него, крича во весь голосђ: 
«Мы побБдили! Мы побфдили!» Вся семья выбфгаеть на дворъ, крича: 
«пвайдабеуі!» «Мы побћдили вась (опередили)!». Отставшіе сосБди, раздо- 
садованные, что ихъ побфдили (опередили), тотчасъ набрасываются на них», 
и происходить форменный бой, разумБется, въ шутку. Въ старину часто 
одинъ поселокъ шелъ на другой въ бой, стуча въ м$дные котлы и тазы. 
Потомъ начинались танцы и веселье, продолжавшееся до утренней зари. 
А-дар — котела мпдный, батбаг — стука, стукотня въ котелз, тазе. 


3. АКазага. 


Воть что обозначають абхазы этимъ терминомъ. За большое несчастье 
считаеть абхазъ, если весною до принятія пищи (по крайней мЪрБ — соли) 
услышить щебетъ первой ласточки или кукушки: въ этомъ случа птица его 
поб®дила, и это для него несчастье. Чтобы его не побЂдили, онъ, какъ 
только поднимается съ постели, принимаетъ кусокъ чего либо соленого или 
просто соли, и онъ побъ ждаетъ'). 


4, Сборь лБкарственныхъ травъ. 


Въ великій четвергъ еще до утренней зари молодыя дфвицы, предво- 
дительствуемыя старушками, отправляются въ лБсъ за лБкарственными 
злаками. Он'Б не должны ни разговаривать, ни оглядываться назадь. Когда 
выкапывають траву, въ землю бросаютъ соль, при чемъ про себя произно- 
сять: Адеііе-4ейогйі, рода райдеўў Дарица-земла, мы тебњ дали (возвра- 
тили) твою долю. Особенно цфлебными считаются: а) айтща-тињдса Атто» 


1) Такое суевріе сушествуетъ и у грузинъ. 
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«Різраёит 1), букв. значить: адпицо— бровь, апьэва — «чёмь красять 
краска)»; употребляется противъ дифтерита и скарлатины; б) а2 і] или 
арраг Іотба „Атгабојоста ропйса, кирказонг ?), второе абх. названіе букв. 
шакалье ухо или ухо шакалов — противъ рожи, и г) адаКа — по Чуб. — 
чемерица (г. бо доб»). По окончаніи сбора онЪ, молча и не оглядываясь 
назадъ, возвращаются домой. 

Великій четвергъ абхазы называють 3а9да491: вБроятно, отъ мингрель- 
скаго (3965 форо четвер великій. 


5. рада“). 


Въ великій четвергь абхазы приносятъ жертву богинћ плодородія (по- 
леводства и огородничества) Джадж%. Для нея абхазками готовятся всевоз- 
можныя постныя кушанія; непремфнно должна быть и тыква. Все это при- 
носится Джадж Б вн дома, на нив, при чемъ молятся: «Великая Джаджа! 
Все, что отъ насъ требовалось, мы исполнили и принесли установленную 
жертву, а потому смиренно просимъ тебя: умилосердись надъ нами и дай 
намъ хорошій урожай и на нивф и въ огород!» Повторяю, у абхазовъ 
опредфленныхъ молитвъ нфть, и кто какъ можеть, такъ молится своимъ бо- 
гамъ. 

Какъ всегда, нБсколько минутъ жертва такъ и стойтъ (лежитъ), а мо- 
лашлеса стоять передь нею и умиленно наблюдаютъ, какъ невидимо духъ 
богини насыщается отъ даровъ рукъ человБческихъ! Нечего и говорить, что 
«остатки» сами Бдятъ. 

Какъ выше отмЪтилъ я, у абхазовъ два бога плодородія: богъ Апёра- 
паха и. богиня Рада“). Самоё Джаджу абхазъ представляеть себБ низко- 
рослою плечистою женщиною. Не разь абхазы видфли, какъ она ходить по 
пашнямъ неугодившихъ ей лицъ и говорить: «Кочаны (кукурузы) съ мизя- 
нець, кочаны съ мизинець!» (съ пальчикъ). Но если хозяину пашни удастся 
напугать и заставить сказать: «гакі да, такі акі!» Ве одну локоть, св 
одинз пядень (кочаны), то урожай получается чудный; такой Фактъ часто 
наблюдается абхазами. 

Въ день «чачхадыл»а (9адфадэ]) посл жертвоприношенія Джаджђ 
первый разь выносятся сБмена въ огородъ. 


1) По объясненію гг. ботаниковъ Сухумскаго Ботаническаго сада. 

2) По объясненію тЪхъ же спеціалистовъ. 

3) Любопытно выяснить, какое отношеніе имћетђ Джаджа къ грузинскому усуд, 
см. И. Джаваховъ, Исторія грузинскаго народа (на груз. язык), стр. 185. 


4) Въ какихь отношеніяхъ другъ къ другу находятся эти божества, трудно опредћ- · 


лить; нецзвБстно и отношеніе Джаджи къ Айтару. 
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6. Апшае. 


День святого Воскресенія абхазы безь различія религіи одинаково 
торжественно празднуютъ. Нужно замВтить, что никакого христіанскаго 
понятія объ этомъ диБ современные абхазы не пмБють. Даже привђтетвја 
«Христосъ воскресе» не существуетъ на абхазскомъ языкЊ. Већ, кто только 
можеть, къ этому дню справляетъ себБ новое платье: већ должны быть 
обновлены. Для оттБненя бдности какого либо лица абхазъ говорить: 
«Онь къ Аша не могь справить себЪ платья». Это почти единственный 
день, когда абхазъ считаеть необходимымъ хоть одного изъ своихъ домо- 
чадцевъ отправить въ церковь. И служба въ церкви начинается съ такимъ 
разсчетомъ, чтобы къ восходу солнца закончилась. Веякій спбшшть, чтобы 
раньше своихъ сосфдей зажечь восковую свёчу и положить крашеное яйцо 
на могилы своихъ покойниковъ. Абхазы магометане тоже исполняютъ этотъ 
обычай, только свБчи не зажигаются ими. Какъ извбстно, абхазы хоронятъ 
свойхь покойниковь вблизи своихъ жилищъ, на любимыхъ покойниками мі- 
стахъ, а потому могилы разбросаны по всему селенію. Благодаря этому, все 
село— въ огняхъ въ день Апшае; дфтвора бродить по могиламъ и собпраеть 
надмогильныя яйца. 

Въ этоть день каждый дворь должень зар'Бзать какое либо животное. 
А ТВ абхазы, у которыхь установлены пасхальныя жертвоприношенія, за- 
кадывають и по два и по три, смотря потому, сколько онъ «долженъ» -—- 
пр. Это слово означаетъ «обязана, долженг». Вотъ въ честь кого абхазы 
совершають жертвоприношенія въ день Атшаф. 


а) Апфафэ (или Апфаћ,а). 


Это слово состоить изъ двухъ словъ: Апера Бога, (а-)49 доля, часть, 
и означаеть «долю Бога», «для Бога», точнфе— «отдать Богу то, что ему 
полагается, слБдуетъ», короче — «моленіе Богу». Въ этотъ день большинство 
абхазовь благоговбйно совершаетъ это моленіе Богу, но не веб: есть семьи, 
которыя «не обязаны» отдавать Богу «своей доли». Я выше говорить, что 
абхазъ приносить жертву только тБмъ богамъ, подь власть которыхъ под- 
пали его родители или онъ самъ лично, й тБмъ, если можно такъ выра- 
зиться, онъ сдблалсл данникомъ ихъ. Сплошњ и рядомь можно видфть, что 
въ семь, кром Б общихъ семейныхь покровителей, «боговъ», отдбльные 
члены ея имфють личныхъ своихъ покровителей, власть коихъ переходитъ и 
на ихъ потомство, но не на потомство ихъ братьевъ и сестеръ. Въ селђ 
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АдзюбжБ почти већ обязаны совершить это «моленіе Богу»: и христіане, и 
магометане. 

Въ честь «Бога» у каждаго абхаза въ погребћ иуБется особый кув- 
шивь, который наполняется самымъ лучшимъ сусломъ. И какая бы страш- 


ная нужда ни постигла его домь, абхазъ ни за какія блага не откроетђ . 


«жертвеннаго» кувшина до совершенія культа моленія Богу !). Рано утром, 
по возвращен изъ церкви, глава семьи, окруженный вебми домочадцами 
мужескаго пола, надъ «жертвеннымъ» кувшиномъ закалываетъ козленка и 
проситъ «великаго Бога милостиво принять смиренную жертву, совершае- 
мую ими, какъ научили отцы и дфды»... Проситъ смиренно «не карать нась 
за наши ошибки и прегрБшенія» и т. д. ПослБ этого варится мясо жертвен- 
наго козленка, и пекутся жертвенные пироги изъ пшеничной муки. Все это 
приносится опять въ погребь и ставится предь жертвеннымъ кувшиномъ. 
Члены семьи становятся на колфни, а глава семьи благоговЪйно очищаетъ 
п открываетъ кувшинъ и, держа въ лЬвой рукБ нанизанные на Фунду- 
ковую палочку сердце и печень козленка; молится Апфа-ди (великому 
Богу), чтобы Онъ дароваль ему и его семьб долгую и счастливую жизнь; 
при этомъ глава семьи обязательно упоминаетъ, что они совершають все 
это «такъ, какъ научили ихъ отцы и дды совершать». Потомъ черпаеть 
онъ стаканомъ вино и дфлаетъь возліяніе вина на сердце и печень и на 
жертвенные пироги, три раза обносить надъ головою колБнопреклоненно 
молящихся печень и сердце сь виномь, говоря: «Дай намъ теплоту Твоихъ 
очей и Твоего сердца! Избавь насъ отъ всякихъ недуговъ и болёзней!» 
Опять возліяніе вина. Потомъ всБ встаютъ, три раза поворачиваются 
справа налво и кладутђ на горящіе угли по кусочку ладона. НФсколько 
минутђ већ смиренно стоять, пока великій Богъ не приметь ихъ жертвы, 
а потомъ со строгимъ соблюденіемъ старшинства, раздается по кусочку отъ 
сердца, печени и пирога и по стакану вина всБмъ присутствующимъ. Нужно 
замфтить, что это жертвенное приношеніе разрЕшается сть и пить только 
домашнимь. Даже замужнія дочери семьи считаются чужими, и имъ не 
разрБшается сть, а между тбмь супругамъ и дётямъ ихъ разрфшается. 
О продаж Б вина и думать грёшно. Въ большинствВ семьей вообще жен- 
скому полу не разрБшено сть отъ этого жертвеннаго приношенія. Такъ 
совершается ежегодно абхазами домашнее жертвоприношеніе Богу «Его 
дола». Но черезъ каждые 3—5 лЁёть каждый абхазъ обязанъ принести 
Богу «Его долю» (жертву) въ лбеу, для чего избирается чистое мето подь 


1) То же самое и съ остальными «жертвенными» кувшинами, о которыхъ будеть 
рБчь ниже. 
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тБнью дерева, дуба или граба. ЗдЪсь приносится обыкновенно холощенный 
козелъ столькихъ лбть, сколько лБть онъ не молился въ зБсу. Къ этому 
моленію женски поль безусловно не допускается, и все участје ихъ выра- 
жается въ приготоваеній жертвенныхъ пироговъ. ЗдЪсь молитву совершаетъ 
старшій въ родф, которому и принадлежитъ кожа жертвеннаго животнаго. 
3Жертвоприношене происходитъ передъ «апратаКа )' омђо, который мною выше 
описанъ. Обрядь моленія такой же, какь и дома, только винный кувшинъ 
отсутствуетъ: для возліянія доставляется въ кувшинчикБ немного вина. На 
это моленіе собираются мужчины всего околотка. По окончаніи жертвопри- 
ношенія садятся веђ на траву; предъ ними кладется зелень, на которую 
подаютъ обфдъ, при чемъ по кусочку печени и сердца жертвеннаго живот- 
наго должны раздать каждому присутствующему. Жертва вся должна быть 
съБдена здБсь же, домой брать нельзя ни куска. Рога жертвеннаго животнаго 
тамъ же высоко надъ апьаткадф’омъ вфшаются и оставляются. Три ножки 
апватКад'а рубятся, и већ расходятся. 

Н%которыя семьи для Апфадд отпускають коровъ съ прор$занными 
ушами (см. выше стр. 80): онф (коровы) называются адаб; слово это трудно 
переводимо, по смыслу означаетъ какъ бы залогъ. Бычки отъ этихъ коровъ 
приносятся въ жертву вмБсто холощенныхъ козловъ. 


б) Ау1г-пэда (Айлы ръ-ныха). 


Въ тоть же день, одновременно съ Апігафэ, приносятъ жертву Ау19г- 
рэда (Пәг-пӛда). Порядокъ жертвоприношенія тоть же, что выше описанъ. 
Такой же «винный кувшинь», козленокь, пироги, и моленіе въ томь же по- 
радкћ, а потому повторять не буду. Такь же черезь известный промежутокъ 
времени жертва приносител и въ лЪсу вьтомь же дух, какъ выше описано. 
У многихъ имются коровы адаё въ честь Илорской иконы. Разница только 
въ томь, что къ этимъ жертвоприношенямъ женщины имфють больше до- 
ступа, чЁмъ къ Апфадд. ЗдБеь отмћчу, что если кувшинъ для «жертвен- 
наго вина» приходитъ въ негодность (хотя бы кусочекъ отломался), то но- 
вый непремфнно долженъ быть и больше и дороже его. Это общее правило 
для веЪхъ кувшиновъ этого рода. 

Ау1әг-пәда (Пог-пдода) вь перевод значить Илорская икона. Это, 
казалось бы, та самая икона св. Георгія, которая находится въ небольшой 
каменной, огражденной каменнымъ же заборомъ, церкви въ сетБ Илорђ 
(Пот-1). Это село находится на берегу моря около Очемчиръ, въ трехъ 
верстахъ. Что такое Илорская икона? Какого святого она изобра- 
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жаетъ? Чфмъ этоть святой замфчателенъ? Объ этомъ современный абхазъ 
ровно викакого понятія не имфетъ. Масса до сихъ порь не знаетъ, что 
это — образъ св. Георгія. Она только знаеть, что Илорская «икона» всемо- 
гуща, а потому всфми доступными ей средствами старается не навлечь на 
себя ея гнва. Она всесправедлива и строго караеть т6хъ, кто отступить 
отъ пути справедливости. Она какъ бы богиня правосудія, своего рода Өе- 
мида, а потому ни одинъ «святой», ни одна «икона», ни одно божество въ 
практической жизни южныхъ абхазовъ и самурзаканцевь такой громадной 
роли не имфетъ, какъ Илорская «икона»: она, окончательно и безповоротно 
разрБшаетъ дбла и споры какъ гражданскаго, такъ и уголовнаго харак- 
тера, не изъятые короннымъ судомъ изъ рукъ народнаго правосудія. И тБ 
дБла, которыя короннымъ судомъ разобраны, но резолюція коихъ не удо- 
влетворила какую либо изъ сторонь, выносятся на ея же судъ!).: Дбла эти 
рБшаются такъ: составляется нфчто въ родћ «третейскаго суда», который 
обязываетъ обвиняемаго принять очистительную присягу предъ Илорскою 
«иконою». Если неважное дфло, рБшаетъ сельскій судъ, и даетъ одного и 
двухъ соприсягателей. При важныхъ дфлахъ (оскорбленје чести, убійства 
и т. п.) принимаютъ участіе вмфстБ съ судьями и представители сторонъ. 
Опять присяга, но число соприсягателей увеличивается; такъ, напримръ, 
въ соприсягатели даются нерБдко: 1—2 князя, 2—3 дворянина, 5—6 
крестьянъ, 1—2 одноФамильца, 1—2 родственпика по материнской лиши, 
1—2 родственника по женской линји рода (Фамили) и т. д. Присяга совер- 
шается по средамз и пятницам. Обвиняемый предъ иконою клянется, что 
въ данномь дфлф онь правъ, соприсягатели то же самое подтверждаютъ, и 
этимъ дБло кончается. Если же обвиняемый не могъ принять присяги, то без- 
прекословно пеполняеть наложенное на него наказаніе. Со дня принят!я при- 
сяги обвинитель съ обвиняемымъ и его соприсягателями прекращаетъ всякую 
связь; по обычаю, даже огня не должны давать другъ другу. «Между нами 
икона находится (разобіцаеть нась)», говорить правовфрный абхазъ. Нару- 
шеніе этого обычая (возстановленіе связи) по глубокому убБжденію абха- 
зовъ безнаказанно не проходитъ, какь и ложная присяга: «икона» караетъ бо- 
лЁзнями и даже смертью, если во-время не образумиться и не явиться съ повин- 
ною. При вымираніи всфхъ въ виновной семь, гнБвь «иконы» возвращается къ 
обвинителю. Для отвращенія кары Илорской «иконы», какъ вообще и осталь- 
ныхъ абхазскихъ боговъ, провпнившійся долженъ жертвоприношеніемъ «отмо- 


1) Мой сосдъ К. Цагурія, котораго я разспрашивалъ про Илоръ, удивлялся, какое 
можеть быть правосудіе у русскихъ, разь они не обращаются къ Илорской «икон%». Это 
общее мнЪніе абхазовт.. | 
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литься» у «иконы», но при этомъ обязательно долженъ удовлетворить мате- 
ріальный ущербъ противника и заручиться его согласіемъ: они вмфетф 
отправляются съ дарами, указанными знахарками, въ Илорь и молятся, 
чтобы «икона» отпустила, имъ гр$хи ихъ; ведуть козлять, козловъ, бычковъ и 
деньги. Это называется взаимное прощеніе-моленіе (еуђа-поћага). Съ этого 
дня возстанавливаются между ними нормальныя отношеня. Если одна 
сторона не соглашается мириться, то другая сторона можеть «выкупить 
себя» (а45-фэдэга выкупить свою золову), какъ выражаются, положивъ 
предъ «иконою» и то, что слЕдовало заплатить противнику. 

Наряду съ христіанами и мусульмане принимаютъ очистительную при- 
сягу въ Илор} 1). 

Про Илорскую икону разсказывають много чудесь. Со словъ Бирама 
Тхазоу и Сента Жанія у меня занесено одно изъ нихъ: 

«Въ старину Илорская «икона» разрБшала, већ споры и раздоры людскіе 
слБдующимъ образомъ. Посреди церкви высоко висфли золотые вфсы 
правосудія. Подъ этими вфсами тяжущіяся стороны становились и усердно 
молили Илорскую «икону», и она склонила чашку вЪсовъ правосудя надь 
головою праведнаго. А потому, зная объ этомъ, абхазы не рЕшались на 
плохое дфло: на землВ царили миръ и согласіе. Но люди хитры: какой-то 
нечестивый абхазъ рБшился обмануть великую Илорскую «икону», Онъ 
долженъ былъ своему сосЂду сто рублей и не возвратилъ; тотъ пожаловался. 
Они отправились въ Илоръ. Когда предстали предъ «иконою», должникъ 
передалъ свой посохъ, въ который вложены были сто рублей, своему креди- 
тору. Чашка вБсовъ наклонилась надъ должникомъ и тёмъ оправдала его. 
Онъ принялъ свой посохъ обратно и вышелъ изъ церкви. Илорская «икона» 
«обид$лась» и наказала насъ веБхъ изъ-за мошенничества одного абхаза: 
вБсы правосудія разь навсегда взяты «иконою» на, небо». 

Въ старину Илорскал икона ко дню своего храмового праздника до- 
ставляла себћ быковъ. Комиссія увфряла меня, что старики-очевидцы этого 
до сихъ живы въ Абхазии, но по имени никого не могла назвать. Въ виду 
того, что эта доставка быковъ почти такъ описывается у Ар. Ламберти, 
какъ и въ настоящее время разсказываютъ абхазы, я приведу отрывокъ 
изъ него 3): 





1) Въ сБверной Абхазіи такимъ же могуществомъ пользуется Дыдырыпшъ, но о нем» 
рВчь особо. 

2) Ар. Ламберти провелъ въ качеств миссіонера 18 лЪтъ въ Мингреліи (1635— 
1653), и по его словамъ (и по другимъ источникамъ) нынфшняя Южная Абхазія (Абжуа) 
составляла часть Мингрелін, сБверною границею коей онь указываетъ р. Кодоръ. 
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«20 ноября (по нашему стилю 10-го, Н. Дж.) празднують день св. 
Георгія. Въ народф распространено суевђрје, что въ тоть день этоть 
прославленный мученикъ крадеть по близости быка и ночью приводитъ въ 
Илорскую церковь, которая посвящена его имени. Церковь эта въ боль- 
шомь почетћ не только у всБхъ мингрельцевь, но и ў сосБднихь народов. 
Поэтому церковь эта очень богата серебромь и золотомъ 1): вс иконы 
сдбланы изъ этихъ металловъ и украшены драгодбнными камнями. Даже 
двери обиты толстыми серебряными плитами. Эта церковь въ почетђ у 
всего народа, такъ что, хотя она въ отдаленномъ мБстБ и близко къ морю, 
но нечего бояться, чтобы кто-нибудь обокралъ ее, или непріятельскій ко- 
рабль ограбилъ ея богатства. Већ съ такимъ благоговбніемь отпос КЪ 
этому святому (къ Илорской «иконђ»), что не только не осмфливаются утащить 
двери, но даже если бы по близости въ церкви по дорог$ разсыпали драго- 
цфнные камни, то п гБ никто не смёлъ бы тронуть. (То же самое и 
теперь, Дж). Этого святого боятся не только здБшніе жители, но и сами 
абхазы =), искусные воры по природћ, и турки, которые совершенно лишены 
свта христіанской религіи: већ они поклоняются этой святын$ («иконф», 
Н. Дж.) и боятся ея.... 

«20 ноября владфтель (Мингреліи, Н. Дж.) со веБми своими придворными 
дворянами и одишскимь народомъ отправляется въ Илорскую церковь при- 
сутствовать на празднякЬ «быка». Не только одишцы, но даже и абхазы и 
сваны въ большомь числф приходятъ на этоть праздникъ. Церковь святого 
вся окружена каменною стЁною, высота которой будеть 15 пядей. При 
входБ — большія ворота, надъ которыми выстроена прекрасная колокольня со 
многими колоколами. Наканунб этого дня, въ сумерки, владбтель подъ- 
Бзжаеть къ этимъ воротамъ съ большою святою, въ которой участвують 
епископы, князья и дворяне. Приказавъ запереть эти ворота на, ночь, онъ 
на замочную скважину налагаетъ свою печать и отправляется домой. На 
другое утро, до разсвЪта, владфтель опять Вдетъ къ воротамь съ тою же 
свитою. Когда увфрятся владфтель и сопровождающие его, что печать цБла 
и не сдвинута сь мБста, онь снимаетъ печать и отворяетъ ворота. Внутри 
церковной ограды находять быка. При вид этого чуда весь народь сь 
большимь благоговБніемъ возносить благодарность св. Георгію за приводъ 
быка. Звонятъ въ колокола, и по всему народу распространяется радостное 


1) И вь настоящее время ни одна церковь въ Абхазіи не можеть съ ней равняться 


ни по доходности, ни по вліянію. Н. Джанашія. с 
2) Въ ИлорБ до сихъ поръ господствующій языкъ мингрельскій, хотя многе знають 


и абхазский; въ остальныхъ селахъ живуть абхазы. Н. Дж. 
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извбстіе, что нашли быка. Већ твердо увёрены, что св. Георгій собственно - 
ручно въ эту ночь привелъ быка. Говорятъ также, что святой трижды прово- 
дить этого быка съ горъ до моря и обратно и такимъ образомь освященнаго 
быка, предоставляетъ въ оград церкви въ даръ народу. Смотря потому, въ ка - 
комъ виде найдуть быка, среди любопытствующаго народа возникают ъ 
самые разнообразные толки. Если въ то время, какъ священники стараются 
поймать его, онъ лягается или бодается рогами, то говорять, что въ этомъ 
году будеть непремфнно война. Если быка найдуть лежащимъ на спянё и 
пепачканнымъ землею, то это предвёщаетъ хорошій урожай проса, овощей 
и хлБба. Если быкъ покрыть росою, то это предвёщаетъ хорошій урожай 
вина; если онъ масти рыжей, то это означаеть большую смертность людей 
и животных; если онъ бБлой масти или пестрой, то считаютъ это за, хорошее 
предзнаменованіе» 2). 

Далђе авторъ описываеть, какъ приносили этого быка въ жертву, и 
кому какая часть его туши полагалась и т. д. Мы это мбсто опускаемъ. 

«Говорятъ, что въ старину сюда пришелъ какой то неврующій человЕкъ 
изъ страны (абхазы говорятъ, что онъ былъ магометанинъ изъ Трапезунда, 
Н. Дж.), отдаленной отъ Одишій (Мингрели) за сотни миль; когда онъ 
увидБлъ, какъ здЕсь совершается празднество по поводу чудесъ, которыя 
цБлые дни творилъ св. Георгій въ этой церкви, то этоть упрямый не только 
не повБрилъ этимъ чудесамъ, но сталь издЁваться надъ христіанами и гово- 
ритъ, что они такъ легковБрны и глупы, что всему вфрятъ. Несмотря на 
это, народъ убЪждалъ его принять священную вЁру Христа, утверждая едино- 
гласно, что веб чудеса св. Георгія истинная правда. «Прекрасно, сказагь 
онъ, я сдблаю такъ: въ моемь домђ, лежащемъ отсюда на разстонији 
200 верстъ, я имБю быка такой-то масти, и если Чудеса, о которыхъ вы 
говорите, правда, то св. Георгію будеть легко привести быка изъ моего. 
дома въ церковь въ эту ночь, й я тогда же немедленно съ большимъ удоволь- 
ствіемъ приму вашу вБру». Условіе было принято, и на другое утро рано, 
когда открыли церковныя ворота, внутри нашли быка невБрующаго, который 
его призналь по примфтамъ за своего; тогда онъ убфдился въ своемъ 
заблужденіи и принялъ христіанскую вБру» *). | 

Какь кто заболфетъ, первымъ долгомъ спбшатђ узнать у знахарки 
причину болЕзни, ибо по глубокому убБжденію абхазовъ всякая болёзнь есть 





1) Оть этих» предзнаменованій въ настоящее время нътъ и сл$да. Н. Дж. 
2) См. СМК, ХІЛІ, стр. 152—156, а также грузинск перевода книги Пана 
А. Чконія. Е 
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наказаніе свыше за неугожденіе какому либо богу или святому, волю коихъ 
могутъ опредфлять только знахарки или гадальщицы *). Ов гадаютъ обык- 
новенно на картах ь или на зернах'ь Фасоли. Имъ хорошо извфстно, какую роль 
играетъ въ жизни абхазовъ и самурзаканцевъ Илорская «икона», а потому 
добрую половину заболфвашй объясняютъ послћдствіемъ гнфва этой иконы. 
Потому-то къ воротамь Илорской церкви тянутся, особенно по средамъ и 
пятницамъ, вереницы молящихся съ козлами, козлятами, бычками и денеж- 
ными приношеніями, чфмъ думають умилостивить разгнфванную «икону» 
Илорскую. Я вновь подчеркиваю, что современный абхазъ ровно никакого 
понятія не иметь о св. Георги, образу коего онъ приносить столько жертв. 
р. 
г) Трај-Киђа (652-4555). 

Князья Маршана и већ тћ абхазы, которые спустились съ горъ 
(Цабаль, Даль, Пехву и др.), вмБсто Илорской «иконы» въ томъ же порядк$ 
приносять жертву (непремфнно барашка) святынЬ ш&-Кафа. Никакихъ 
свЕдЪній объ этой «икон» мнБ не удалось раздобыть. Кого ни спрашивалъ, 
већ твердять одно и то же: Тпај-Кклра равносильна Дыдырыпшу (Родогофш) 
я Илорской «икон%Ъ». 

Эти жервоприношенія происходятъ рано утромђ и служатђ какъ бы 
завтракомъ. Къ обфду всякій абхазъ рБжетъ какое-либо животное (люби- 
мое — холощенный козелъ); часто его готовятъ въ субботу. Обычные пас- 
хальные визиты и у нихъ существуютъ. Послб обфда већ отправляются на 
общественную площадь, гдБ предаются всевозможнымъ играмъ. Въ этихъ 
играхъ центральное м$сто занимаеть игра въ мячъ. Устраиваются на пас- 
хальной недфлф и платныя скачки, любимЪйпий спортъ абхазовъ. 


7. Второй день Пасхи. 


Это поминальный день. Въ этоть день готовятся всевозможныя 
кушанья, прачемљ все кладется на столь и ставится у открытыхъ дверей. 
Старшій въ семь со свБчею и со стаканомъ вина въ рукахъ молитъ души 
усопшихъ родственниковъ о томљ, чтобы онф даровали семьБ миръ и счастье. 
Потомъ возліяніе вина на мясныя и пшеничныя кушанья. Вся семья стойть 
позади его. По окончаніи молитвы каждый членъ подходитђ и кдадетъ 
кусокъ ладана на жаръ и вино льетъ на пищу. ЗдБсь же лежить дымящаяся 


1) На вопросъ, какъ твое здоровье, абхазъ отвБчаеть: фаг-зэтат, т.е. вины (граха) 


ињътъ у меня, я не тровинилса, слБдовательно--я здоровф (а-дага, вина, ЗЭШАШ у мена нњт). 
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трубка. Већ садятся, чтобы дать возможность спокойно пообфдать душамъ 
усопшихъ предковъ 1). 

Какъ выше я замфтиль, у абхазовъ НТ НЕ «Христосъ в вос- 
кресе». При вестрбчћ на пасхальной недбаћ цёлуются и говорять: «Да удо- 
стоить насъ Богь и въ будущемъ году счастливо увидфть другъ друга (при- 
вБтствовать)!» а другой отвёчаеть: «И на сотню лЁть»! 


8. Четвергъ Пасхальной недћли. 
ќа) диг, татдућпј Оя (боје, дьбе або об ао). 


Въ четвергъ на Пасхальной недБт Б приносятъ жертву іадэфиг, таг- 
дуд дагра1а2. Что означаеть первое слово не знаю. Магйтат (г. тадћат) 
мингрельское слово и равносильно слову благодатный; дагвајаг — отъ гру- 


‘зинскаго сложнаго слова 95856-56 јео арханель; но какой именно 


архангелъ подразумфвается, неизвђстно, не видно. По объясненію комиссій, 
эта «икона» наказываеть провинившуюся семью смертью преимущественно 
дЪтей. «Если въ семьБ дЪти, то она взрослыхъ не трогаеть», добавила, 
комиссія. Этой «икон» жертва приносится непремфнно у дуба. Въ четвергљ 
рано утромъ пекутся жертвенные пироги, и вся семья идетъ къ своему 
дубу, который обыкновенно находится тамъ же въ оградћ. Вся семья 
становится на колБни, лицомъ къ востоку, а глава семьи ‚приносить без- 
кровную жертву «акваквар» и «пироги» и просить великаго Цачхура, благо- 
датнаго Таргялаза, чтобы онь простилъ имъ већ прегрЕшенія ихъ, вольныя 
и невольныя. «Аймэн», вторить семья. Дубъ этоть увфшивается кусками 
разноцвётныхь матерій: куски частью прибиваютъ гвоздями, частью же 
прикр$пляются воскомъ. Дубъ этотъ священенъ, и его рубить или осквернять 
строго воспрещается. | 

Въ тоть же день вечеромъ приносятъ ему же, но уже дома, кровную 
жертву. Закалываютъ откормленнаго каплуна и пекуть опять пироги, кото- 
рые и приносятся въ жертву. У нБкоторыхь дымовъ въ честь него имфются 
и кувшины съ «жертвеннымъ виномъ». | 

«Въ старину, когда люди не такъ были развращены, Таргялазъ ко 
дню жертвоприношешя для своей жертвы приводилъ дикаго козла (самца), 
говорилъ мн Османъ Камкія (Озшап Ката), какъ и Илорская «икона» — 
быка. Теперь онъ не приводить, ибо мы не достойны такой его милости!» 
закончилъ со вздохомъ старикъ. Крестьяне Камкя— мехатур-н-и (прислуж- | 





1) Объ этомъ подробно будеть рБчь въ главЪ «Культъ предковъ». 
Хрпстіансвій Восток». 


~ 
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ники) этой «иконы». У нихъ имфется и маленькая «пацха хата», гдБ обрђ- 
тается невидимо этотъ «богъ». Въ хатћ имЪется кружка, куда опускаются 
мфдныя монеты, расходуемыя исключительно во время жертвоприношений. 
Со словъ одного старика-мингрельца, Фамилія коего къ сожальнію въ 
памятной книжкђ стерлась, я записалъ слфдующее: | 
«Могущественная и чудотворная икона Цачхуръ изъ Салхинской 
церкви была украдена и перенесена (ај) сванами въ Сванію. Долгое 
время она находилась у свановь, но потомъ сжалилась надъ мингрельцами, 
сама прибыла и сёла на дубъ, стоявшій на живописной горк$ въ Салхино. 
Около этого дуба, мингрельцы воздвигли ей храмъ, въ которомъ и по сей день 
покоится эта икона. Она не забываеть и свановъ, которыхъ часто посђ- 
щаетъ». Мингрелецљ тоть живетъ въ Салхино. : 


9. Ађѕа-гэшшад. 


\ 


Первое воскресеніе послф Пасхи (Өомино воскресеніе) абхазы назы- 
ваютъ Аћза-гопшаф Пасха дая женщинг. Этоть день цфликомъ посвя- 
щается общественнымъ играмъ. Рано утромъ отобфдавъ, већ спЪшатъ на 
общественную площадь, гдБ происходятъ всевозможныя игры, среди коихъ 
центральное м%сто занимаютъ скачки и состязаніе лошадей; а съ этого дня 
абхазы возвращаются къ трудовой жизни: съ понедфльника већ принима- 
ются за, полевыя работы. 

Общественныя игры (по праздникамъ) продолжались до .Духова дня. 


10. АЏа-поћа. 


Въ связи сь Атшаф можно привести два молешя АЏа-поћа (ср. ПТ, д) 
и «Моленіе Лейбовыхъ». На послфднемъ знаменитомъ моленіи, кстати отно- 
сящемся къ культу бзыбскихь абхазовъ, мнф ни разу не посчастливилось 
присутствовать 1). «Поклоненіе дереву», такъ живописно описанное древними 
писателями Страбономь и Прокопіемъ Кесарйскимъ, въ наиболЪе рельефной 
ФормБ сохранилось со своею священной рощею въ этомъ моленіи рода Лей- 
бовыхь, а назване божества — въ АЏа-поћа: Аџа— дерево, та 
(апоћага) моленіе. Само же божество «дерева» называется АЙа-тірафэ: 
паўд — ею (разумнаго существа мужескаго пола) доля бога, божества. 
Я опять подчеркиваю, что већ явленія жизни абхазами олицетворяются, 


1) См. о немь статью свящ. Н. Патейпы, члена переводческой комиссіи, съ подроб- 
нымъ описаніемъ, «Сотрудникъ Закавказской мисеји», 1912, стр. 107—112, 124—127. 
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«оразумляются» (считаются разумными); ими строго различается полъ каждаго 
ИЗЪ НИХЪ. 

За рбзвыхь, любящихъ лазить по деревьямъ дБтей-подростковъ 
абхазы приносятъ жертву «духу дерева», моля «великую долю божества де- 
рева» предохранить его, подростка, отъ паденій съ дерева и ушибовъ. Въ 
жертву приносятся каплунъ и пироги. Овященнымъ деревомъ считается 
дубъ (а-4), которому и приносится жертва, а чистыми деревьями — орбхь 
(особенно мелкій) и грабь. Если кто либо упалъ съ дерева, то обязательно 
должны откопать уголь въ томь мБстБ, гдф онь упалъ; если не найдуть 
то, значить, дБло плохо; упавший умретъ. При нёкоторыхь заболёваніяхь 
также приносятъ по опредБленію знахарокъ жертву духу дерева, отъ гићва, 
коего и получило лицо болфзнь. 


Замбчанія и соображенја къ П-й главе. 


Весьма интересно уяснить, какой языческій культь пріурочень подь 
названіемъ Ашшаф къ Свбтлому Воскресенію Христову. Кн. И. А. Джаваховь 
въ своемъ извфстномъ труд «Исторія грузинскаго народа» (на груз. язык$) 
говорить, что по Дубровину абхазы Амшапь еще называли «Мизитху». 
Мн кажется, что это ничто иное, какъ абхазское слово 1197945, т. е. «доля 
луны»: ёшдга луна, а-дэ доля, часта. Если это предположеніе вБрно, то въ 
перевод 1192945 (мызыхвъ) означаетъ «отдать лунЁ ея долю», «молеше 
лун» !). Нужно оговориться, что ни комиссія, ни већ тБ, которыхъ объ этомъ 
я спрашивалъ, этого названія Амшапа не знали. ВЕроятно, это слово запи- 
сано со словъ горцевъ, у которыхъ этотъ терминъ, повидимому, сохранился. 
Дале, въ пользу того предположенія, что Амшапъ иметь ТБеную связь 
съ культомь луны (и «духа дерева») говорить и еще одно обстоятельство: 
громадную роль отводятъ въ этихъ празднествахъ св. Георгію Илорскому, 
а этому святому, какъ обстоятельно доказываеть кн. И. Джаваховъ въ 
названномъ труд, усвоенъ культь луны. Приводъ этимъ святымъ быка, 
«очищене» его (быка) съ праводомь его трижды сь горъ до моря и обратно, . 
посвященіе ему коровы адаву и, наконець, гурійское названіе жвабрана, 
«Илороба», все это доказываетъ, что св. Георгій въ близкихъ отноше- 
ніяхъ къ абхазской седьмицБ. Воть еще очень любопытный Факть. Въ сел. 
Бандза есть церковь, построенная во имя св. Георгія. Церковь эта называется 
Шоуркар-и. ЗдЪсь до сихъ поръ существуетъ слёдующий религіозный обычай. 





[1) Теперь см. Н. Марръ, О религіозныхъ вБрованіяхь абхазовь (Кљ вопросу объ 
яФетическомь культ$ и миөологіи), стр. 133. Ред.]. 
7% 
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На второй день Өоминого воскресенія въ понедбльникь!) посл домашняго 
жертвоприношенія населеніе направляется въ церковь, причемь безъ всякаго 
орудія при пёній Киріе-елейсонъ (Господи помилуй, по-греч.) вырываетъ де- 
рево, трижды обносить вокругъ ограды церкви и преподноситъ св. Георгію: 
дерево это остается въ оград церкви до слёдующаго года, когда зам%- 
няется новымъ. Это, по моему, символъ побфды св. Георгія надъ луною 
(м. оо» 919-а и «деревомъ»?). Такой же обычай существуетъ въ сел Б 
Опшквит-и, въ Нижней Имерій?). 23-го апр$ля міръ такимъ же образомђ, 
какъ и въ Бандзћ, приноситъ въ даръ св. Георгію дерево“). 

Какь видно изъ описаннаго свящ. Н. Патейпой Моленія Лейбовыхь, 
сохранившагося въ наиболће чистомъ видЪ, днемъ поклонения духу дерева у 
абхазовь, да и у картвеловъ [и мингрельцевъ 5)], была среда, что № под- 
тверждается отчасти мингрельскимъ названіемъ этого дня: ж99>9% Читашда. 
Это слово состоитђ изъ «джума» и «шха» (г. <). Что означаетъ первая 
половина фаша? Не происходить ли отъ абхазскаго слова Адэша коза? 
У пшавовь еще рельефнфе сохранилось: 31920 жабо Фипавта- дуаг-1: 
жудоо Фитай-1==5095% а-эшай—коза-сьмя, коза-самець, козел. Терминь 
этоть могь получиться оть обычая абхазовь посвящать (или приносить) 
духу дерева исключительно козла. Это предположене подтверждается и 
легендою о Пачхурћ, который для своихъ празднествъ приводиль исключи- 
тельно дикаго «козла» (самца). | 

Можно бы отм%тить соотвБтствіе между назвашями нЕкоторыхъ дней 
недфли на, мингрельскомъ язык? и тБмъ, что какъ разъ въ эти дни совершается 
культь тбхь боговъ, которымъ дни эти посвящены. Такъ, въ понедфльникъ 
(ооо 9% дида-шда) абхазы приносятъ жертву лун$, въ среду (дуд (6 фота- 
шда) — культь дерева, а во вторникъ (ову 96 дада-шда) — культь матери 
земли 6). 


— 


1) «Понедфльникъ» по-мингрельски гласитђ Упдашда день луны (Г. Кипшидзе, 
8. У. суг). Любопытно у А. Ламберти описаніе боязни луны у мингрельцевъ, см. 161 ст. 

2) Записано мною со словъ кн. Ш. Пагава и Ел. Отхмезури. 

8) Названіе «О-ршкуг-1», судя по Форм, — мингрельскаго происхожденія. 

4) Со словъ Моисея Унгіядзе. 

[5) Н. С. Джанашія, повидимому, «картвел» также употребляетъ въ смысл родового 
термина, включающаго въ себ и мингрельцевъ, точнђе мингреловъ или мегреловъ; но вт 
этнологическихь и лингвистическихљ вопросахъ этого допускать отнюдь не слЪдуетъ, Ред. |. 

[6) ПослБднія два сопоставленія авторь дБлаеть потому, что для Паташба ў него 
была еще другая этимологія въ связи сь абх. а-4 дубъ, съ чБмъ онъ отожествлялъ и м. у а. 
дерево, а, въ первой части (дада-) слова Задашда онъ усматривалъ и м. де, Ча земля. Әти сом- 
нительныя этимологіи устранены. Съ другой стороны, ср. браб, пег Я у І. Кипшидзе, Гр. 
минг. я3., 8. у. ГДЪ этоть терминъ толкуется «основаніе чего либо или тогь клочекъ, на 
которомъ стоитъ домъ», и такъ какъ моленіе, посвященное ему, пегі или «господину» пегі. 
какъ какому то божеству, нельзя совершать въ домћ сь деревяннымъ поломъ, то І. А, Кип- 
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Ш. Мап-ћа. 


День Успенія Богоматери (15 августа) абхазы называють (а) №л- 
ћај). Какъ самъ Мап-ђа, такъ и Успенскій пость въ большомь почетђ 
у абхазовъ. Съ Мап-ћа связаны слБдуюція суевБрія абхазовъ. 


а) АуэзЗаз-1Э4ета (м. Хоб ое» (іпіаддра). 


Ночк на 1 августа, по мннію абхазовъ, принадлежитъ злымъ духамъ, 
ауговдад чертям, и потому абхазы принимаютъ всевозможныя предохра- 
нительныя мБры, чтобы не сдБлаться объектомъ ихъ злой воли. На дворЪ 
ничего не оставляютъ; нельзя спать внЪ дома, а непремћнно подъ кровлею. 
Для предохраненія себя отъ злыхъ духовь, люди прилфпляють къ волосамъ 
своимъ кусочки воска. ДЪлаются кресты изъ дерева а-Јак,этћа (59965) 3), 
привБшиваются къ нимъ кружки изъ колючекъ и ставятся у входа во дворъ 
у дверей дома, у воротъ огорода и пашни, у курятника, у хдЁва и т. д. Кружки 
изъ колючекъ навбшиваются на шеи буйволять ит.д. Абхазъ убБждень, что 
Аугоздаа, къ этимъ крестамъ близко не можетъ подойти. Они же ограждають 
оть дурного глаза. 

Въ эту ночь злые духи подь предводительствомъ матери ихъ Агарар 
(Минг. бедудо гокар-і) выходять на добычу. И люди, въ коихъ поселился 
злой духъ, выходять съ ними на добычу. Одни изъ нихъ сидять на, волкахъ, 
другіе на кошкахъ и пожирають всфхъ животныхъ, которыхъ не успБли 
хозяева пригнать домой 3). Въ эту ночь ни одинъ злой духъ не можетъ оста- 
ваться у себя дома: всБ рышуть по селамъ и лБсамъ за добычею. Поэтому- 
то легко ихъ отыскивать, вылавливать; для этой пфли молодежь отправ- 
ляется въ лБсъ и разводить тамъ костры изъ дровъ а-Јакошћа. Молодые люди 


шидзе заключилъ, «что 6, пегђі—богъ земли», въ чемъ его въ извЪстной мбрћ поддержи- 
вали нарицательныя значешя того же слова у лексикограФовъ (Орб.: «наружная сторона 
дна», Чуб: «дно нижняя часть посуды», Чуб.2: «нижняя часть · посуды, кувшина»). Эти 
матеріалы въ письм% отъ 16-го апрбла Н. С. Джанашія восполняетъ сл дующимъ сообще-. 
ніемъ: «Въ Имеріи 6.46» (пегді) — потолокъ «см. также В. Беридзе, 16565, 8. У.» СЪ 
другой стороны въ Мингреліи обрядъ извБстенъ подъ названіемъ 431; фе 63669 53% «фифеш 
140 пегдіш дуаша молеше фундамента и потолка, если не пола)». Ред.] 

.1) Мн кажется, что Мап (ап)— мать, Ъьа, — товорит» (отъ глагола аћ,ага (см. выше 
стр. 80, прим. 1), по смыслу — для матери, день матери. | 

2) Крушина, по опредёленію гг. ботаниковь Сухумскаго Ботаническаго сада. [У 
Р. Эристова приводится растенје соју» Іекафа, но безь объясненія. Ред. 

8) Когда какое - либо животное заблудилось въ лбеу, то для предохраненія его отъ хищ- 
ныхъ звБрей послБднимь «связывають ротъ»: беруть ножницы, завязываютъ ихъ туго и 
произносятъ установленное заклинанје. «ВБрное средство». 
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прячутся въ кустахь и наблюдаютъ, въ комь изъ ихъ сосБдей поселился 
злой духъ. Злые же духи будто не могутъ миновать этихъ костровъ, не по- 
грБвшись у нихъ. На этой почв часто создаются раздоры, чреватые своими 
послёдетями. Это то отыскиваше «чертей» и называется АугэзЭай, Іэфэга 
вылавливаніе чорта. Оно также называется мингрельскимъ словомъ Хоба»- 
о ИщаЗора. До сихъ поръ абхазъ вЪритъ, что чортъ можеть поселиться 
или внфдриться въ человћка, особенно въ бабу. Такъ, я быль свидфтелемъ, 
какъ абхазы жаловались по начальству, что де-«вотъ такая-то особа-—вЁдьма, 
она съфла вефхъ нашихъ домашнихъ животныхъ: избавьте насъ отъ нея». 
Недавно у двухъ родовь (у насъ пока родовой строй) дло чуть до кровавой 
распри не дошло только изь-за того, что одинъ молодой человек» сказать, 
что онъ будто видблђ, какъ такая-то старуха въ полночь гарцовала на 
волкћ. 

Глава, аүәѕдаа — сынъ (старшій) сестры Бога, воть почему послёдній, 
какъ кровный родственникъ, не имфетъ права уничтожить его и только 
пугаеть его громомъ. ЗдФсь считаю умфетнымъ привести слфдующе на- 
родные разсказы: 

«При раздЪлф вселенной между Богомъ и чортомъ, первый воспользо- 
вался своимъ правомъ старшинства!) и предложилъ чорту раздфлить міръ. 
Тоть согласился. За ночь, по повелђино Божію, вся растительность одфзась 
въ пышные наряды. Увлеченный этою красотою, чортъ раздЕлилъ мірь 
такъ: земля одному, а растительность другому. Господь на свою долю взялъ 
землю, а чорту досталась растительность. Богъ велль ему убрать немед- 
ленно свою растительность. Только теперь понять чорть свою ошибку, 
вернулъ Богу и растительность, за это и выпросиль у Него души тхъ, кто 
влфзетъ на дерево, не попросивши у Господа помощи, и упадетъ». 

«Ловкимъ абхазамь часто удавалось въ прислугу къ себф забирать 
чорта. Воть одинъ такгь. Въ одномъ сел?) поселилась одна очень трудо- 
любивая Фамилія абхазовъ. Имъ никакъ не удавалось увеличить свои бо- 
гатства. Коровы ихъ не телились и не давали молока; лошади и козы чахли. 
Урожай съ посфвовъ получался очень плохой. Већ ихљ старанія были на- 
прасны: не находили причины. Разь они ниву обводили изгородью. Взду- 
мали было расколоть клинами большое бревно, но ночь застала ихъ, и они 
ушли домой. Ночью, по обыкновенію, пришелъ чортъ, разрушилъ ихъ за- 
боръ и принялся вытаскивать клинъ изъ бревна, клинъ то вытаіцигь, но 





1) ДБлитъ младшій, а выбираетъ старшій. 
2) Ни села, ни Фамими не называю, чтобы не обидфть ихъ. 
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самъ попалъ въ расщелину и не могъ вырваться изъ нея. Утромъ абхазы 
взяли его домой, отр$зали когти и спрятали ихь'). Чортъ сдфлалея вБрнымь 
рабомъ ихъ дома, и богатства стали умножаться не по днямъ, а по часамъ. 
Разь дома остались одна дБвица и чортъ. Онъ ловко воспользовался этимъ 
случаемъ, поймалъ дБвицу, руки ея опустилъ въ кипящее молоко и заставилъ 
сказать, гдЪ его когти, забралъ ихъ и убБжаль. И сь той поры этотъ родъ 
еле-еле влачитъ свое жалкое существованіе: чортъ препятствуетъ ихъ бла- 
гополучію» ?). 


б) Ваграпфа (оге еб» Накокопа). 


Передъ заходомъ солнца 14 августа абхазская молодежь (преимуще- 
ственно) во дворф каждаго дома разводитъ огонь изъ соломы льна (теперь 
за неимфнемъ льняной соломы употребляютъ сухой папоротникъ и т. п.). 
Черезъ пламя этого огня каждое лицо перепрыгиваетъ трижды, громко 
произнося: «Чорта сжегь, чорта сжегъ»! и этимъ проводомъ своего тбла 
черезъ пламя льняной соломы очищаеть себя отъ злыхъ духовъ. По окончани 
перепрыгиванія каждый бросаетъ въ догорающій огонь по кусочку соли, 
и већ принимаются палками колотить жаръ и тушить его, говоря: «Чорта 
сожгли! чорта сожгли!» По окончаніи этой операщи каждый дворъ даетъ 
знать о своей побБдБ надь чортомъ выстрБломъ изъ ружья сосБднему двору. 
Уничтоженје злыхъ духовъ такимъ путемъ называется по-абхазски «сжига- 
ніемь чорта» или Ваграрфіа. Это слово мнф непонятно 3), 


г) Мап-В.а. 


Въ день Успенія Богоматери «чистая» (старшая) женщина въ семь 
готовить а-да («круглый хлБбъ, начиненный сыромъ»), варить пётуха и ве- 
деть всю семью въ огородь. ЗдБсь передъ цвътущимъ огуречнымъ расте- 
ніемъ већ становятся на колћни, а старшая женщина приноситъ жертву 
Кап, причемъ говорить: «Великая Кап (Хад-ди) принося тебф предками 
установленную жертву, смиренно просимъ тебя быть милостивой къ нашему 
дому: размножь его, какъ звбзды небесныя!» и т. д. КолБнопреклоненная 
семья гудить «аамэн». Кто такая Мап (Апап), никто ничего не могъ 


1) Если у чорта или у русалки отобрать когти или волосы, то пока ихъ они себћ не 
возвратятъ, безпрекословно исполняютъ волю хозяевъ. 

2) Этотъ разсказъ я записалъ со словъ Н. Алавидзе, абхаза. 

3) У грузинъ оно называется ђогуљуебо Накокопа и совершается въ Великую среду, 
{%%уеуәбә Накокопа по Чубинову «прыганіе черезъ огонь въ среду на Страстной». 
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объяснить; знають только, что она — богиня размноженя рода человђче- 
скаго. Про Богоматерь абсолютное невЕдёніе. 

Въ этоть же день «ставится столь», т. е. готовится обфдъ душамъ 
предковъ, если только праздникъ не совпалъ съ постнымъ днем'ь- пятняцею 
или средою. Въ такихъ случаяхь жертвоприношене душамъ предковъ 
происходитъ на другой день. 


д) АЏа-поћа. 


Въ этоть же день Успенія Богородицы совершается АЏалпоћа 
(ер. п, 10). Выводять подростковъ на, поляну, заставляють ихъ приставить 
правыя ноги къ дереву, въ правыхъ же рукахъ они держатъ по одному 
«акваквар», и смиренно стоять въ такомъ вид, пока старшій въ семь не 
произнесетъ молитву «духу дерева», моля «великую долю божества, дерева» 
предохранить ихъ отъ головокруженія, паденія сь дерева и ушибовъ. Свои 
«акваквар» дфти должны съБсть, не спуская ногь съ дерева. 


е) АпАпа - оппда (Богиня пчелъ). 


Это и весенній и тБтній праздникъ. 

Весною, когда пчелы вачинають роиться, старшая («чистая») въ семьБ 
женщина береть проса (г. озо фефу-1) и одно яйцо, заходитъ въ пас$ку, 
обноситъ ихъ надъ ульями трижды и молится богинђ пчель — Апапа-сапда, 
причемъ говорить: «принося въ залогъ вфрнаго исполненія своевременно 
положеннаго жертвоприношенія, смиренно прошу тебя, Апапа-сйп4а, будь 
покровительнидей нашихъ пчелъ: избавь ихъ отъ всякихъ болЕзней, умножь 
ихъ и дай имъ хорошій взятокъ!» Просо и яйцо вБшаются надъ пасБкою. 

Л%томъ, съ 15 пола по конецъ августа до сбора перваго меда, чаще въ 
августБ мбеяц5, въ одинъ изъ четверговъ или субботъ совершается обф- 
щанное жертвоприношеніе богин$ Апала -ойрӣа. Печется сыромъ начиненный 
огромный чурекъ (а-шра!), который и кладется на одинъ изъ ульевъ, тутъ же 
и яйцо. Вся семья становится на колБни передъ этою жертвою, а «чистая» 
женщина вновь призываеть милости Апапа-ейп4а на пчелљ и произносить 
импровизированную молитву. Семья гудитъ «Аамэн». По окончани жертво- 
приношенія она въ два према разеБкаетъ чурекъ крестообразно на четыре 
равныя части, а эти — на болБе мелюе куски. Семья садится здёсь же и 
обфдаеть. Не забываются и сосфди, которымъ отсылается по кусочку. 
Остатки вЪшаются въ корзин въ пасБкБ же. Каждый проходящий мимо 
пасфки обязанъ войти въ нее, благословить пчелъ, при чемъ разбрасываеть 
просо по пасёкё, п сьБсть кусочекъ чурека. 
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Въ старину, когда абхазы безукоризненно исполняли већ обрядности, 
и боги были болђе милостивы къ нимъ. Такъ, богиня пчелъ въ знакъ своего 
расположеня къ данной семьБ клала яйцо (яйцо Апёпа-ейпда) въ одинъ 


изъ ульевъ: сколько бы меду ни брали язь этого улья, медъ въ немъ никогда. 


не изсякалъ 1). 
ІУ. два. 


Рождество Христово одинъ изъ четырехь главныхъ праздниковђ ?). 
Называють его абхазы иза (м. доби) Ојтѕе), что значить Христосъ. 
Абхазъ считаеть за позорь, если онъ въ этогь день не зарфжеть козла 
или какое либо другое животное. Въ этоть день «ставится столь» и душамь 
предковъ. 


а) Асә-пәђһа. 


Въ нБкоторыхь семьяхъ обязаны принести рано утромъ въ этоть 
день жертву Леә-пәћђ,а, для чего пекутся «акваквар». Молящійся просит, 
чтобы Арә-пӛһа дать имъ теплоту своихъ очей и сердца. Въ перевод это 
означаетъ «моленіе сердцу». Это же моленіе извфстно и гурійцамъ подъ на- 
званіемь моленія чрева (г. 930сэоу бузецзо шидіѕ за1одау-1), а мин- 
грельцы называють бово 3) фадіді. [По І. Кипшидзе, это — новогодній 
завтракъ *)]. Мн кажется, что это ничто иное, какъ пережитокъ ниже 
приводимаго моленія Содаппа. 


| в) Содапйа (шагод-поћа). 


У нЪкоторыхъ родовъ до сихъ поръ сохранился сл ду још обычай. 
Вечеромь подъ Рождество вся семья рано ложится спать, въ полночь вновь 
поднимается, и принимается за моленје, причемъ рБжется столько цыплятъ 
(можно и дроздовь), сколько душъ въ семь, или же взамфиъ ихъ одинъ 
козленокъ; пекутся «акваквар». Все это приносится въ жертву Содаппа. 
По окончани моленія все приготовленное должны съфсть, остатки непре- 
мБнно сжигаютея, оставлять ихъ нельзя. Веб опять ложатся спать. Заря 





1) Апапа по моему отъ ап — мать; рипа, вБроятно, отъ ако 814-1 рой, собраніе чею- 
либо [ср. арм. фер, араб. Хэ. отрядь, войско, но въ арм. и рой: феер Ине д Ред. |. 
2) Именно Новый годљ, Воскресеніе Христово, Успеніе Богоматери и Рождество. 


3) Бебе даде фаде$ еще называють вновь приведенную невћсту [ср. І. Кип- | 


шидзе, Грам. Мингр. яз., 8. У. № бо фадеў-і Ред.]. 
4) Гр. мингр. яз., в. у. [гдЬ ссылка и на объясненіе того же слова въ грузинскомъ у 
В. Беридзе, ћоуећ,уеб:, 8. У. Ред. ]. 


| 
| 


А ле а оте ои — 


е о ни пи отне пен алт Аи 


106 ХРИСПАНСКІЙ ВОСТОКЂ. 


ихъ должна застать спящими. По-мингрельски 25645 содаппа, означаетъ 
разсвњта, разсвътать. По-абхазски оно называется шагр-пођа — утрен- 
нее моленіе, но почему-то мингрельское названіе больше въ обиходћ. 
Привожу здБсь слБдующий разсказъ: «Въ одной семьБ рабыня въ серд- 
цахь на хозяевь часть тфета для «акваквар» бога Оодалпа положила въ 
ковшъ изъ горькой тыквы (аК.ареу, г. 3) Коре) и спрятала на чердакћ. По 
окончани обряда семья вновь заснула. Но, къ ея несчастью, разгнЪванный 
Содаппа всБхъ членовъ семьи исколотилъ этимъ же самымь ковшомъ, ко- 
торымь было совершено кощунство — утайка предназначеннаго ему У$ста. 
Этоть родь для умилостивленія Содаппа по опредбленію знахарокъ въ годь 
дважды приносить ему жертву: въ ночь Р. Христова и Успенія Богоматери». 
Повидимому, Содапца подъ именемъ «дубо 0-ўуат-ш-і быль рас- 
пространенъ по всей Мингреліи во время миссіонерства Ламберти 1). 


У. Божества безь опредћленнаго для культа времени. 
1. Е пэда-Ага-пэда (Эт-ныхъ-Аг-ныхъ). 


Какъ всякое явленіе природы, и море имБеть свою «долю божества» — 
Ава-тпдд или Ага-ша45. Этому божеству абхазъ приносить жертву, когда 
приходится на долго останавливаться на берегу моря. Божество моря не лю- 
бить, чтобы сь нимъ шутили: тогда море бушуеть и наказываеть недоста- 
точно почтительныхъ. Поэтому даже дБтямь запрещается бросать камешки 
или плевать въ море. Поклонеше этому божеству въ болБе чистой ФормБ 
сохранилось [среди бзыбскихъ абхазовъ, именно] у крестьянъ Гудаутскаго 
участка изъ рода Атфагаё (Амйаровыхъ): оно описано г. А. Ч‹укбар›омъ 
въ «Сотрудник Закавказской миссш» за 1912 г., стр. 373 ит. д. ЗдЪеь это 
божество Еі-пЭфа-Ага-пэфа названо «Эт-ныхь Аг-ныхъ». Ага — море, 
(а-)094 — «икона». Но что означаеть слово Еі??). 


2. Ашфа 115245 (богь горъ). 


Горы тоже имфють «свою долю бога» подъ названіемъ Ашја-тфајӯ. 
Ашха-гора, ајә — ею (разумнаго существа мужескаго пола) доля бога. 
Я выше замфтилъ, что абхазъ въ смыслБ бога очень часто употребляетъ 
слово пода, что въ христіанской рЪчи понимается или точне переводится 


1) См. названный его трудъ, стр. 148 и 49. | 
2) Слово это проявляетъ созвучіе съ ассиро-вавилонскимъ названіемъ бога моря— Еа. 


Простая ли это случайность? 
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иконой. Богь горъ «завЪдываетъ» всБми горами и живущими на нихъ 
звфрями. Пастухи-абхазы весною, когда гонятъ скотъ въ горы, и осенью, 
при сгонћ съ горъ, приносятъ жертву богу горъ. Ему же подвластна и дичь, 
живущая въ горахъ. Для того, чтобы оберегать дичь отъ ихъ враговь, богъ 
горъ приказаль караулить ее (дичь) птиц аКаКар, которую мингрельцы, 
у которыхъ такое же вфроваше существуетъ, называють 54500 какар-1 !). 
Какъ только издали завидитъ охотника или другого какого-либо врага, она 
поднимается высоко и своимъ кудахтаніемъ даетъ знать звБрю, что опасность 
близка. Вотъ почему эта птичка всегда находится около звЪрей. 

Богъ горъ не любить, чтобы съ нимъ шутили. Онъ строго наказы- 
ваетъ тБхъ, которые осмБливаются въ чистыхъ струяхь его потоковъ ку- 
паться; поэтому абхазы-пастухи въ горахъ не купаются, чтобы не наказать 
себя ненастіемъ отъ бога: голое тбло оскверняетъ воду горнаго духа. 


3. Арёуфшаа (боги звбрей и охоты"). 


Арбуфшай это боги звбрей и охоты. Они живутъ въ дремучихъ лБ- 
сахъ и ведуть обыкновенную семейную жизнь. Всякая дичь имъ подчинена 
и безь ихъ воли она никому не достается. Боги эти рБжуть себ какое-либо 
дикое животное, варять его мясо и дять, а кости собираютъ въ его же 
кожу, ударяютъ палочкою, и животное снова оживаеть. Воть посл этого 
только дается право охотнику убить его, но именно тому охотнику, кото- 
рому богами оно предназначено: другой сколько-бы ни старался, не можетъ 
его убить. Это знають абхазы, и потому при встрбчћ сь охотникомъ у нахь 
существуеть слБдующее привђтствје: 2959-аа, дел упаоштр кому предна- 
значено умереть, то (животное) ждетг тебя! Тоть отвфчаетъ: «насъ 
обойхь ждеть!» 

Кстати, о гаданія удачи на охотБ въ день Успенія Богородицы. Предъ 
тБмъ какь отправиться на охоту, охотникъ гадаетъ о счасть$ такъ. Острымъ 
концомь ножа, ударяетъ онъ по столу и выбиваеть точки, причемъ подъ уда- 
рами ножа по столу проводитъ ладонью, говоря: «ты ли скажешь пятнад- 
цать, я ли скажу пятнадцать, кто ни скажеть пятнадцать, (будетъ) 
тридцать, пятнадцать». Если окажется ровно 15 точекъ, то это къ 
добру: боги наградятъ его дичью. 

Абхазы узнали это такимъ образомъ. Разъ одинъ охотникь по- 
гнался за дикою козою, но никакъ не могъ ее убить. Она завела, его въ са- 


1) Слово созвучно съ г. зубе Какађ-1 куропатка. 
2) Терминъ стоить во мн. числћ. 
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мую глушь зБса, гдБ онъ увидћлъ огромный костеръ, вокругь коего сидфли 
боги. Они его пригласили. Коза туть же стояла. Зарзали эту козу и мя- 
сомъ ея угостили и его. Когда стали кости бросать въ кожу, онъ утаилъ 
одну кость и вмЪето нея положиль палочку, по другой версій — ножикъ. 
Боги оживили эту козу и предрекли ей сдфлаться добычею нашего охот- 
ника. На другое утро, когда охотникъ возвращался домой, онь увидфлъ 
дикую козу, убилъ и, о ужасъ! въ мясБ ея нашелъ свою палочку (ножикъ) 1). 

У этихь Арбуошай есть вфчно юныя дочери, которыя часто нахо- 
дятся въ любовныхъ связяхъ съ охотниками, коихъ онБ награждають Дичью 
вдоволь. Охотники эти лишены права, женитьбы. Предметомъ своей любви 
онъ избираютъ холостыхъ охотниковъ. Но случилось такъ, что одна изъ 
нихъ безумно влюбилась въ женатаго абхаза, и долгіе годы она была въ 
связи сь нимъ, причемъ часто сама его посфщала. Однажды жена, охот- 
ника на утренней зарђ въ объятіяхъ своего мужа застала писаную краса- 
вицу. Они спали на балкончикћ кукурузника, и легкій вБтерокъ купаль въ 
пыли ея золотистые кудри. Жена охотника поняла, въ чемъ дБло, безь 
злобы подкралась къ спящимъ и кудри красавицы подняла, чтобы избавить 
ихъ оть пыли. Проснулась богиня и такъ была поражена великодушіемъ 
жены-красавицы своего возлюбленнаго, что вернула ей мужа и на вки за- 
претила своимъ сестрамъ богинямъ имфть любовныя сношенія сь женатыми 
ЛЮДЬМИ. 

Охота у абхазовъ считается священнымъ промысломъ. Већ избъгаютъ 
разговоровъ объ охотник, ушедшемъ на охоту; въ случа необходимости 
говорятъ, что онъ куда-то ушелъ. Охотники дБіять свою добычу по-ровну, 
только голова животнаго сверхъ «доли» принадлежитъ тому, кто его убилъ. 
Случайные встрБчные тоже получаютъ такую же долю, какђ и охотники. 
Сосфди тоже не забываются. Каждый подходить къ животному, его и ВИ- 
новника его смерти осьшаетъ какими-либо зернами и говорить послбднему : 
«Да пошлютъ тебћ боги въ другой разъ еще лучшаго!» | 

Всякая ложь и неисполненіе какого-либо обычаемъ освященнаго пра- 
вила охоты строго наказываются свыше. Вотъ какъ строго былъ наказанъ 
за ложь одинъ родъ. Разъ одинъ знаменитый охотникъ убилъ дикую козу. 
На выстрБлъ прибђжалљ какой-то охотникъ. Первый и говорить ему: «Воть, 
въ то непроходимое мБето забралась другая коза. Б%ги за ней: чБмъ одну 
дБлить по-поламъ, не лучше ли по одной отвести домой». Тотъ повфрилъ, но 


1) Этотъ разсказъ у меня записанъ еще со словъ пастуха мингрельца А. Кардава: у него 
вмЪсто козы Фигурируетъ кабанз, а вм. Аўрёуршай — (у) ду {Каш таза а»сной царь. 
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никакой козы не оказалось. За эту ложь какъ самъ охотникъ, такъ и весь 
его родъ быль наказанъ богами: съ тБхъ порь имъ дичь совершенно не 
дается! 


4. Ађпа-лпРајдд бо льса. 


Лёсь тоже имфеть свою долю божества Ађпа-тРадд. АБпа— 1765; 
вторую половину слова мы знаемъ. Абхазъ, когда заходить въ лЬсъ или 
приходится ему ночевать въ немь, просить покровительства у этого бога. 
Бозьше свЁдбній про бога лБсовъ мн не удалось собрать. 


а) Ађпа-тојрд. 


Въ старину въ дремучихь зБсахь Абхазій водились лБсные люди. 
Арпа---ліьсв, а-түоуд — человтка. Они были сильны, смфлы, но безобразны 
по внфшнему виду: тБло ихъ было покрыто щетинообразными волосами. 
Оружіемъ у нихъ служилъ топорообразный стальной выступь на груди: 
прижметъ къ своей груди добычу и разсБчеть по-поламъ. Они постоянно вели 
борьбу съ людьми, которые, въ конц концовъ, съ божьею помощью ихъ 
извели. Послёдній изъ нихъ обиталь въ дремучемъ лбеу Уракъ (Огад), близъ 
сел. Адзюбжи. Въ томъ же лбсу со своимъ стадомь жиль храбрый Хухвь 
Читанаћ. Они враждовали между собою. Въ каждую полночь къ шалашу 
абхаза, приближалея и спрашивалъ: «Читана& Хухвь (Тадапда фаду)'), ты 
здбсь ли?» — «Я здБсы Если ты не баба, пожалуй на единоборство!» отвЪ- 
чалъ безстрашный абхазъ. ЛБсной человЪкъ не принимать единоборства и не 
уходилъ. Эта игра абхазу надофла, и онъ прибъгъ къ хитрости. Положиль 
въ своей постели чурбанъ и покрылъ его буркою, а самъ спряталея въ 
кустахъ недалеко отъ шалаша. Въ полночь обычно появился зБсной чело- 
вБкъ, спросилъ абхаза, здфсь ли онъ, но отвфта не получилъ. Предполагая, 
что Читанад Хухвь спитъ крфико, лБсной человфкъ набросился на чурбанъ, 
а хитрый абхазъ воспользовался этимъ случаемь и выстрфломъ изъ ружья, 
смертельно ранилъ своего противника. На другое утро Хухвъ пошель по 
кровавымъ слБдамъ, нашелъ убитаго противника своего, съ честью похоро- 
ниль его, забралъ къ себЪ все достояніе послбднаго лфеного человфка и 
женился на его красавиц жен. 

«Воть какую великую услугу оказалъ Чаўанай Хухвъ (Зооз5655 БАБ; 
Тадапда, Ойд) всему абхазскому народу: имя его никогда не предастся 
забвенію, пока будетъ живъ хоть одинъ абхазъ», закончила комиссія. 


1) Свойство абхазскаго языка ставить Фамилию спереди, а имя сзади. 
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5. АфаКа Радуга. 


Бог» радуги — страшно мстителенъ: онъ носится въ облакахъ и вся- 
каго, кто только прегрБшитъ предь нимь, наказываеть строго, — кого 
смертью, кого болъзнью. Отцы и дды не разь были свидфтелямил какъ въ 
старину богъ радуги забиралъ къ себБ на небо дБтей тЬхъ, кто въ чемъ- 
либо провинился предъ нимъ. Чтобы не заслужить гнфва его, абхазъ не 
черпаетъ воды, когда радугою окрашено небо, не умывается, вообще осте- 
регается воды. Какъ у всякаго бога, у него тоже можно заслужить «те- 
плоту его очей и сердца» только черезъ жертвоприношеніе и молитву. На 
кого обрушивается гн$въ бога радуги, тотъ желтБетъ и чахнеть; для спа- 
сенія своей жизни по указанію знахарокъ онь долженъ совершить слБ- 
дующее жертвоприношеніе. 

Въ одинъ изъ четверговъ *) пожилыя («чистыя») женщины ведуть боль- 
ного къ рбкћ, обносять вокругь его головы (г. 99534546) 5—6 аршинъ 
пестраго ситца, при чемъ молелыцицы говорятъ: «Велиюй богъ! сознавъ 
свои прегрБшенія, сей больной (имя ею произносится) явился смиренно къ 
тебБ и проситъ принять сей красивый ситецъ въ залогъ того, что онъ свое- 
временно совершить установленное жертвоприношенје, какъ ему укажуть 
знахарки!» 

Въ слЬдующій четвергъ опять ведутъ его къ рбкћ на то же мЪсто. 
Молелыциць трое, можно и семь. КромЪ больного, мужчины не имБютъ 
права присутствовать на этихъ жертвоприношеніяхь. Больной весь въ бЁ- 
ломъ одБяніи. Старшая женщина?) рБжетъ одного каплуна и одну курицу; 
сами же женщины исполняютъ већ работы: готовятъ «ашвамкят» (апеапкад), 
«гом-и», «акваквар» и «ача-гвазал» (г. ҳоҳ) јео бүел-е1-1 «продолговатый 
хтБб'ь»), при чемь должны приготовить по семи обыкновенныхъ и по семи со- 
всБмъ маленькихъ. Все это кладется на «ашвамкят» (апьаткад); здЪеь же го- 
рять семь восковыхъ свфчей. Молится старшая женщина. Больной стойгь 
колБнопреклоненно передъ жертвою. По окончаніи моленія, больного быстро 
уводять съ мБста моленія, причемъ онъ не долженъ оглядываться назадь. По 
семи маленькихъ «акваквар», «ача гвазалъ» и семь маленькихъ порцій «гом-и» 
(ардзда мамальпа) бросають въ воду: это доля для рабынь (аћдофћ,95) бога, 


1) Четвергъ по-мингрельски — (26 день неба. Знаменателљио, что въ «день неба» аб- 
хазы совершаютъ обыкновенно большинство оленій, относящихся какь-бы къ небу, какъ въ 
данномъ случа%. 

2) Абхазки только при нБкоторыхь жертвоприношеніяхъ рБжуть животных. 
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радуги. Все остальное сами онф Ђдатђ, а остатки бросають въ р$ку: домой 
ничего нельзя взять. 

При этомь моленіи свфчи обязательны и для мусульманъ. ДБлается 
изъ виноградныхъ лозъ кругъ въ видђ обруча, и на немъ ставятся семь 
свЪчей. По окончани молевія кругь этоть съ зажженными свфчами пу- 
скается (бросается) по теченію р$ки. 
пай Достойно вниманія, что въ нБкоторыхъ м$стахъ этого бога называють 
Афака-бћа (Радуга-Илья). Такъ называла его, по удостовбренію Д. І. 
Гулія, знаменитая молельщица Джавазъ ( 55356 "Ражах). 


6. Афо Ловћал (Ахй Зосханљ). 


Већ вообще болБзни абхазы приписываютъ сверхъестественнымъ си- 
ламъ-богамъ; нБкоторыя же болБзни имБютъ какъ бы своихъ спеціальныхъ 
боговъ, къ числу коихъ принадлежитъ и оспа. Богъ оспы Ахи Зосханъ (30- 
лотой Зосханъ), а его супруга — богиня бата ШКкудкуа (Хата бћлал). 
Насколько жизнеспособны боги Абхази, видно изъ слбдугошаго такта, 
имћвшаго мБсго въ одномъ изъ поселковъ сел. Джгерды этою весною. Зи- 
мою и весною текущаго 1914 года по всей Абхази распространилась 
страшная эпидемія оспы; были приняты м®ры и посланы вакцинаторы. И 
воть какую картину описалђ мнф одинъ изъ вакцинаторовь П. Джанашія. 
Одинъ изъ поселковъ не допустилъ къ себБ вакцинаторовъ, боясь заслужить 
кару боговъ оспы, и предпочелъ вакцин черезъ усыновлене боговъ гаранти- 
ровать себя отъ грозной бол6зни — арагшаа (оспа): афа кожа, кора, 
арша красивый; въ переводБ это слово означаетъ «то, что украшаетъ 
кожу». 

Поселокъ этотъ устроилъ складчину, купилъ пару откормленныхъ 
бфлоснфжныхъ козловъ, забралъ въ достаточномь количеств провизію и 
отправился въ лБеъ. ЗдБсь на лон Б природы былъ устроенъ «пирђ на весь 
міръ» для божественныхъ гостей. Когда все было готово, и жертва уложена 
по обычаю на «ашвамкят» (апьаткад), глава поселка произнесъ молитву и 
принесъ жертву богамъ. Тутъ же стояли дв кровати, убранныя шелковыми 
одфялами. На кроватяхь сидфли двБ молодыя женщины, дворянка и кре- 
стьянка; разстегнутыя груди ихъ были покрыты шелковыми платками. На- 
родъ, отъ мала до велика, сталь на колБни, а глава поселка произнесъ слово- 
молитву, въ которой приглашалъ великихъ боговъ милостиво удостоить ихъ 
принять жертву, приложиться къ груди лучшихъ женъ поселка и тЕМЂ, по 
обычаю предковъ, усыновиться поселку. ЗдЪсь же, возлБ «кормилицъ б0- 
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говъ», стояли два лучшихъ коня: одинъ сь мужскимъ сфдломъ, а другой— съ 
женскимъ. Посл церемоній усыновленія послдовалъ обфдъ. А затБмъ на- 
родь, держа за уздцы коней, на коихъ невидимо сидБля вновь усыновленные 
боги Ахи Зосхань (Адо Лоѕһап) й Хата Шкваква (Чаша Шчака), сь 
пБніемь проводиль далеко отъ поселка дорогихъ гостей, чЕмђ и «отвелъ» 
оть себя оспу. 

«Вы не повфрите», сказать мнф абхазъ изъ этого поселка, «что это 
усыновленіе спасло нась отъ оспы: никто изъ нашихъ не заболБлъ ею». «Вы, 
ученые, погубили нась, навлекая своимъ невБріемъ на насъ гн$въ боговъ 
отцовь нашихъ», со вздохомъ закончилъ онъ. 


| Н. Джанашія. 
Сухумъ. 18 декабря 1914 года. 








О религіозныхъ вЬрованіяхъ абхазовъ. 


(Къ вопросу объ яфетическомъ культ и миөологіи). 


Абхазы, какъ теперь установлено, также относятся если не къ чисто 
яфетическимъ, то безспорно яфетидоиднымъ народамь. И въ томъ, и въ 
другомъ случаБ въ лицБ абхазовъ передъ нами этнически мёшаный типъ, 
въ которомъ слились племена по крайней м®р® двухъ различныхъ народовђ. 
Въ отношенји абхазскаго языка этоть вопрось уже сейчасъ разрЁшается 
съ достаточной убЪдительностью 1). Но не меньшее въ этомъ отношеніи зна- 
ченіе присуще общности или сродству абхазскихъ религіозныхъ вброваній 
съ лфетическими. 

Поводомъ для настоящей статьи послужила работа Н. С. Джанашіи 
«Религіозныя вБрованія абхазовъ» ХВ, т. ТУ, стр. 73—112 3). | 

Въ живой по сей день части ятетическаго міра религіозныя вфрова- 





1) Н. Марръ, Къ вопросу о положени абхазскаго языка среди яфетическихъ (Мат. 
по яхет. языкозн., У), ср. также П. Чарая, Объ отношевіи абхазскаго языка къ нфетиче- 
скимъ (Мат. по яхет. языкозн., ГУ). 

2) До напечатанія работа Н. С. Джанашіи была прочитана мною 24-го января 1915 г. 
въ засфдан!и Восточнаго ОтдЪленія Императорскаго Русскаго Археологическаго Общества. 
Предпосланныя чтенію замфчан!я и составили основу настоящей моей статьи. Матеріалы огра- 


ниченнаго района, предложенные въ работБ Н. С. Джанашіи, мић кажется, должны воз- · 


будить общій интересъ въ глазахь већхђ, кто интересуется архаической культурой Кавказа, 
наслёдіемь ятетическаго міра. И надо думать, абхазскіе матеріалы по культу получать болђе 
правильное и обстоятельное освЫыценіе, какъ справедливо замћчаетъ самъ Н. С. Джанашія, 
отъ абхазскихъ сказокъ. Блестящій прим Брь плодотворнаго использованія сказокъ въ воз- 
становленіи ятетическаго культа луны имфемъ въ извБстной работћ И. А. Джавахова. 
Сказки, по всей видимости, въ обилш обрфтаются вь устахъ абхазскаго народа. Недавно 
только получилъ я около 60-ти сказокъ на абхазскомъ язык%, собранныхъ по моему поруче- 
нію среди бзыбскихь абхазовь Абхазскимъ Обіцествомь просвЪщен1я въ Лыхнахъ. Я не 
имћлђ времени использовать ихъ въ предлагаемой работ. 
Христіансгійд Востокъ. 8 
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нія абхазовь давно привлекали къ себћ вниманіе. Интересъ работы г. Джа- 
нашли состойть не въ количеств или въ фактической новизнћ, а въ ка- 
чествБ собранныхъ имь матеріаловъ. До сихъ порь мы имфли дбло всегда 
съ абхазской миөологіею или абхазскими вБрованіями, не дававшими по- 
вода подозрБвать, что абхазь абхазу рознь, что Абхазія какъ лингвистиче- 
ски, такъ и въ религіозномъ отношепій длится на три области, именно сЁ- 
верную или бзыбскую, среднюю или абжуйскую') и южную пли самурза- 
канскую. Общеабхазская миөологія или общеабхазское религіозное учеше 
вопросъ второй очереди. Выясненію этого вопроса долженъ предшествовать 
еще рядъ монографическихљ работь о вліяніи сосфднихъ народовъ (или боль- 
шемъ сродств$ съ ними) на окраинныя абхазскія области: такъ черкесовъ на 
бзыбскихъ абхазовь, а мингрельцевъ-—-равно свановъ—на самурзаканскихъ 
и даже абжуйскихъ абхазовъ. Не исключаются и явленія обратнаго значенія, 
также требующія указанія и освЪщенля. | 

Н. С. Джанашія даетъ въ своей работБ религіозныя вБрованія не 
абхазовь вообще, а опредбленной ихъ среды, абжуйской. КромЪ того, со- 
бранный имъ матеріаль провёренъ въ кругу опредБленныхъ лицъ, соста- 
вившихъ по его приглашенію особую комиссію, а въ исключительныхъ слу- 
чаяхъ записанъ отъ называемыхъ имъ по имени и мфсту происхождения 
сказителей. 

Что выгодно отличаеть нашего собирателя, такъ это свобода отъ исто- 
рической конструкши объ Абхазіи по шаблону христіанскихъ ея описате- 
лей. Ему совершенно чуждо анахронистическое представленіе о томъ, чго 
христіанство въ абхазскомъ народЪ когда либо предшествовало языческимъ 
его понятіямъ, что остатки христіанскаго ученія вытБснялись языческими 
божествами и обрядами въ ихъ честь. 

Не вполић захвачень Н. С. Джанашія и другой крайностью, иска- 
ніемь у абхазовъ примитивныхъ религіозныхъ представленій, которая находи- 
лось въ связи сь тЬмъ, что у изелБдователей была тенденція усмотрЁть въ 
абхазскомъ народ 5 сохранившагося еще представителя первобытнаго народа, 
въ абхазекомь язык склонны были видфть (такъ Усларъ, Чарая) прими- 
тивный языкъ. Однако кое-гдћ этотъ взглядъ всплываетъ и у Дж. НЪкоторое 
отраженіе этого, если можно такъ выразиться, «примитивизма» нельзя не 
усмотр$ть и въ томъ, что религіозную терминологію абхазовъ, представляю- 
щую собою наслбдје глубокой древности исторической жизни, и Н. С. Джа- 


1) Оть населявшаго ее нБкогда племени Абјитав=Ађјита, а не отъ слова, означаю- 
щаго середина. 
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нашія готовъ объяснять изъ лингвистическихљ средствь самого абхазскаго 
языка въ наличномъ его состоянии 1). 

Насъ теперь интересують не отложенія христіанской религіи въ совре- 
менныхъ народныхъ вБрованіяхъ Абхази, а переживанія до-христіанскаго 
язычества, древней религіи не однихъ абхазовъ, но и всфхъ сродныхъ съ ними 
яФетическихъ народовъ. Ясное дбло, что если мы пока скептически отно- 
симся къ предлагаемымъ намъ изображеніямъ обще-абхазской миөологіи, 
еще болбе основателенъ скепсисъ нашъ въ отношени къ яфетической рели- 
гій: трудень и дологъ путь къ ней. Утбшительно одно, что путь этоть на- 
мчаетея, притомъ двоякій: одинъ — черезь отнографическја, другой — че- 
резь археологически изысканія, оба — на почвћ, предварительно или по- 
путно расчищаемой или освыцаемой яФетической лингвистической теоріею. 

Собственно внф-христанское религіозное сродство яфетическихъ наро- 
довъ выступаетъ передъ нами и безъ помощи лингвистики. 

Останавливаясь примбрно на абхазахъ, мы замфчаемъ, на основани 
паличныхъ переживаній или вообще извфстныхь Фактовъ религіозной до- 
христіанекой жизни кавказскихъ народовъ, сродство ихъ, абхазовъ, не 
только съ кабардинцами (черкесами или адыгеями) на сБверб и мингрельцами 
на югБ, да еще со сванами на восток, но и съ племенами и народами, 
отнюдь не находящимися въ такомь ближайшемъ сосбдствћ, чтобы учиты- 
вать сродныя черты исключительно какъ результатъ общенія съ сосБдями. 
Достаточно сослаться на матеріалы, сближающіе съ абхазами изъ живу- 
щихъ по сей чась племенъ грузинскаго народа — пшавовђ и хевсуровъ, а, 
изъ мертвыхъ народовь--тоть, кому принадлежить названіе бога ап въ 
клинообразныхъ надписяхъ, названје божества, даф въ репертуар христіан- 
ской терминологји грузинъ и культовый терминъ татеагеу > шагеатб (нын 
тагсаге, какъ личное имя — Магоаг) пророк со сродными понятіями въ 
репертуар христіанской терминологи армянъ и т. п. 

Независимо отъ данныхъ яФетической теорш, интересу къ народнымъ 
переживаніямъ до-христіанской религіозной жизни яфетидовъ придется за- 
родиться и ввиду поразительнаго контакта древнБйшихъ языческихъ рели- 
гій культурнаго Востока съ народными вЕрованіяма яФетическихъ народовъ: 
вскрывается объяснимость ятетическями лингвистическими матеріалами >) 





1) Когда Дж. обращается къ аналогіямъ въ первобытныхъ религіяхъ, то это можно 
дБлать и не раздБляя теоріи о первобытности культуры самихъ абхазовъ, но объясненіе тер- 
мина алфа, бо, какъ мн. числа абхазскаго слова ап мать, вытекаегь, по. всей видимости, 
изъ того, что эта теорія не совсбиљ чужда и Н. С. Джанашій. 

2) Пока въ печати указанъ лишь лингвистическій матеріалъ, относяційся къ сэ» см. 
Н. С. Джанашія, Религіозныя вЕрованія абхазовъ, ХВ, ІУ, стр. 79, прим. 1. 
8* 


нана таро сутану аутары ара тети 
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такихъ загадочныхъ лингвистически терминовђ, какь богъ МБсяць — Синъ 
не только въ глубокой древности у вавилонянъ и ассирійцевъ :), но и въ 
позднЁйшее время у харранцевъ (Сйнь), и, какъ у послёднихь же, названје 
жертвеннаго животнаго р) гарагаў (по Хвольсону, Гле Ззаћег, П. 
стр. 24, 87, ср. стр. 191, прим. 179), равно, какь у египтянъ, также экзо- 
тическій богь Тотъ, прекрасно освыценный въ русской наук ?). Еще болђе 
настоятельно предъявляетъ запросъ къ до-христіанскимъ вБрованіямь кав- 
казскихъ народовь изучене археологическихъ памятниковъ древнихъ не-се- 
митическихъ и нө-аріоевропейскихъ культурныхъ народовъ Передней Азія. 
Этоть запрось, давно назрБвавшій у нась благодаря внутреннимъ, происхо- 
дящимъ изъ предБловъ разселенія кавказскихъ народовъ, археологическимъ 
предметам», особенно изъ некрополей, ярче выступаеть въ сравнительныхъ 
работахъ по археологи съ привлеченемъ древностей Кавказа, въ частности 
въ новой чрезвычайно возбуждающей мысль работф Б. В. Фармаков- 
скаго — «Архаическій періодъ въ Россш» 3). 

Чрезвычайно важно то, что этотъ авторъ достигаетъ утвержденія своихъ 
положени, обходя молчаніемъ яФетическую лингвистическую теорію, незави- 
симо отъ нея: чисто археологическимъ методомъ, сравнительнымъ изученіемъ 
стилей, Б. В. Ф-скій приходить къ выводамъ, отчасти установленнымъ, 
отчасти лишь намЪченнымъ сравнительнымъ лингвистическимъ методомъ — 
яФетидологическимъ. Этнически не-семитическая и не-аріоевропейская, 
мноюнародная масса, линвистически обособляемая отв тредњловз семи- 
тическало міра до Кавказскить горы и далье на сњверз, составляла, отэ 
начала вњковљ до возобладанія арісевропейцеве одну сродную среду, яфе- 
тическую, наличную ве своихь яркихё переживаніятхь и 65 современной намг 
ииивистической картинњ края; этой средь принадлежать, как неотљ- 
емлемая часть, и языки клинообразныхь надписей древне-эламскій и 2-й 
катеюрім, ванск и, по всей видимости, также гетскій. Вотъ собственно 
новое слово яфетическаго языкознанія съ интересующей насъ сейчась науч- 
ной стороны“). Хетское искусство, вліяніе котораю можно просльдить 








1) Её. СошЪе терминъ считаеть заимствованіемъ отъ халдеевь (Нівіюіге йи сшќе де 
Эш еп ВаБу]оше её еп Аввугје, Парижъ 1908, стр. 5): «бр евё ип пот езвепііеПетепё сћајабел 
ди а ёё епргапіё раг Іез Ѕетіќев». 

2) Б. Тураевъ. Ботъ Тотъ. Опытъ изслдованія въ области исторіи древне-египетскоћ 

культуры, Лейпцигь 1898. 

3) Отд. олт. (стр. 1— 64) изъ Матеріаловъ по археологи Россім, издаваемых ь Импера- 
торской Археологической Комиссіей, № 34, стр. 15—78. 

4) Пока по клинообразнымъ надписямъ на основаніи лфетическаго языкознанія см. 
Н. Маррљ, Опредћленіе языка второй категорји Ахеменидскихъ клинообразныхъ надписей 
(ЗВО, ХХІІ, стр. 31—76) съ одной таблицею. ТБ, которые хетскій языкъ и вообще хетовъ 





нашые, 





О РЕЛИГІОЗНЫХЪ ВЪРОВАНІЯХЪ АБХАЗОВЪ. 117 


вә древностяхь южной Россім, являеть собою нљчто сродное сь искус- 
ствомг, представленным» предметами изг кавказскиав мовшльников», при- 
надлежещихь, предполагается, урартцаме, оторваннима отз южнаю 
центра цивилизаии культурою халд0вз, новой сравнительно народности: 
вотъ новое, повторяю, чрезвычайно интересное, насколько оно доказуемо, 
слово нашей археологической науки въ лиц% Б. В. Фармаковскаго. Раз- 
ница въ самомъ построенія лингвистической и археологической наукъ со- 
стоитъ въ томь, что яФетическое языкознаніе основываетъ свой выводы въ 
отношеніи Кавказа не на случайныхъ Фрагментахъ, не на отдБльныхъ лин- 
гвистическихъ Фактахъ, а на совокупности богатаго, неисчерпаемо бога- 
таго языковаго матеріала, представляемаго цфлымъ комплексомъ мертвыхъ 
и живыхъ народовъ, на ихъ систематическомъ изученіи и посильной пока, 
классификаціи. И работа въ союз съ такой наукой, мн кажется, едва-ли 
долго можеть быть безь ущерба для дла избБгаема, такъ какъ и теперь, 
ссылаясь на мнЁніе Вирхова о пройсхожденій желёза изъ Средней Азіи, 
Б. В. Ф-скій, незамтно для себя, опирается на старую, нёкогда шумную, 
оказавшуюся безплодной урало-алтайскую лингвистическую теорію--обь 
урало-алтайскомъ происхожденіи до-арійскихъ и до-семитическихъ языковъ 
культурнаго очага Передней Азш. Самъ Вирховъ впослёдствій долженъ 
быль признать преувеличеннымъ свой скептицизмъ въ отношеніи самостоя- 
тељнаго развити металлурги на Кавказ. Глубокій интересъ представляетъ 
въ связи съ этимъ разногласица среди самихъ ученыхъ, когда вь пренја 
вмшиваются авторитетно лица безь фундамента соотвфтственной куль- 
турно-исторической школы. Достаточно просмотрть по вопросу сравни- 
тельнонедавнюю полемику лицъ, въ этотъ разь изъ нёмецкаго ученаго міра, 
указанную мн$ И. А. Джаваховымъ. Въ одномъ своемъ докладЪ, озагла- 
вленномъ: «Егйп@ег дег Еіѕепіесһпік 1пеђевопдетћећ ац? Стива уоп Вібе]- 
тех(еп» 1) г. №. Вејск выставагь положена: 1) «Фабрикующими какь 
желёзо для ковки и сталь, такъ подблки изъ нихъ (Оегӣќе) въ Палестинћ- 
Сиріи приблизительно отъ 1100-го года до 1000 до Р. Хр. мы находимђ 
въ показаніяхь только Филистимлянъ-Финикійцевъ, тогда какъ для іудеевъ 
и прочихъ ханаанскихъ народностей обработка стали, особенно ум%ніе 
дБлать ее острой и твердой (Зећатипо ипа Нагіипе) являлось тайной, 





сближаютъ съ народами Кавказа и имБють для этого свои основанія, работаютъ на мель- 
ницу яхетической теоріи, хотя бы они и избфгали терминовъ ятетидологической науки по ка- 
кой бы то ни было причин%, по незнакомству ли съ этой новБйшею теоріею или по смущаю- 
щей ученыхъ ея новизн%, казалось бы, давно утраченной. 

1) 2ейівсЬт. #аг ЕһпоЈоріе, 1907, ХХХІХ, 334—362. 
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2) въ это время были совершенно неизвфстны желфзо и подфлки изъ него 
ассирійцамъ, вавилонянамъ, эламцамъ, халдеямь, равно какъ вефмъ прочимъ 
народностямъ Передней Азш, особенно же многочисленнымъ хетскимъ на- 
родностямъ (стр. 360)...и такимъ образомъ на Филистимлянъ-Финикійцевъ 
надо смотрбть съ высшей степенью вроятности какъ на такихъ, которые 
являются также фактическими и вмћетћ съ тБмъ единственными самостол- 
тельными изобрЪтателями этой промышленности» (стр. 361). Докладъ вы- 
зваль оживленныя и продолжительныя пренія!), во время которыхъ 
М. Віапекепрога утверждаль?): «... такими «изобрБтателями» желбза, 
представляются (Коштеп іп Вехгасв®: тубалы и халибы въ Малой Азш, 
эбіопы или негры въ Суданћ въ Африкћ, индійцы и китайцы и, можеть 
быть, еще иные, какъ, напр., еракійцы на Балканскомъ полу-остров$. Въ 
третьихъ, изъ этого слбдуетђ, что на долю хваленыхъ Филистимланљ выпа- 
даетъ въ лучшемъ случаБ роль передатчиковъ этого знанія іудеямь, ничего 
болЪе» (стр. 368). Проф. М. Нӧгпеѕ въ своей работћ, выпущенной въ 
1912-мъ году“), пользуется статьей г. Белька и преніями (стр. 8) и ука- 
зываеть на то, что даты принятыя (г. Белькомъ) для времени появленія 
желБза въ разныхъ странахь, «већ въ совокупности слишкомъ низкія» и что, 
«если бы Филистимляне съ Крита первые стали ковать желфзо на, азіатской 
почв, они должны бы были работать надъ металломъ изъ чужихъ странъ, 
такъ какъ въ южномь Ханаанф желёза вовсе нельзя добывать» (стр. 113). 
Дале Нбгпев указываетъ (стр. 118—114), что на восточном'ь побережњћ 
Чернаго моря жиль народъ — «желфзодфлатели халибы» (4аз УК дег 
«ејзепђИ депдеп Сћајуђег»), славой которыхъ какъ мастеровъ металла, нђ- 
сколько сказочной, быль полонь весь древній міръ. Эсхилъ называеть жедЁзо 
«халибскимъ иноземцемъ, пришельцемъ изъ Скиеји» и еще много разь «ские- 
скимъ» и «заморскимъ». Въ Понтійской странћ и библейское свфдфше ука- 
зываеть на тубала и мешеха (тибареновђ и мосоховъ < мосховъ || месховъ), 
введшихъ м$дь въ Палестину. Іеремія говорить «о желћаћ и мћди изъ пол- 
ночныхъ странъ», о металл, который никакимъ инымъ желЁзомъ не мо- 
жетъ быть разбиваемъ. Это сталь, которую греки называють «адамась» и 
приписываютъ халибамъ или просто называютъ халибомъ (уалоф). 

Во всемь этомъ впрочемъ ничего новаго нБть. Ново однако то, что 
современная лингвистическая теорія, яветическая, не только подтверждаеть 





1) Тамъ же, Пізкиввіоп, стр. 862—881, 691—695, 945—948, равно 1908, стр. 241—253, 
272—276). 

2) ц. ж., 1907, стр. 368—368. 

8) Кит бег Стек. ПТ. Езепхей (Зашиаое СозеБен 566). 
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языковыми данными значене яФетидовь вообще въ металлургической терми- 
нодогій, но спеціально о желёзЕ успфла вскрыть цфлый міръ связей какъ въ 
предметахъ матеріальной культуры, такъ и духовной, ибо само небо въ 
представленіи яфетидовъ является желіьзоме, и яхетическое слово же.2ъз0, 
притомъ опредбленной тубал-кайнской (впослЁдствій — иверо-Чанской, 
въ бодБе близкія къ намъ эпохи и нынб мингрело-лазской) Формы или 
Формы ш-группы, успфло отложиться въ языкахъ Арменји, какь въ древне- 
литературномъ, такъ и въ новомъ именно въ значеніи неба. А это насъ 
ставить сразу въ эпоху не только образованія армянскаго народа, но и 
значительно боле раннюю, когда вообще впервые явились или еще вовсе 
не появлялись въ Передней Азій аріо-европейцы. И создатели металлур- 
гическихъ цБнностей, по свидфтельству всфхъ, кто только имфлъ возмож- 
ность свидфтельствовать о культурныхъ успёхахь въ древнфйпИя эпохи, 
группируются въ опредбленной области лфетическаго міра, носять опре- 
дфленныя хорошо извбстныя яфетическя племенныя названи, какъ то, 
не только тубалы и каины (или кайниты), но и халибы и др., въ числ ихъ 
и мосохи или месхи. Потому теперь кажется нБсколько и устарЕвшимъ въ 
вопросБ объ этихъ племенахъ игнорировать твердо установленное ихъ яФе- 
тическов происхождене и въ ассоціацій съ ними вмбсто реально выясняе- 
маго лфетическаго культурнаго міра, напр. при рбчи о мосхахъ, вспоми- 
нать о совершенно отжившемъ мнёни Вирхова, приспособленномъ къ давно 
прошедшей урало-алтайской теории). Вопросъ о металлахъ, въ частности и 
о желЁзЪ, несомнЕнно, требуеть пересмотра на основанји яФетидологиче- 
скихъ матеріаловъ въ интересахъ исторіи не только религіозвыхъ вбровани, 
но и искусства, ибо все или значительно бдльшее количество памятниковт 





1) Сославшись на стр. 36, прим. 1 по поводу племенъ въ мелкихь царствахъ страны 
Наири въ области Вана на Б. А. Тураева, Исторія древняго Востока, П, стр. 42, и упомянувъ, 
что «наиболђе значительнымь среди другихь племенъ здБсь были мосхи. Ср. Нӧтпез, ук. 
соч., стр. 629», Б. В. Ф-скій продолжаеть: «Вирховь считалъ кавказскіе пояса за пройзведе- 
нія народа, который, какъ армяне и мидяне, должен ь быть явиться изъ центральной Азій (на 
эти страны по Вирхову указывають Формы животных», которыя воспроизводятся на ри- 
сункахъ поясовъ). Ср. Нбгпев, ук. соч., стр. 634. Наблюденія Ви рхова не теряютъ своей 
цБны, если, какъ я старался доказать, пояса представляют» запоздалыя произведеня одного 
изъ племенъ хетской группы». Какую бы цбнност ни представляли наблюденія Вирхова 
надь рисунками кавказскихъ поясовъ, приравниваніе въ 1914-мъ году по разработанности 
вопроса объ армянахъ вопросу о мидахъ и выведен!е армянь изъ центральной Азји (лично 
я тоже самое сказать бы и про до-арійскихь мидовъ) представляется полнымъ анахрониз- 
момъ. Во всякомъ случа мнф кажется болБе вфроятнымъ, что самъ Ви рховъ не проро-. 
нилъ бы слова о среднеазіатскомъ происхожденіи армянъ и выразился бы по существу во- 
проса иначе, если бы онъ, въ стадм его скепсиса въ отношеніи исключительнаго значенія 
центральной Азіи, располагалъ на нБмецкомь языкЪ тБми замБтками по яФетическому языко- 
знанію, которыя сейчась существуютъ въ русской научной литературћ. 
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вообще яфетическаго искусства, а не только исключительно хетскаго, сь 
незапамятныхъ временъ связано сь такою работою на камнё или съ такою 
обработкою камня, которая едва-ли могла, происходить безъ желЁза. Въ 
частности такъ велять намъ ставить вопросъ о желёз и такіе характерные, 
связанные исключительно съ яхетическимъ міромь, археологическје памят- 
ники, съ давностью не менфе одного тысячел тя до Р. Хр., какъ вишапы 
Гегамскаго плоскогорія въ нынфшней Эриванской губерній, т. е. каменныя 
рыбы-великаны. 

Съ другой стороны, установленје научной терминологии въ явленіяхъ 
яФетическаго міра требуетъ еще большей осторожности, и, напр., мнв пред- 
ставляетея преждевременнымъ придавать термину «хетъ», «хетское» родовое 
значеніе въ примЕненін не только къ исторически извБстной странћ хетовъ, 
какъ то уже въ свое время торопился сдфлаль въ вопросахъ по истори хри- 
стіанскаго искусства проф. Зіг2усоувКі, но и въ примфнени къ среднему, 
даже сБверному району ятетическаго міра, краю сь некрополями, откуда 
извлечены и сейчась извлекаются характерные пояса, со стильнымъ декора- 
тивнымь мотивомъ, послуживийе матеріальной базой Б. В. Ф-скому для 
его въ высшей степени цЕнной гипотезы по истори искусства. | 

Естественно, мы подходимъ къ объекту научнаго изслдованія въ но- 
вой, еще дфвственной области съ того края, который намъ наибоће досту- 
пень, и, быть можеть, не б®да, если лингвистъ-этнологъ и историкъ искус- 
ства идутъ каждый своимъ путемъ. Но при такомъ взглядб па общіе мето- 
дологическіе пріемы легко разойтись не только лингвисту съ историкомъ 
искусства, но и историку искусства съ историкомъ искусства, т. е. даже исто- 
рикамъ искусства обрекать себя на малоплодотворную работу въ разбродъ. 

Древностями юга Росеји, ихъ слоемъ, проявляющимъ сродство съ Во- 
стокомъ, притомъ передне-азіатскимъ Востокомъ, ученые интересуются все 
боле и боле, и не могуть они не интересоваться хотя бы ввиду обилія са- 
мого матеріала. 

Наука объ язык опорой археологамъ давала до сихъ поръ гипотезу 
объ иранскомъ происхожденіл всБхъ, игравшихъ историческую роль, восточ- 
ныхъ народовъ на югБ Россій и по хребту кавказскихъ горъ: иранскаго 
пройсхожденія одного въ реальности народа, осетинскаго, точнће — ос- 
скаго въ кавказскихђ горахъ было достаточно, чтобы, благодаря трудамъ 
основополагателя въ этой области ирановћдбија покойнаго В. Ө. Миллера, 
исканіе иранизма во всемъ и во вефхъ стало лозунгомъ всякой научной ра- 
боты. Дальнфйшее успфшное нахожденіе иранизма, постепенно стало дости- 
гаться путемь такихъ пріемовь, что легко было — одно время это и гро- 
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Зидо — весь кавказскій міръ, не чуждый дЪйствительнаго иранскаго наслое- 
нія, обратить въ иранцевъ. М. М. Қовалевекій въ извБстномь своемъ 
труд «Законъ и обычай на Кавказ» призналъ было уже остаткомъ пер- 
сидскаго учешя маздеясновь или огнепоклонства множество бытовыхъ явле- 
ній и религіозныхъ сказаній грузинскаго народа. Покойный А. Н. Весе- 
ловекій сдфлаль еще одинъ шагъ по этой наклонной плоскости расширенія 
предБловъ всеобъясняющаго теоретическаго иранизма: онъ усмотрћлљ иран- 
скаго бога въ языческомъ (безспорно ятетическомь) прототипћ народнаго 
представленія народовь Кавказа о св. Георгій. | 
Вполн% основательно утверждаетъ И. А. Джаваховъ, что «А. Н. Ве- 
селовскій глубоко ошибался. Культь св. Георгія въ Грузіи [мы бы приба- 
вили, и вообще у яФетическихь народовъ] никакого отношенія не имфетъ 
къ иранскому язычеству» 1), и во всякомъ случаћ не въ иранизм$ его источ- 
никђ. Но сь своей стороны И. А, Джаваховъ, посвятивь въ І-мь том 
своей «Исторій грузинскаго народа» весьма содержательную главу (3-ю). 
ятетической религій, допустилъ также использованіе видового понятія вмћето 
родового, поскольку обшелфетическов невольно выдается за, грузинекое, 
все время оно называется грузинскимъ, да и сама глава, представляющая 
собою прекрасный опыть характеристики яФетической религій, имфетъ 
надпись «язычество грузинъ». Естественно поэтому, что грузинами оказы- 
ваются не только мингрельцы, сваны и абхазы, но и народы Понта и Фри- 
гін. «Достойно внимая», читаемъ у И. Дж-ва ‚ «что въ Понт и Фриги, 
гдБ одно время пребывали грузинскія племена, быль распространенъ, по 
словамъ Страбона, культь мбенца». И далфе: «слЁдовательно, вездЁ, гдЪ 
только жили грузины, остались слды культа мфсяца; отсюда поклоненје 
мБсяцу, какъ главному Господу и Божеству, должно счесть за, древнБйшую 
религію грузинскихъ племенъ». «До сихъ порђ», присовокупляеть И. А., 
«мы дБИствовали на почвћ только Грузии». Дальше, въ боле опасныя дебри 
анахронистическихъ представленти, трудно, думается, быть загнаннымъ не- 
винною, казалось бы, замБною терминовъ. Конечно, никто не будетъ подо- 
зр$вать И. А. Джавахова въ желанји, чтобы его поняли такъ, будто онъ 
Понть и Фригію считаетъ расположенными въ предБлахъ Грузін, но такъ 
выходить изъ способа его выраженія, несмотря даже на его оговорки 2), 
причемъ не малое смущеніе можетъ быть вызвано во многихъ читателяхъ и 
полнымъ молчаніемъ касательно того, въ какомъ отношени находится эта 





1) {одо дбећ «еб, 1; стр. 106. | 
2) Въ началћ труда И. А. Джавахова даетъ объясненіе этого пріема или точн$е услов- 
наго употребленія реально нЪчто иное означающаго термина. 
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«Грузія отъ кавказскихь горь до Фригіи включительно» къ А рменіи, хотя 
бы къ до-арійскому, еще совершенно чистому яФетическому населенію края, 
виоелфдствји хорошо извфетнаго подъ названіемъ Арменји 2 

Я нисколько не думаю утверждать, что Карты, основной слой грузин- 
скаго народа, не могли бы им$ть или не имфли въ дЪйствительности отношенія 
къ далекимъ отъ исторической Грузи малоазійскимъ областямъ. Весьма вЕ- 
роятно, что въ качеств не вообще яФетидовь, а особаго опредфленнаго афе- 
тическаго народа, именно картскаго, за ними, Картами, придется со временемъ 
признать ближайшую генетическую связь съ тфмъ или инымъ историческимъ 
народомъ архаической Малой Азш. Но всетаки въ настоящее время мы не 
располагаемъ данными, чтобы отожествлять карівеловь или картцевљ-гру- 
зинъ съ тбми картами по дЪйствительному ихъ содержанию: пока намъ не 
извБстны и ихъ реальныя соотношенія, проблематична степень ихъ близости 
или дальности. Между тБмъ, мы вступаемъ въ такую стадію разработки яфе- 
тической этнологіи, когда внимане наше должно быть приковано не менђе 
къ расхожденіямъ, чБмь къ сходствамъ, и въ интересахь такъ называемаго 
до-историческаго періода жизни яфетической этнической массы, въ частности 
въ иптересахъ истори до-христіанскихъ внъ-кавказскихъ ќартовъ. 

Для исторій же дЁйствительно грузинскаго народа, для картвеловъ1), 
даже для сравнительно позднЕйшихъ христіанскихъ эпохъ этой истори пред- 
ставило бы существенный интересъ ярче отмфтить особенности народовъ, род- 
ственныхъ грузинамъ или грузинскимъ племенамъ, но отнюдь не тождествен- 
ныхъ сь ними, болфе того распредфлить не только эти лишь родственные въ 
той или иной степени съ грузинами народы, но и подлинныя грузинская пле- 
мена по степени сохранности у нихъ языческихъ переживаний. Представляетъ 
громадный самостоятельный интересъ картина разрушеня яхетическаго 
культа и вообще связаннаго съ нимъ быта по восходящей степени, въ посдЪ- 
довательности отъ свановъ и абхазовъ съ черкесами къ ингушамъ, затфыъ къ 
грузинскимъ племенамъ, именно хевсурамљ, пшавамъ, мингрельскому народу 
и опять къ грузинамъ. Скала нисходящихъ степеней сохранности язычества 
для наглядности можеть быть иллюстрована на, названіяхъ дней недфли. Пол- 
ностью въ первоначальномъ состав они не сохранились ни у одного изъ жи- 
выхъ яфетидовъ, но тогда какъ другіе народы, какъ то, мингрелы или эгрцы, 
сваны, абхазы, черкесы, чеченцы, ингуши и далфе, точно уступили господ- 





1) Формы «Картвелецъ», «мингре лець»— совершенно несостоятельны, и онЪ постепенно 
должны быть замБнены единственно правильными «картвелъ», въ русской передачЪ «кар- 
тець», или «м-егр-елъ», въ русской бытовой передач — «м-ингр-елъ», въ точной научной — 
«эгрецъ», если не «эгерецъ». 
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ствующимъ міровымь религіямъ лишь праздничные дни, или христіанству--- 
субботу (или греч. гаЗВатоу или сир. д\эх.), иногда еще пятницу (греч. тара- 
схеџт), или мусульманству—пятницу (арб. аж»»), сохранивъ для себя будни со- 
гласно своимъ дБдовскимъ представленіямъ, грузины разстались давно съ род- 
ными названілми веБхъ безь исключенія дней недБли, замфнивъ ихъ христіан- 
скими !). Вемотрфвшись въ эту реальную картину, мало того, что мы должны 
отказаться пока отъ мысли называть общеяфетическое язычество какъ 
грузинское; мы вынуждены признать, что грузины явились наименфе стой- 
кими носителями яфетическаго язычества; болфе того, мы должны признать, 
что самъ процессъ перерожденія соплеменниковъ близкихъ и дальнихъ въ 
грузинъ, происходившій на почв христіанизаціи, отнюдь не успбль довер- 
шиться, захватить дБйствительно народные слои, даже въ предфлахь насе- 
ленія, говорящаго по-грузински. Одновременно мы замфчаемъ, что различ- 
ные народы и даже племена живого, сохранившагося въ томъ или иномъ 
видБ, яФетическаго міра отличаются не только большею или меньшею сте- 
пенью въ стойкости отстаиванія родныхъ своихъ до-христіанскихъ боговъ, 
но и различной ихъ іерархіею, различными особенностями культа. Являясь въ 
общемъ астральнымъ, яФетическій культь не во вебхь народахъ выставляетъ 
на первое м$сто одно и то же божество, вокругъ котораго, какъ около оси, 
вращался бы культь всего сонма многочисленныхъ божествъ. Напр., грузин- 
скія въ настоящее время племена пшавы и хевсуры, какъ то отмЁчаетъ и Й. А. 
Джава хов'ь?) (стр. 122), «верховное божество называють Могіве»: это 
божество «пребываетъ на седьмомъ небћ» и «оно—богъ живыхъ, тогда какъ 
Христосъ — Богъ мертвыхъ». И. А. Джаваховъ выясняеть, что въ Могіо-е 
на лицо «свБтило Кроносъ или его сопрестольникъ и изображене». Хевсуры 
же, руководствуясь, несомнфнно, народной этимологіею на почв грузин- 
скаго языка, т. е. производя шогіе-е отъ г. слова г10-1 порядокљ, думаютъ, 
что Могіге наводитъ на міръ общій порядокъ. Между тБмъ, богъ Могісе у 
хевсуровъ и пшавовъ, надо думать, существовалъ весьма рано, значитъ и 
тогда, когда они не были еще грузинизованы лингвистически или когда если 
не въ ихъ стран, то по сосБдству еще на памяти арабскихъ историковъ 
господствовалъ не картскій народъ, т. е. грузины, а тубал-кайнскій, {ап-аг’ы, 
и естественно богъ Могіе-е можеть имфть совершенно иное этимологическое 
значеніе, кетати, болБе согласное съ реальнымь объясненіемъ самого И. А. 


1) Особо будеть освфщаться вопрось, правда ли здЪсь имфемъ дфло съ уступкой 
двухъ праздничныхъ дней новымъ религіямъ или переходъ отъ пятидневной недћли къ семп- 


дневной. 
2) Стр. 122 съ ссылкой на об о (Иверія 1887, № 185). 
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Джавахова. Такъ, по всей вфроятности, въ Моге мы имфемъ тубал-кайн- 
‹ < 
скую Форму картскаго таге, т. е. діалектическую разновидность эгрскаго 


(«мингрельскаго») тиф зељзда, собственно '“тогіді, съ раздвоеніемъ 3-го ко- 
ренного 4. Какое это въ точности свЪтило, вопросъ иной, весьма возможно, и 
«Кроност», но это именно то свђтило, яФетическое названіе котораго въ ќарт- 
ской Форм таге находится въ основ имени дЪйствующаго лица, съ одной 
стороны, грузянскнго---те-таге-е пророка, съ другой--армянскаго шаге-- 
ат-еу пророкз, собственно жерецљ-кудеснико-тророкљ бога тате”а или тогіг а, 
звтьздочетз. Конечно, и до хрисгіанства верховный богь одного яфетиче- 
скаго народа могъ быть навязанъ другому родственному народу, одного пле- 
мени — другому; но пока у насъ нфтъ основана утверждать, что богь мБ- 
сяць — верховный богъ именно грузинъ, а не одного изъ другихь мерт- 
выхь или живыхъ яфетическихъ народовъ, хотя, понятно, въ числ прочихъ 
и онь долженъ быль фигурировать въ аетральномъ культБ грузинъ, какъ 
яФетическаго народа. 

Еще большія затрудненія, еще болБе сложную исторію реальныхь 
культурных ь соотношеній въ кра можеть прикрыть собою такой простой 
пріемъ, какъ распространительное толкованіе видового этнологическаго тер- 
мина, въ отношеніи такихъ исчезнувшихъ народовъ и мертвыхъ культуръ, 
какъ урарты, хеты и халды. 

При легкости усвоенія модныхъ словъ, посл достаточно злоупотреблен- 
наго термина «иранизмъ», въ археологической наук въ настоящій моменть 
легко получить популярность названію «хетскій» какъ родовому понятію, 
между тБмъ самъ терминъ «хетъ» этнологически является видовымъ понятіемъ, 
и если археологически у хетовъ въ искусств такое же проявляется сродство 
съ кавказскимъ міромъ, какое намфчается и лингвистически, то въ хе- 
тахъ мы должны имЪть одинъ изъ народовъ яфетическаго міра, а не носи- 
телей объемлющаго весь этотъ міръ этническо-культурнаго названи. Въ 
частности такое использованіе видового понятія вмЪсто родового, во-пер- 
выхъ, предрБшаетъ вопросъ объ историческомъ развитіи даннаго искусства, 
допустимъ, хетскаго по наибольшему развитію его въ странђ хетовъ, пред- 
рЕшаетъ зарожденіе его въ ней и объясненіе дБйствительно сродныхъ сь 
нимъ явленій вліяніемъ именно страны хетовъ или народа хетовъ; во-вто- 
рыхъ, то же использованіе видового понятія вм. родового можеть поставить 
достигнутое, по существу правильное, положене въ противорфчіе съ этноло- 
гической терминологіею, вырабатываемой болЂе въ ней компетентной наукой. 
Когда, напр., хетское искусство, основательно сближается съ урартскимъ, 
собственно съ искусствомъ народа, собственника кавказскихъ могильниковъ, 








з 
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главнымъ образомъ на основани характерныхъ поясовь, то было бы прежде- 
временно не только отожествленіе урарту съ хетами, но болће, ч$мъ прежде-. 
временно и противоположеніе халдовъ хетамъ, хотя бы какъ племени —род- 
ственному народу 2). Халды могутъ быть не только сродными этнически съ хе- 
тами; они могутъ оказаться тБми же хетами, лишь осБвшими на новомъ мЪст®, 
они могутъ оказаться носителями той же хетской культуры, лишь осложнив- 
шейся новыми чертами подъ вліяніемъ, допустамь, иноземнымъ или, пожалуй, 
лишь инороднымъ, такъ какъ и въ ассиро-вавилонскомъ культурномъ мір% не 
все пока опредЕлено, и въ немъ не исключается возможность яФетическаго 
культурнаго теченія, слБдовательно, не все, приходившее въ Вань изъ Ассири 
и осложнявшее искусство халдовъ, могло бы а-ргіогі быть признано имъ чуж- 
дымъ этнически. Во всякомъ случаћ сравнительная работа въ области лфети- 
ческой этнической терминологіи должна считаться и сь лингвистическимъ за- 
кономъ сравнительнаго яФетическаго языкознанія о діалектическомъ соотвђт- 
ствіи зубному 4 (6) группы 182): законь этоть даетъ новую иллюстращю воз- 
можнаго тожества двухъ этническихъ терминовь 42%, гезр. её, и дала, т. е. 
въ хетахъ и халдахђ, противупоставляемыхъ другъ другу на основаніи сравни- 
тельно изучаемыхъ стилей въ искусствћ, мы можемъ имфть два культурно 
различно проявляющихся видовъ одного и того же племени, слБдовательно, два, 
отпрыска одной и той же по корнямъ культуры. Различе могло получиться, 
какъ то отмЁчаетъ В. В. Ф-ій, отъ времени и среды, причемъ однако процессъ 
измбнена нфтъ основанія усваивать одной только сторон. И при такихъ усло- 
віяхь могуть быть сдБланы выводы, чрезвычайно рискованные съ точки зрђ- 
нія этнологическихь соотношеній, когда въ результат$ археологической ра- 
боты хеты съ урартами противупоставляются халдамъ, этнически могущимъ 
оказаться тождественными не съ урартами, а именно съ халдами. Надо кстати 
вспомнить и то, что народъ да 'овђ молится богу даму, а богь даја, какъ 
уже приходилось попутно выяснять, еще въ прошломъ году, въ доклад объ 
одной ванской клинообразной надписи, въ свою очередь находитъ эквивалентъ 
въ словБ живыхъ по сей день яФетическихъ народовђ— да У), означающемъ 


1) Ср. Б. В. Фармаковскій, ц. с., стр. 34. 

2) Мы въ данномъ случаћ не думаемъ ссылаться на аналогичное явлене въ грузин- 
скихъ глаголахъ, какъ то, въ корнЪ 4-ш || 419-юа скакать, откуда два глагола съ тождествен- 
нымъ значеніемъ скаканія: отгл. имя ед» 06079 И ох (1дота, зор. Цэ» 44а и эд» (18а. 
ЗдБеь то же по внБшнему виду явленіе можеть получить иное, пожалуй, морфологическое 
объясненіе, а, главное, оно представляется присущимъ одному и тому же языку, тогда какъ 
нашъ законъ характеризуетђ по крайней мБрБ діалектическое расхожденіе. 

3) Груз. 5ць-» фаі-1 образъ, икона, оно же — образъ, виде, подобіе (ср. семасіологію г. 16 
Кетр-1 и арм. фер Кегр, Н. Марръ, Еше о слов «челеби», стр. 111), мингр. бу» ўаё-2, но и 
бо» фап!-1, что, кстати, съ своимъ п при зубномъ представляетъ ближайшую параллель (п || 1) 
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въ основђ бога, божество, святыню и у христіань получившемъ значеніе бо- 
женьки, иконы, впрочемъ, не везд51). И это намъ оказываеть лишь новую 
поддержку со стороны уже реалій яфетическаго міра въ отожествленіи этни- 
ческихъ терминовъ фабовь или деговъ сь даіў ами?). 





къ фаід, гезр. дата (см. Н. Марр'ь, Яхет. названія деревьевъ и растеній, ў 12, 31,6, ИАН, 
1915, 827). Кстати, анахронистическое (грузинское слово до арабскаго мусульманскага вліянія) 
производство термина изъ араб. Ь=. миша, какъ то значилось еще у Ч? (это перешло и въ 
известный трудь І. А. Кипшидзе о мингрельскомъ язык) основано, кром Б созвучія, на 
нБкотором'ь совпаденіи въ томъ значеній, которое для яФетическаго слова является поздићи- 
шимъ. Впрочемъ мы этимъ не хотћли бы предрбшать еще судьбу соотношеній семитическаго 


(арб. не выводиль линію, вывель лини, чертилљ) и яхетическаго (4% гевр. 416) корней, а скорђе 
сослаться на аналогичное семасическое соотношене въ словђ «аа (см. Н. Маррђ, ц. с., 


стр. 106 сл.). Въ параллель семасическому анахронизму, когда №5» даб-1 604%, сохранившееся 
въ представленіи народныхъ слоевъ, переводять словомь «образъ», интересно вспомнить и 
о значеніи о въ арабскомъ: его Хвольсонъ переводилъ словомъ аизображеніе» тамъ, гдб 
оно собственно значить «богъ», «идолъ» (Н. Марръ, Еще о словћ «челеби», стр. 141). 

1) У самихъ грузинскихъ племенъ, именно хевсуровъ, слово означаетъ вообще святыню. 
Съ другой стороны, отожествленје бога дала со сванскимъ ўег9-, какъ съ діалектическою разно- 
видностью, допустимо лишь въ томъ случаћ, если эта именно сванская основа, появляющаяся 
въ Р. падеж р, бег-е-нш, не имћетъ ничего общаго съ 21)» ўегт-еў, т. е. не соста- 
вляетъ его сокращенія; что же касается сванской разновидности баг9-, отъ нея мы не можемъ 
искать какой либо поддержки, напр., усматривать въ ней какъ бы переходную Форму между 
(аја и ўегд-: разновидность ўагд- представляеть второобразную Форму основы &ег9- съ пере- 
гласовкою, съ гласнымъ характеромъ («а») Д. падежа, ср. Н. Марръ, Изъ пофздокъ въ Сва- 
нію, ХВ, І, стр. 29. Попутно замћчу, что бег бог» въ сванскомъ часто употребляется во мн. 
числ, такъ въ ориф лашхскаго говора — зубец» бегд-а (< бег-Фаг), напр., въ одномъ изъ 
печатающихся текстовъ, записанныхъ свящ, Арсеніемъ Онійном'ь: 6,6 92; кабуд 
Ћејеоубећ, собо сједе 630 сег ді ташепе ўегдаіеша јаҝ̆, бет9а1 фшиг дапбалад 
Јашдагв «болЪе всего (сваны) боятся 00065; большую они имфютъ вЪру въ 60%065». 

2) Для термина дајд представляеть интересь и соотвбтствје ші зубному ђ, гевр. $ или 
4, наблюдаемое въ звуковыхъ соотношеніяхъ сванскаго, именно одного его слоя, къ картскому 
и мингрельскому, благодаря чему мы могли бы получить въ яхетическихь языкахъ для тер- 
мина 424, гевр. ай, возникшія на діалектической почв не только 481 || даја и иныя къ ней 
примыкающія разновидности, но и даша || дава и др. Сюда же относится и разновидность сь 
чередованіемъ г съ 1, т. е. дага, откуда и фаг, основа этническаго названія грузинъ (»6оо 
датд-уе]- карт- ецъ), да и ихъ коренной страны Јосе 4агд-1-1 Карты > Картія ит. п. Но 
вообще исторіи этого этнически-культурнаго слова мы сейчасъ не касаемся. Мы думаемъ особо 
вернуться къ любопытному термину и къ его многочисленнымъ разновидностямъ въ древне- 
литературномъ язык Б Армении, а пока см. въ добавленіе къ тому, что сказано у меня въ Основ- 
вныхъ таблицахъ къ грамматикћ древне-грузинскаго языка, стр. 5, прим., работу: Еше о словђ 
«челеби» (Къ вопросу о культурномъ значенји курдской народности въ Передней Азіи) (ЗВО, 
ХХ, стр. 122, 139—140); въ параллель же отмћченнаго мною употребленія евреями ятетиче- 
скаго слова сжелбао» въ качествБ названія яфетическаго народа (ЯФетическіе элементы въ 
языкахъ Арменіи, І, ИАН, 1911, стр, 140—141) не мБшаеть имћть въ виду и слфдующее: 
основа этническаго названія дага, гезр. Катд, съ яхетическимъ показателемъ мн. числа и въ 
то же время въ предшествіи гласнаго (-ад, -04- > пд, -ед) или безь него, суфФиксомъ яФе- 


тическихъ этническихъ названій 4, т. е. Кагд-ад, у сирійцевь въ вид (Чао Кагд-ад-% и 
у арабовъ въ вид 525 Кагда-аћ-пп, значить «жетБзныхь дЪлъ мастеръ». 
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Тожество названія народа съ названіемъ его бога въ яФетическомь 
мірБ представляетъ довольно распространенное явленіе. Но для вопроса о 
религіозныхъ вБрованіяхь еще болфе интересно отифтить, что названіе 
бога часто присваивается его поклонникамъ хот’ ёоуіу, т. е. его ближайшимъ 
слугамъ, жрецамъ, пророкамъ й посвященнымъ, такъ въ частности 
религіозно-этническій терминъ даја || да@ въ его діалектаческой разновид- 
ности дад“) сохранился до нашихъ дней въ вид слова 4а4-ас-1 у грузин- 
скихъ горцевъ въ значеніи жреца-пророка, отсюда въ древне-грузинскомъ 
не только прорицатель, но и глашатай, проповњдник. 

Окончанје -ас или -ак, часто теряющее согласный исходъ, т. е. сводя- 
щееся къ -а, представляетъ собою яфетическій суффиксъ; это въ однихъ слу- 
чаяхъ показатель женскаго рода, въ другихъ — множественности 3), но тотъ 
или другой съ различными морфологическими Функціями, между прочимъ сь 
Функціею образованія именъ уменьшительныхъ или ласкательныхъ, т. е. дад- 
ас, какь и дад || даб, могло бы означать боженьку, каковое названіе въ яФети- 
ческомъ мірБ переносилось не только на поклонниковъ даннаго бога и жрецовъ, 
но и на различные предметы его культа, въ частности, какъ мы теперь знаемъ 
изъ абхазскаго религіознаго быта, на жертвенныя печенія, и воть терминъ 
да-ас, въ усфченной его Форм 4а4-а сохранился у восточныхъ грузинъ въ 
качестве названія одного сдобнаго печенія, весьма вфроятно, культоваго 
происхожденія. Какљ переживаніе изъ яФетическаго міра то же названіе въ 
Формћ 689-4 (ф“/Әш) хорошо известно и среди современныхъ армянъ $). 

Само собою понятно, что одни лингвистическія сопоставленія, какь бы 
они ни казались соблазнительными, ничего еще не рёшаютъ, если освЪщае- 
мая лингвистикой терминологія не получаетъ матеріальнаго оправданія или 
поддержки въ области религіи, въ религіозныхъ вБрованіяхъ. Съ другой 
стороны, для религія яфетическихъ народовъ у древнихъ находимъ черезчуръ 
отрывочныя свбднія, а сами письменные памятники на яфетическихъ язы- 


1) Въ армянскомъ и въ деј первый коренной звучитъ 4: .рёечьур деб-а9-і, какъ въ связи 
сь этой традиціею и въ грузинскомъ эквивалентЪ библейскаго чтенія Дасо 9-1-1, напр. 
Исх. 3,8. 

2) См. Н. Маррљ, Яететическія названія деревьевъ и растеній, ў 10 (ИАН, 1915, 
стр. 778). 

3) У свановъ жертвенное животное также находимъ носящимъ имя бога, которому оно 
предназначено въ жертву, такъ, напр., по текстамъ свящ. Арсенія Он1ана приносимый въ 
жертву наиболће великому богу Пусна-буасдіи «быкъ называется Пусна» (дк 3:63 «заба» Боа 
авио), а предназначенная въ жертву ЛамрьБ (это сванизованное имя св. Мари—ТГа-пила, вы- 
тБенившее сванское названіе языческаго божества) «корова называется также атпа» (обере 
ўзад феза 1235 [810] ух 5). Въ лиши такой же семасической истори появилось, очевидно, у 
гурійцевъ „се Гога, названіе коровъ, собственно тфхъ священныхъ коровъ, которыя при- 
носились въ жертву нЪкогда богу Пог'у (см. Н. Джанашія, ц. с., стр. 78, прим. 1). 
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кахъ или ограничиваются сообщеніемъ сухихъ перечней терминовъ 60- 
жествъ и ритуала, когда дБло имфемъ съ древнБйшими, т. е. клинообразными 
надписями, или дають представленія, искаженныя или переработанныя хри- 
стіанскими письменностями армянь и грузинъ. Потому понятно, какое гро- 
мадное значеше для насъ имБють религіозныя вБрованія современныхъ еще 
живыхъ яФетидовь и яфетидоидовъ. Съ собираніемь ихъ, притомъ системати- 
ческимъ и научно планомфрнымъ, приходится спЁшить не только потому, 
что съ ними связаны культурно-историческіе вопросы и юга Россіи и хет- 
скаго района Малой Азш, что назрБла въ нихъ потребность и у историковђ 
яФетической Грузи и яФетидоидной Армении, но и потому, что эти вБрованія 
съ ихъ обрядностями все сиљнђе и сильнфе искажаются и даже совершенно 
вымираютъ на нашихъ глазах. 

По абхазскимъ вБрованіямъ кое-что собрано и мною въ ДВБ поЪздки 
въ Абхазію, но преимущественно среди бзыбекихт абхазовъ. Къ нБеколь- 
кимъ мЁстамъ въ матеріалахъ г. Джанашій имБются у меня бзыбскія па- 
раллели или варіанты, такъ, напр., къ легенд о м8сяц$ и солнцћ. 

ИмБются подробности и къ моленію псамъ аІэзкіпіег, очевидно, богамъ. 
При чтеній разсказа, приводимаго г. Джанашіею (ц. с., стр. 82), о томъ, 
какь эти боги-псы аІэзкКіпіэг воскресили лизаніемъ павшаго отъ рань героя 
Аслана, вспоминается не только роль лижущей собачки въ грузинскихъ народ- 
ныхъ сказаніяхь объ Амиранћ, но и аналогичная роль Ат1ё2'овъ (вульг. Аг- 
Іёл’овъ), этихъ боговь, по сообщению Езника, производившихся отъ собакъ 
(І, стр. 98,24, 99,11 сл.) иимБвшихъ задачей лизаніемь рань воскрешать па - 
вшихъ отъ рань въ бою, какъ, напр., «эти боги» государыни Шемирамы (Се- 
мирамиды) должны были воскресить армянскаго героя-красавца Арая лиза- 
ніемъ его рань, по разсказу М. Хоренскаго (І, 15 (92, стр. 49--50)1). 

_ Но остановлюсь на абхазской пбенћ о засухЪ, которая привлекала къ 
себЪ больше всего вниманія. 

А. А. Миллеръ пбснь приводитъ въ русскомь перевод Б безь начала”): 

«.. .Царская дочь хочетъ пить, но вина она не пьетъ, а воды нЁть; 
она ищетъ маленькаго ручейка, хоть капельку, капельку». 

«Къ сожадбнію», замфчаетъ по этому поводу А. А., «первую, началь- 
ную Фразу этой пБсни никто не могь мић перевести. Смыслъ ел—очевидно, 
чисто языческий й религіозный, — давно уже забыть». 


1) Вопрось объ АпэскКіпіэг ахь оставляемъ для спешальной о нихь и объ Аг16- 


2ахъ работы. | 
2) Изъ пофздки по Абхази въ 1907 г. (Матеріалы по зтнографји Россіи, І, стр. 67). 
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Сожалћнія заслуживаетъ и то, что неизвестно, какимъ текстомь рас- 
полагали лица, къ которымъ обращался за переводомь А. А. Миллеръ. 

Абхазы сами дфйствительно отказываются отъ толкованія этой иъени, 
особенно ея начала, или дають переводъ по догадкћ, какъ, напр., Званбая, 
Чарая, да и авторъ напечатанной выше работы о религіозныхъ вфрова- 
ніяхъ абхазовъ. 

И. А. Джаваховъ впервые сдблалљ опыть научнаго ея истолкованія 
на почв еравнительнаго изученія яфетическихь божествъ. Текстомъ онъ 
располагалъ въ записи Н. С. Джанашіи, появившейся въ грузинскомъ 
журнал дод) еще въ 1897-мъ году (ІІ, стр. 7 6). Даю толкованіе 
И. А. Джавахова въ русскомъ перевод: 

«Непонятное слово (точу (оз еч)) пБени, которое произносится какь 
бы обращеніе, должно, думаю, быть сложнымъ: оно должно состоять изъ 
словъ @ и жоу (деј); первая часть означаеть воду, а вторая должна 
представлять собою подобіе (параллель) сванскаго жор (89.ё-о). Такимъ 
образомъ Флуолу должно означать или «подай, Воб, намъ воду»! или предста- 
влять обращеніе: «о, водный Вобъ». Сдается, что кром Б «ор» въ абхаз- 
скомь существовалъ и эквпвалентъ сванскаго «бога» Жеђ въ Форм а-уеў, 
“а-уге, откуда и могло возникнуть современное абхазское названје грома 
(двой. 9655) А-Ё. СлЕдовательно, абхазское А-гЭ собтвБтствуеть сван- 
скому Међ'у, а абхазское оу — сванскому УоЪ’у. А это подтверждаеть 
справедливость высказанной нами мысли, что божество неба, съ облаками п 
грозы сь молніею по-грузински первоначально называлось Жеђ или Мор». 

ЗдЁсь опять налицо неудобство использованія термина «Карїскій» ВЪ 
значени родового. По-грузински не могло называться божество непогоды 
тБми сванскими назван ями тор | ер, которыя представляютъ собою дві; 
діалектическія разновидности, свойственныя каждая опредбленноћ групи? 
говоровъ сванскаго языка (теђ—у, хл, ип, шх, тор — чл, тх, м, э, п, тр, х), 
т. е. двумъ сванскимъ, и только сванскимъ нарфч1ямъ. Какъ сванскал Форма 
мер или уор могла звучать по-грузински, это вопрось, поддающийся разрћ- 
шенію, но сейчасъ можемъ не останавливаться на немъ, такъ какъ въ основ? 
возбужденія этого вопроса лежить вычитанный въ абхазскомь текст 
ифени о засухћ абхазскій богъ Хот. Это-то толкованіе, признаніе въ словђ 
пазванія бога, и вызываетъ пока сомнЕніе, на мой взглядъ. Эквиваленть 
сванскаго бога Мор дБйствительно существоваль у племепи, родственнаго 
абхазамъ и черкесамъ, именно у убыховъ, и онъ звучаль УоЪуо 1). Впро- 
чемъ этимь не решается вопросъ о томъ, откуда запмствовалъ слово сваи- 





1) Усларъ, Убыхскій глоссарій, стр. 101. 
Храстіаясьіў Постокъ, 9 
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скій, непосредственно изъ убыхскаго или черезъ мингрельскій, въ которомъ 
также на лицо мор въ названи пятницы: дебодћ уођ-шбдај). Что ка- 
сается аѓә, абхазскаго бога грома, то связь его со свапскимъ божествомъ 
жеђ, которому у свановъ была посвящена, пятница, не исключается, но при 
сличеній надо пользоваться болЂе полной Формою абхазскаго названи, со- 
хранившейся въ черкесскомъ (адыгейскомъ), гд$ оно звучить—\а-Ё со зна- 
ченіемъ небо, небесный, отсюда, гаје форзК гроза, молнія, угаде- Браво грома. 

Подобно абхазамъ въ молени Аудаг у, и черкесы, сохранившје, какђ 
впрочемъ и часть абхазовъ, переживанія астральнаго культа больше въ 
связи съ культомъ священныхъ животныхъ и деревьевъ, проявляють оста- 
токъ обращешя къ седьмиц въ моленіи богу-покровителю земледБлія, Созе- 
решу, когда они молятся изваявію изъ дерева («хамшхут»), именно обрубку 
съ семью сучьями. 

Что же касается загадочной абхазской пЂени, она гласить: 


Ф їо, Ф от, «Вода высыхает, вода высыхает, 
Ф аг тама ама, Вода обратилась въ сухіе комки 
пат коКк]дош: ЈКемчужнвје, 
ай 1фа, Царевича, 
5 Фош адакбућ, Жажда одолфла. 
(о ЧК, де фік: Воды мало, воды мало: 


Изъ-за малости мы не продаемъ, 
При обими мы продаемт». 


ЧК адэ даћходеу от, 
йик ахаћа, даћдеучоућ 


4 х үй ћа 1фа.—6 За 6-мъ стихомъ х повторяетъ 2—3. 


Тексть безусловно трудный, переводь требуеть комментаріевъ, но пер- 
вый стихъ совершенно ясенъ въ томъ отношеній, что состоитъ изъ повторе- 
нія двухъ словъ—существительнаго (9 вода, передъ гласнымъ Ф, и глагола, 
ом въ усБченной Форм н. времени вм. жоур или наст. причастія. 
Можно спорить о значепіи глагола Тор въ данномь стих Б, по сомнЁнія 
не можеть быть, что это—глаголъ въ Формћ или наст. времени или настоя- 
щаго причастія. Если на лицо причасте, то Флуду представляеть собою 
точную параллель 090% 2), что значить «сидящий въ водЪ» или «находящийся 


1) Кстати замЪчу, что, когда въ мингрельскомъ встрЪчаемъ фе въ значети дочь, жен- 
шина, а въ имерскомъ не только 5) фе, но и >, фае (В. Беридзе, Груз. глоссарий, в. у. ћу), то 
кромЪ абх. ћа, гевр. а-оћа (Н. Марръ, Ятет. пронехожденіе абхазскихђ терминовъ родства, 
стр. 482) надо помнить и убых. арде-эки дњвушка, ардеш женщина, жена (У сларъ, 
ц. с., стр. 101). 

2) Собственно а4-13 5, 
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въ водђ». Ни въ томъ, ни въ другомъ случаћ въ стих нбтђ и не можеть 
быть названія божества или вообще какого либо имени. 

Когда говорится о связи абхазскаго астральнаго культа съ священными 
неразумными предметами, животными или растительными, рфчь можеть быть 
не только о жертвенныхь предметахъ, напр., о священныхъ животныхъ, но 
и о томъ, что звбрь лвляется символомъ бога, поселяется ли въ немъ не- 
бесный богъ или онъ, звЪрь, собою являеть въ мірБ бога. 

Иногда отраженіе связи бога, со звБремъ находитъ мёсто лишь въ леген- 
дарныхъ сказаніяхь, такъ, напр., отъ Н. С. Джанаши узнаемъ (стр. 76), 
что по сказкамъ мать абхазскаго бога ап? происходить «изъ мингрельскаго 
княжескаго рода Мхеидзе, по-абхазски — Хещя». Мде!-де (< М-дед-1-де) 
собственно— грузинская Форма, а бед-1-а (< М4е3-1-<у>а) — абхазско-мин- 
грельская одной и той же Фамили, составной изъ г. слова ЗВ бо тојед-1 
зверь (древне-г. дуо таедл), и -а, остатка слова уа, что въ мингрель- 
скихъ Фамиліяхъ, какъ де въ грузинскомъ язык, значить сыне. 

Повбрія черкесовъ также характеризуютъ значеніе животныхъ въ 
яФетическомъ культБ. ОтмБченные близкой связью съ духами, получающіе 
способность обращаться въ животныхъ (волковъ, собакъ, кошекъ), такъ 
называемые шій: въ одну изъ весеннихъ ночей прібзжають на извЪстную 
священную гору въ предблахь шапсугскаго племени ($ баш) «верхомъ 
на разныхъ животныхъ, домашпихъ и дикихъ» и тамъ до разсвђта «пиру- 
ють и пляшуть всю ночь» 2). 

Но ярче всего связь астральнаго культа съ металлами и животными 
выступаетъ въ названи главнаго праздника кузня у бзыбскихъ абхазовъ— 
деддата. Праздникъ этоть у бзыбцевъ начинается съ кануна новаго года, 
Въ старину праздникъ приходился или пригонялся къ новолунію, и начинался 
сь восхождешемъ луны. Шедшіе на моленіе въ кузню говорили: «насъ по- 
ведетъ луна въ кузню». Моленіе должно было закончиться до захода новаго, 
молодого мБсяца. Освфщене луной считается благопріятнымъ моленію. 
Празднованіе длится три дня, но моленіе совершается лишь наканун%. 

Значеніе кузни, какъ величайшей святыни въ жизни бзыбскихъ абхазовђ, 
я сейчась обхожу молчаніемъ; отмчаю лишь, что главный ея праздникъ фед- 
фуаша представляетъ собою мингрельскій по происхожденію терминъ “беў- 
фуата, означающій «моленіе свиньи», т. е. «моленіе свиное» иди «евиньЪ»: 
фуаша по-мипгрельски молитва, моленіе, а. ёед-1 — свинья, Переживаніе 
священнаго значенія свиньи находимъ и среди грузинъ, прежде всего гурій- 


1) Н. Х., ВЪра, н., 0., о. лі. черкесовъ, стр. 9. 
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девь--вь пзвБстной ихъ встрбчБ новаго года, когда на праздничный шесть 
съ кудрями надъвается голова свиньи. Но сейчась намъ интересно устано- 
вить не просто появлене ея въ обрадћ, а то, что само слово свинья пред- 
ставляло собою у яфетидовъ понятіе священное. Й это мы наблюдаемъ у 
свановъ: мингр. озу ред, съ обычнымъ перерожденіемъ плавнаго г въ звукъ 
(1, въ сванскомъ звучитъ Кег, и воть это именно слово Кег, и въ сванскомъ, 
такъ именно въ нижне-ингурской Сванш, напр., въ тр означающее свинья, 
въ сванскомъ же, такъ именно въ верхне-ингурской и цхенис-Цкалской Сва- 


ній, въ у, хл, и, м, чл, означаеть какую-то божественную силу, какое-то 


священное существо, это то «ангель», то «евђтило, срывающееся съ неба», 
то «благодать». Оно обычно въ кіятвБ въ связи со словомъ Богъ, напр. 
23609 дубе. бегде Кег-йо «клянусь благодатью или анеломѕ Бога», 
букв. «клянусь «свяіценною» свиньею Бога» 1). 

Природное ли сродство абхазовъ и свановъ, или позднБйшее вліяніе 
свановъ на абхазовъ, подробности культа абхазовъ ясно говорятъ о связи 
пхь со сванами. 

Такъ--абхазскій терминъ а-дав) жертвенное животное г. Джанашія 
отказывается перевести, но толкуетъ (ц. с., стр. 92) въ смыслБ залога ?), хотя 
рђч о животномъ для закланія; это---абхазское причастіе долженствованія на, 
- отъ корня 4, наличнаго въ сванскомь двухсогласномъ ФЬ, перерождается 
и въ односогааепый 4, откуда глаголъ Н-аћ-ет закалывать: слБдовательно, 
айаё значитъ «обреченный ва закланіе». Этоть коренной согласный звукъ въ 
самомъ сванскомъ бываетъ представленъ различными позднЪйшими эквивален- 
тами, но абхазский сохранилъ болђе древнюю его разновидность. То же самое 
наблюдаемъ, казалось бы, и въ отношеній мингрельскаго. Въ мингрельскомъ 
язык, дБйствительно, четверг гласить (59% да-шфа (букв. неба день) въ 
связи съ тБмъ, что небо по-мингрельски (55 да. Между тБиъ зто—картсков 
слово, и закономфрный т.-кайнскій эквивалентъ долженъ быть проявить 49 вм. 
согласнаго 9: Б» да. Его находимъ въ составЪ названи четверга, у чановъ: 
556% Ја-9да (< да-шда)?), что въ свою очередь воспринято и абхазами въ 


1) У свановь, такъ именно въ ЛмихЪ, тотъ же праздникъ называется 939; шаш- 
(уат. Въ этомъ термин, повторяющемъ во второй части мингрельское слово (тата моленље 
съ усБчешемъ исходнаго «а», особый интересъ представляетъ первая часть шиш-, указываю- 
щая на то, что праздникъ посвященъ именно лун, но къ этому предмету вернемся особо. 

2) Надо”думать, по звуковой асеошаши или созвучію съ г. 90) јео т-деу-а1-1 заложник». 
Кстати, корова адава бывает вт честь Илорской «иконы» (Н. С. Джанатія, п. с., стр. 92, 


100), откуда и назване вообще коровь у гурійцевъ пога (ц. с., стр. 79, прим., см. у меня ниже; 
стр. 188, прим. 5). 

8) І. Кипшидзе заноситъ разновидность 6535 аша и въ мингрельскомъ, но по произ- 
ношению еврея изъ Суджуны. 
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одномъ изъ термпновъ ихъ культа — дајдад , означающемъ «великій чет- 
вери» 1), 

Но во већхљ этихъ случаяхъ появлеше 9 вм. д можно объяснить ре- 
грессивной ассимиляціею подь вліяніемъ слфдующаго ш или д. Во всякомъ 
случаБ если бы мингрельскій и Чансый сохранили намъ дбйствительно 
тубал-кайнскій эквяваленть картскаго (5 да, небо, онъ долженъ быль потер- 
пфть и перегласовку (о вм. а), и слово должно было бы звучать “Бе. *90 
(< оу, гезр. от). Но разь не только изъ мингрельскаго, но и изъ Чан- 
скаго родное слово для неба вытБенено грузинскимъ, грузинскую разновид- 
ность находимъ не только самостоятельно, но и въ составђ названія упомя- 
нутаго дня седьмицы; можно предположить, что и самое имепованіе четверга, 
«днемъ неба» усвоено мингрельцами и Чанами отъ Картовь. Этотъ ќкартскій 
терминъ усвоенъ и сванами: въ однихь говорахь (59 даш, въ другихъ — 
659 даш. Мысль о Картскомђ происхождени этого термина у Зановъ и мин- 
грельцевъ возникаеть у меня по тому, что у нихъ небу быль посвященъ, 
повидимому, другой день — вторникъ. Въ мингрельскомъ вторникг сейчасъ 
5% 96 Чада-шда день Фада, т. е. проявляеть въ своемъ состав то же слово 
дада, что п сванское названіе того же дня — ову да44-ш (діал. о>5659 дада-ш). 
Однако дафа не находить объясненія ни въ тубал-кайнскихъ языкахъ, ни въ 
сванскомъ?). Боле вБроятно, что, какъ въ названіи пятницы у мингрель- 
цевъ и свановъ 3), такъ и здБсь имђемђ дБло съ съвернымъ вліяніемъ, и 
дада есть какая либо діалектическая разновидность адыгейскаго слова Фра, 
(Л. Г. Лопатинскій: тра), означающаго теперь Бог вообще. Во всякомъ 
случа} чанскій сохранилъ намъ тубал-кайнское названіе вторника въ раз- 
личныхь діалектическихъ разновидностяхъ: 160658% е-гкіпа-дда, доб5рЊ 
с-Клта-94а, одобујњ 1-кта-ша > одорзрбу Џапа-дда, а это названіе озна- 
чаетъ «день неба», гезр. «день желтњза» “). 

Названіе дуба, предмета почитанія и у абхазовъ, по-абхазски а-4, 
также есть заимствоване изъ мингрельскаго или вкладъ мингрельскаго, 


1) Н. С. Джанашія, ц. с., стр. 88. Также и географђ Вахуштљ (стр. 396) заносить 
съ у назване села Бе Јаши вм. обычнаго теперь ок? Ўаіші, произведеннаго оть того же 
слова, См. также бы уу» 31501-1 (вм. даце!) въ Синодикћ Крестнаго монастыря (ВАС, Ш, 
стр. 28, память 98-я). 

2) Фонетически представляется маловфроятнымъ отожествлене его съ м. оф да, какљ 
то предлагаеть Н. С. Джанашія. 

3) См. выше, 129-- 180. 

4) См. Н. Марръ, Яететическіе элементы въ языкахъ Армении, І, стр. 139—142. У меня 
накопились новые матеріалы въ разьясненіе какъ послбдняго положена, такъ вообще лфети- 
ческихъ названій дней недЪли, въ числ ихъ и мингрельскаго да» Чата-шфа среда, но это 
самостоятельный вопрост, требутош  особон трактовки. 
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однако основа его (І представляетъ первый коренной звукь не мингрельскаго 
з Ча (<4а]-), какь толкуеть Н. С. Джанашія, которое означаеть дерево, 
но могло бы означать и 065), а мингрельскаго Фасьбо {К-оп-1 дубе, Ч. обо 
(К-оп-і (У), гезр. дХаобо ш-(К-оп-1 (х, рх), равно дбеб ш-(-оп-1, притомъ 
Формы этого слова на архайчной ступени, когда оно звучало еще *@Коп. 
Первоначально этоть вкладъ мингрельскаго въ абхазекомъ представлялъ со- 
бою не односогласное слово, а двухсогласное, безь исходнаго п, согласнаго 
показателя множественности °), и оно звучало "ФК, гезр. фі или (іе. Это 
было тогда, въ ту далекую эпоху еще двухсогласности абхазскихъ корней, 
когда изъ абхазскаго то же мингрельское слово заимствовали сваны въ 
простой Форм 418 въ значеній желудя, а въ Форм мн. числа съ абхазскимъ 
нын суФФиксомъ мн. числа -га— хоўб» га въ значенји дуба 3). Это было 
еще тогда, когда адыгеи не распадались на абхазовъ и кабардинцевъ или 
нынфшнихъ черкесовъ, называющихъ себя адыгеями, или когда еще находи- 
лись въ тБенфйшемъ общени сь абхазамя, черезъ которыхъ черкесы и полу- 
чили то же мингрельское слово, до сего дня звучащее по-черкесскя (по-адыгей- 
скому) јеб-еу. ПослЁднее впрочемъ проявляетъ первый согласный на первой 
ступени въ радћ звонкихъ (ў < 4). Появленіе глухого + вм. первоначальнаго 
звонкаго {въ м. (Коп дубг объясняется регрессивной ассимилящею зубного 
сь глухимъ К по исчезновеніи между ними огласовки е |1 <9, что же касается 
первоначальной мингрельской Формы *4еКоп || "И Коп, она представаяеть со- 
бою закономБри®йшій діалектическій тубал-кайнскій эквивалентъ наличнаго 
въ грузинскомъ Фдебо гкоп-1, а съ потерею послдняго согласнаго п — бе 
тко, что значить и желудь, и дубз. Діалектическая разновидность, опять тубал- 
кайнская, того же усфченнаго вида гк-о, именно “шк-0, сохранилась въ вид 
шК-и- || ша-ц- въ сванскомъ сь суфФиксомъ мн. числа -10, наросшимъ на оста- 
токъ первоначальнаго въ словћ окончани мн. числа -0 |-и (< -оп |-ип 5): 9зоўгё 
шК-у-ф (< шки-ђ) | додо шем-ф (< шеи-№) желудь). Полная Форма 
Сабо гК-оп-1 сохранилась въ Грузи, именно въ Карталинји въ пазваніи села 
Ркон-и, гдЪ теперь молене совершается передъ липой, правильнфе— плата- 
ном или чинароме (г. 5 во%)), но въ древности здесь, очевидно, по спра- 
ведливому замфчашю И. А. Джавахова, молились дубу, какъ это было 
нфкогда въ Чкондидћ (ТКоп@1а) въ Мингреліи. Итакъ, начиная съ восточной 





1) См. ниже, стр. 187. 

2) См. Н. Марръ, Яхет. названія деревьевъ и растеній, $ 12, а, 3 (ИАН, 1915, стр. 824). 

3) Въ сванскомъ по чередованю у сь В имфемъ діалектически (шх и др.) и у 
та (< *@у-га). 

4) Ср. Н. Марръ, ц. с., $ 12, с, 282 (ИАН, 1915, стр. 840). 

5) Н. Маррљ, ц. с., $ 12, Б, 11, 1 (ИАН, 1915, стр. 829). 
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Грузи до Мингрели п Абхази у Чернаго моря и далбе на сфверъ, за Кав- 
казскимъ хребтомъ — среди черкесовь, мы застаемъ еще одинъ и тоть же 
культь дерева дуба !). Эти, нынБ столь расколовшіеея религіозно и въ быто- 


‚ вомъ отношения народы, объединялись вь языческое время не только реально 


самимъ культомъ, но и Формально, ибо названія дуба у всЪхъ этихъ наро- 
довъ представляли тогда собою, какь впрочемъ и теперь, разновидности — 
слова одного и того же яфетическаго корня. 

Но если съ одной стороны южный яфетичесый мірь бросаетъ свЪть 
па сБверный, то съ другой—у сБвернаго яфетическаго міра, вообще у гор- 
скихь его представителей приходится также поучаться. 

Такъ, у абхазовъ, по всей видимости, сфверныхъ, нфкоторые наблю- 
датели, какъ на то обратилъ внимане И. А. Джавахов'ь?), зарегистровали 
бога, лБсовь — Млади. И. А. Джаваховъ его отожествилъ сь мингрель- 
скимъ богомъ охоты Мезез’омъ, котораго въ свою очередь призналь въ 
назваши абхазскаго праздника Атшар'?), а что касается Мл194и, въ первой 
его части Мил усмотрћна была имъ передача названія мингрельскаго бога 


“охоты Меѕеф, а во второй (14) — мингр. (Ка, аљег, г. «Ке лњег. «СлБдова- 


тельно», заключаеть И. А. Джаваховъ (стр. 141), «и у абхазовъ оказы- 
вается сохранившимися два названія этого божества, одно Мали ди *), должно 
быть, усвоенное отъ мянгрельцевь, другое — Атшар, слово истаго абхаз- 


‚ скаго строя». Противъ такого объясненія теперь выступаетъ Н. С. Джа- 


нашія: по его мнбнію, М1719 ди — не мингрельское, а абхазское слово тәләб, 
т. е. доля луны, изъ а-тэга луна и а-ди доля, часть. На самомь же Да, 
это черкесское божество Меходћа бога льсдвы, причемъ по-черкесски же 
первая именно часть Мехә > Мех зназитъ 165, а вторая Эва — 6025. 
Вланје именно адыгейской или черкесской миөологіи на южнве распо- 
ложеныхъ яФетидовъ, именно мингрельцевъ и свановъ, сказывается уже Фор- 
мально и въ назваши такого популярнаго среди нихъ святого, какъ Георгій. 
Побфдоносець. Сванское 452655 459-гав (< (09-га -- ас), діал. и 2265 
Чаэгае, и мингрельское хоз) 10е-се сь его разновидностями представляють 
собственно языческй культовый терминъ, не имБюіцій ничего генетически 
общаго съ именемъ Георгій. Переносъ термина на христіанскаго святого 


1) О культЪ дерева, въ частности дуба въ родственной съ пфетидами южныхъ этниче- 
скихт, слоях см. П. Марр'ь, Еще о словЪ «челеби» (ЗВО, ХХ (1912), стр. 144, прим. 1. 

2) беду 995 «Цусьбек, І, стр. 189. съ ссылкой на Н. Дубровина, Савинова, 
Званбаю, П. Чараю. 

3) Ц. с., стр. 139, 140, 141. 

4) Въ грузннском", подлинникћ (стр. 141,33) по опечатк дљефу) [Мігішўпе]. 








136 ХРИСТІАНСКІЙ ВОСТОКЪ. 


могло произойти развб по созвучю перваго слога (се-) этого имени сь 
тожественнымъ слогомъ въ названія языческаго божества. 

Въ св. жао, (89-19, какъ и въ м. 25451 46-е мы имБемъ языче- 
скую святыню, именно 005, «священный дуба», причемъ назваше стоить 
во мн. числ, потому ли, что имБлась въ виду роща 06065, или это просто 
рішга1іѕ таўез(абіе, или, проще всего, по свойственности деревьямъ имЪть 
названія, стоящая во мн. числђ 1). И важно то, что не говоря о самой основђ 
4ое- (ср. современный адыгейскій эквивалентъ јәб-еу), показатель мн. числа 
-се въ мингрельскомь выдаеть головою черкесское или адыгейское про- 
исхожденіе образовашя. Особо прилагаю таблицу разновидностей этого слова, 
вообще со включеніемъ специФическихъ Формъ въ значении св. Георгія у мин- 
грельцевъ и свановъ?). Но теперь становится понятнымъ, что у мингрель- 
цевђ мада) 166-66, какь и каждая изъ его разновидностей лад дое-Ве, 
ждод 1680, јо) бебе, значитђ вообще святыню, по І. А. Кипшидзе (5. У. 
#36) — «вообще святой, икона, церковь»; когда хотятъ обозначить св. Геор- 
гія, то съ удаў 1есе соединяютъ имя Георгія — Десе о10го1; въ такомъ 
сочетанји имфемъ тотъ же терминъ и сь Маріею — жо) 95о%о еве та- 
тат «святая Марія» и т. п. СлБдовательно, получается новая почва для 
сближенія культа рощи дубовой у черкесовъ и илорскаго св. Георгія у абха- 
зовъ и мингрельцевъ, въ частности и той подробности, что въ обоихъ слу- 
чаяхъ играетъ роль самопоявляющійся жертвенный быкъ. 

И простое нарицательное имя 24036: @-га дуба и культовый терминъ 
52655 (ета, первоначально также означавшій дубе, собственно дубы или 


1) Н. Марръ, Яфетическія названія деревьев и растеній,ц.м. 

2) Пожалуй, въ таблицу слБдовало бы включить и сванскій глаголь сојуубо 1е-( 011 освл- 
цене. Корень (от представляеть собою основу того же слова дубе во мн. числВ сь однимъ 
показателемъ мн. числа -га: *оота. Выясняемая Форма слова не успЪла еще получить второго 
показателя мн. числа -в, точиће — окончани или -ао (|| черк. се), наличнаго въ словђ жаёы 
4оегае. Теперь, какъ извЪстно, послЪднее слово означаеть исключительно Георгія, а перво- 
начально и 459-гас и *{6ә-та могло означать лишь дубы, рощу дубовъ, впослбдствій «свл- 
щенные дубы», «священную дубовую рощу», святыню, и отсюда входящіе въ составъ боле 
древней его Формы (ета согласные были, очевидно, использованы для образовал глагола 
со значеніемъ «освящать», «посвящать дубамљ». Въ текстахъ, записанныхъ въ Лашхћ свящ. 
Арс. Онійномъ, мы ветрбчаемь слЬдующія Формы этого глагола: сока вв) а0-039г-пе дсая- 
тиит (бузоу) қолаб 05, дебудеббБ (9% ј-од а -пе-] ўарарв) освящаютаь, тевр. освятять 
стол», озу УЗ то-абт- рар освлщающий попљ. Дальнфйшее дослБдованіе этой детали, быть 
можетъ, установить, что мингрельское, да и чанское прилагательное удебе 911-1 хорошій, не 
пмБюіцее зквивалентнаго корня ст этимъ значенемт, въ грузинекомъ, того же пронехожденія, 
и собственно оно означало святой, священный, блолопріятныў и п. Въ такомъ случаЪ стало бы 
понятно, что въ сравнительной степени мингрельское слово теряетъ третій согласный — «уде 
п-д00-пп, т. е. проявляетъ чистую основу безъ согласнаго показателя мн. числа т: да-+1- 
(ер. основу шец- въ св. ду шоу- < шоц-1, выше, стр. 184). 





ДЕ __ ва 28 Ноа, ЗЕ ОРВИ С сес. была: а ына ть И РТА И 


2 ас Ф аланы ман. ажна шые 
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дубовую рощу, священные дубы, священную дубовую рощу, вообще языче- 
скую святыню, представляютъ слова изъ состава тубал-кайнскаго слоя сван- 
скаго языка. Разновидность 556% @сэгас не совсфмъ чужда тубал-кайн- 
скимъ: ее сохранили мингрельцы въ названи божества 453655165 П6егасипа 
или 563536 феетерипа, въ честь котораго насбчники совершаютъ обрядъ 
жертвоприношенія, называемый «укладываніе ейміама», въ день Вознесенія 
Христова 1). Что же касается его эквивалента изъ месхскаго состава сван- 
скаго языка, то мы имъ не располагаемъ. Изъ этого состава мы вообще не 
располагаемъ въ живой сванской рЪчи словомъ для обозначеня дуба хотя 
бы отъ другого корня, напр., словомь, которое соотвфтствовало бы по 
нормамъ коренного слоя сванской рфчи картскому дјезо деј- и т.-к. ж» Ча 
(< 4а]). Въ грузинекомь сь одной стороны и въ мингрельскомъ, равно въ 
чанскомь языкахъ приведенныя слова означаютъ дерево, но ихъ семити- 
ческій эквивалентъ, напр. еврейскій (5%, мн. 5,7"), употребляется въ зна- 
чети не только дерева, но и дуба. Сванскій эквиваленть тБхь же яфети- 
ческихь словь (К. Феј, т.-к. 4а]-) по нормамъ коренного его слоя, именно 


“месхскаго, долженъ быль звучать или “Кулі или И 17). Посл$дняя разно- 


пидность, 1, съ тбмљ суФФиксомь мн. числа -аг, который обыченъ и нынЪ 
въ сванскомь вообще (-аг) или въ названіяхь деревьевъ (-га), даеть *1-аг || 
11-га 3). Этихъ Формъ слова не находимъ, но діалектическую по образовано 
мн. числа (-ог вм. -аг) разновидность первой —1-0г*) представляетъ, 
очевидно, названіе прославленнаго иконою св. Георгія священнаго мБста, 
осоебо Пог-15). И здБеь, значить, христіанство хотБло утвердить въ борьбБ 


1) І. Кипшидзе, мингр. сл., 8. У. ўз 

2) Ср. наличный только вь чанскомъ эквиваленть по коренному слою сванской рЪчи 
слова К. Јао Пха]-1 кость; въ т.-кайнскомъ оно должно бы звучать *4уог, что съ обычнымъ 
для себя удвоеніемъ 1-го коренного и усБченіемь исходнаго слога сохранилъ т.-кайнскій слой 
сванскаго языка въ слов ходу @-Ч\ (| @-4у < *4-4уог) кость, по нормамь же другого 
месхскаго или такъ называемаго коренного, слоя сванскаго языка то же слово должно было 
звучать въ сванскомъ Ку] или 31|, что дБйствительно и сохранилъ чанскій языкъ въ двухъ 
діалектическихъ разновидностяхъ одор» Ку и гус» 11-1, одинаково означающихъ кость, см. 
Н. Марръ, Грам. чанскаго языка, стр. 208, в. У. 

3) Не мЕшаетъ вспомнить, что суффикеђ -га, двойникъ окончанія -аг, въ абхазскомъ 
въ названіяхъ деревьевъ означаеть «мЁсто, поросшее ими», «рощу изъ нихъ», см. Н. Марръ 
ц. с., $ 7. | 

4) Н. Марръ, ц. с. $ 12, с, 381. 

5) Въ современномъ абхазскомъ терминъ 11-ог принялъ стянутую Форму М-ег, что сь 
префиксомљ а- даетъ а-у1-ог (< а-П-ог). Н. С. Джанашія указываетъ (ц. с., стр. 78, прим. 1), 
что въ гурійскомъ говорЪ грузинскаго языка коровъ называютъ 10га, и у гурійцевъ суще- 
ствуетъ обрядъ моленія коровъ подъ названіемъ погођа, и это представляется переживашемъ, 
культа священнаго дерева 1ог или, какъ выражается г. Джанашія, «должно быть, имБеть 


соприкосновеніе съ Илорскимъ св. Георгіемъ». | 
9% 


а анн 
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съ язычествомъ кульгь св. Георгія, но местный языческій культь «священ- 
ныхь дубов» или «священной дубовой рощи» пережилъ. Итакь, попутно 
выяснено, что терминъ Пог представляетъ въ краћ, именно въ Самурзакани, 
переживаніе господства свановъ, но не въ стаді представленія ими въ чи- 
стот 5 коренного ихъ слоя 1). Постепенно, надо думать, выяснится хронологія 
преемства трехъ однозначущихъ терминовъ сванскаго (коренного или месх- 
скаго), мингрельскаго и адыгейскаго, т. е. Пог, (Кор и дсесе, гезр, Асэгах, 
смБнявшихъ другъ друга въ краб, по всей вЪроятности, сообразно сь пере- 
ходомъ гегемоши отъ одного изъ названныхь народовъ къ другому или 
сообразно нарожденію новыхъ мшаныхъ этническихъ образовани на смћну 
древнихъ, еще простыхъ или сравнительно чистыхъ представителей яхети- 
ческихъ народовъ. 

Въ заключеніи я хотБлъ бы напомнить, если въ томъ есть надобность, 
что я отнюдь не имфлъ въ виду представить въ моихъ замЪчаніяхъ что-либо, 
имБющее даже отдаленнфйшее поползновеніе изобразить яФетическую рели- 
гію въ переживаніяхъ хотя бы одного абхазскаго народа. Еще менбе зада- 
вался я мыслью расширять горизонты несвоевременнымъ привлеченіемъ въ 
работу тяготђющихъ къ современнымъ яфетическимъ матеріаламъ древнихъ 
свидБтельствъ классиковђ или самихъ лфетическихђ источниковъ, клино- 
образныхъ надписей, для реально-Филологическаго толкованія которыхь 
только теперь и намфчается возможность заполучить дфйствительно прочную 
базу. О семитическихъ сродныхъ явленіяхъ, естественно, подавно долженъ 
быль я хранить молчанје. И если всетаки удалось бросить евђтђ на слож- 
ность культурно- историческихъ вопросовъ, возбуждаемыхь Кавказомъ, и 
вь зависимости отъ нея необходимость проявленія большой осторожности 
даже въ современныхъ, тБмъ болБе древнихъ матералахъ, то пока и это 
достаточно. МнБ хотфлось лишь указать, что въ маленькомъ абхазскомь 
народ мы имфемъ одного изъ немногихъ стойкихъ хранителей яфетическаго 
языческаго культа. 

Н. Марръ. 


1) Сваны прекрасно знаютъ эту святыню подъ названіемъ именно сољ~ф 110г. Она по- 
является въ сванскихъ устныхъ предавіяхь, напр., въ доставленномъ мнЪ И. Г. Габліани 
сказаніи о поход турокъ въ Сванію: сначала турки вступили въ Мингрелію (у сод) и «ограбили 
илорскую (святыню) Джгырагъ или св. Георгія» (ооё хуз); г. Габліани въ примђчанји 
на сванскомъ языкБ сообщаетъ, что въ Мужальской церкви имфются многочисленныя 
обломки иконъ, въ числЪ ихђ и изъ Илора, занесенные послБ этого турецкаго похода, и по- 
тому мингрельцы часто приходятъ туда на богомолье съ своей родины. 
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Таблица. 


Къ стать Б Н. Я. Марра: «О религіозныхъ вЕрованіяхь абхазовђ». 


а) шк (|| тЕ) > ше > ЈЕ || ша 
1. сван. 95506 шо-\-+1 желудь, тх, дао шк-\- 14. 
2. адыг. соврем. }]э5-еу дуба. 
3. адыг. шэ-ш@-ифе (< *шә-Јәб-и-фе) желудь. 
4. г. бдебо гК-оп-1 [дубг, букв. дубы], назв. села > бле 
гКо желудь. 


а!) се вм. “зве (-«шае): 
съ ад. мн. числомъ -се въ мингр. 

240) 56-е (< “зве-ве) [священные дубы, боі, святыня > | 
икона, святой (въ частности «святой Георгій»), цер- 
ковь, отсюда — 

[54508390 дезе-Ихог-1 рабе «бога» Геле] въ м. Фамилія 
Гегеўкорія. 

ададзз 86-56 --1а въ г. Фамиши одоо дзосзо севеіаі- 
шү1]-1 Гегелайшвили. 


Б) де 
ад. въ мингр.: 


1) хдод Чеге [священный дубе, бот, |, икона, святой, [свя- 
тыня >] церковь. 
2) жао)“ дубоздо Чере-тапапи «святая Марія». 


мингр. 

3) ха) разе здо Чезе-йапеагата («святой Хангарамъ» на- 
званје церкви въ сетБ Наесакову Сенакскаго узда 
(МЭ, Т, 72). 

4) жабддо Фесе-ш-а [сынг «ба» Джегея,] Джеешія, 
муж. има. 

5) сь абх. суфф. -да: хјојоо есе-да мБсто «святыня» 
"Реве, возвышенность въ селћ Хета, (бе-да) Зугдид- 
скаго уБзда со старинною церковью, гдБ, по преданію, 
хранятся копья св. Георгія. 
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ВО МН. Ч. 

съ ад. суф. -се въ мингр. хада) 16е-се [священные дубы, бото, 
святыня > | икона, святой (вь частности «святой 
Георги» |, церковь; Джгаей, муж. имя. 

съ ад. суфф. -ће въ мингр. хаці Чге-Ве 14. 

съ сугуб. свано-адыг. или абхаз. мн. числомъ -тае (< -га-ає > 
-та-ае) въ сван. у5265» 16ә-гас [священные дубы, 
60% > | «святой Георгій». 


Б) в | у: 
1) фћ (< "фа) > Пу == (11: 


св. доў Фћ желудь, мн. ч.: св. хојбу Фћ-та || 356% 
11-га дубе. 


2) *еһ (< Песе) > е: 


съ суг. мн. числомъ сван.-адыг. г+0е: $4654 Де-т--2е 
[дубы,] Джетей муж. имя. 





ОА 
ОСЬ 
РЕЕ 


“вос 
ЕРЕ 


к918 
8800. 


ёе р Мавр 


КТР | 
ЗАКВ_ 


ЗАК 
__БАКН 
СВК 


ты 


а Тюнь, 1915 тодъ. 


„лева дайа повелено 


ОчещаНзспез Атешу. 

Отіепѕ Сћгіѕііапиз. 

РаІеѕзіпе Ехріогаіїоп Вой. А пу 
Б(аіетепі. 

Раігоіовіа, стаеса, , 

Раіхоіогіа Јата, | Мірпе. 

Ріо]овиз. 

Раёго]озла, Огіепіаі5. 

Ргосеейіпоѕ оѓ ће Ѕосіеіу ов ББ са] 

_ Атсћаеоору. | 

Веуце агећво1орідие. 

Веупе аќгісаіпе. 


ГА Веаје Ассайетіа, де! Гіпсеї. 


Веуие БіМідпе. 

Веупе дев 64ез отесдиеѕ. 
Веуце де сёостаре. 
Веуце Шзвіогідпе. 


ВНЕ , Веупе Фызюте есабвіазіідце. 


Кеуце де 1іѕќоіге (ез те! атол. 
Кетпе Нпеша пе. 

Кота, е ГОгіепіе. 

Веуце де ГОгіепё Себеп. 

Ееуџе де рћоове за де 116- 
0 4бтаішге апсјеппез. › 
| Вбпизеће Фпатћајвећи, | 

СВіхівіа, дей За: Огіепіаіі. 


Кеспей дез ітауацх геіаі. рћі0105. сі | 


агеһбо]. боурб. еб аззут. 
Веупе 4ез (тад опз роршаігех. 
Зи ипевђемећће (ёг ргепѕвіѕсћеп АКа- 
‚  детіе дег МіѕѕепѕсһаЌеп. Веги. 
риаш овець дех К. АКадетіе ег 
2 МізвепвераЙеп. Міеп. 
бііліпазрегісе дег Неідећрегвег "Ака: 
_ детіе дег Үіѕѕепѕсһайеп. | 
Эви еп лиг беѕсһісһќе ива Киќиг деѕ 
АЩег из. 
Треоорвеће Т ега штлениа, 


| 2А Геіёѕећгіёь йг Е, аа 
УСУТ, Уетћапаипсеп дег бевеўзераё дег. - 








М іззепвсраЙеп. Геірхіо. | 


ҮҮ7КМ УЙепег Леііѕеһгіѓе (іг Копде дев) Мог- Е 


сепјапаез. 


748 Хејіѕсһгіб ах ёгурбізере Зи) аа дага 


" Абетћилозкипде. 


7рМб 2ейзергі дег дешасћеп погвеаа- М Е. 


діѕсһеп Сезе већа, 
БВ Богословски ВЂетникљ. 
ВВр Византійскій Временникъ. 


ЖМНПр Журнагь Министерства Наро диаго | ёў 


ПросвБценія. . 
ЗВО Записки Вост. ОтдБленія Имп. у а 
| Археол. Общества. · | 


|ЗКО Записки Классач. Отдфзенія њи КУ 


Русек. Археол. Общ. | 
ИАК ИЗзв%стія Ими. Археол. Коммисоіи, · ар 
ИАН || Изв ИзвЪст1я Имп. Академій Наукъ. | · 


ИРАрхИнеткП Извћста Русск. Археол. Ин- Е 


ститута въ Константинополћ. 
ПрСоб Православный (ОобесБдникъ. 


СМК || СМ Сборникљ матеріаловъ для описанія Я 


местностей п племенъ Кавказа. 


[ТР Текеты и разысканія по армяно-груз. _ 


Филологи, изд. Факультетомь 
Вост.:языковъ Имп. Петрогр. Унив. 


Трка Труды Кіевской Духовной Бан 


ХВ Христіанскій Востокљ. 
ХрЧт Христіанское Чтенје. 


ІЦ Ор. 
Цо Орегон, 
054 Олечтоцей отри. 


фи я Фтор Боп, 
40 4% Цуборћиј. _ 
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